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Razlitica

Datum

Opomba/sprememba
poglavja

Komentar

1.00

julij 2015

oshovna razlifica

Navodila so osnova za zaletek izvajanja evropske
kohezijske politike, se pa bodo — zaradi nekaterih 3e
nesprejetih izvedbenih in delegiranih aktov, tudina
ravni EU — $e spreminjala v relativno kratkem Casu.

1.01

oktober
2015

Prva sprememba

V poglavjih o procesu naértovanja in procesih
odlo¢anja o podpori se vnesejo specifike, ki veljajo za
ocenjevanje skladnosti s Slovensko strategijo
pametne specializacije.

V poglavju 3.2.1 se natancneje uredi neposredno
potrjevanje operacij v primerih, ki izhajajo iz zakona
ter na njem temeljedih normativnih in programskih
podlagah.

V 3. poglavju so odpravljene administrativne napake
Steviléenja.

Navodila so $e vedno osnova za zacetek izvajanja
evropske kohezijske politike, se pa bodo — zaradi
nekaterih e nesprejetih izvedbenih in delegiranih
aktov, tudi na ravni EU — 3e spreminjala v relativno
kratkem asu.

1.02

april 2016

Druga sprememba

V poglaviih o procesu nacrtovanja in procesih
odlocanja o podpori se vnesejo specifike, ki veljajo za
pogodbo o sofinanciranju in ravnanju v okviru
spremenjenih okoli¥€in v izvajanju operacij. Prav tako
se vhesejo jasnejsa in natanénej$a dolocila za
preverjanje skladnosti z drzavnimi pomo¢miin
pomoé¢mi »de minimis« ter zagotavljanja skladnosti z
naéelom spodbujanja enakosti moskih in Zensk ter
nediskriminacija in nekaj drugih administrativno
tehnitnih sprememb.

Navodila se spremenijo z nekaj administrativno
tehniénimi izbolj$avami in jasnejSimi razmerji v delu




opredeljevanja procesov vrednotenja.

Navodila prav tako vsebujejo spremenjeno Prilogo 1
{preverjanje driavnih pomodi in pomoti »de
minimis«), Prilogo 2 (prenovljena predloga za projekt
KS in ESRRY), Prilogo 3 (raz3iri se za del opredeljevanja
razliCic programa, ki ga izvaja upravienec),

Prilogo 4a oziroma prej Prilogo 4 {jasnej$e in
natancnejSe preverjanje kakovosti), doda se nova
Priloga 4b (ocenjevanje skladnosti z drZzavnimi
pomo&mi in pomoémi »de minimis«), prilogi 5 in 6
{(administrativno tehni¢ne spremembe in jasnejie
opredeljevanje podrocja vrednotenja) ter doda
Priloga 7, ki opredeljuje vzorec pogodbe o
sofinanciranju.

Navodila prav tako vsebujejo jasnejSo opredelitev, da
zdruZevanje oziroma kombinacija finanénih sredstev
razli€nih skladov ESI znotraj ene operacije ni
predvidena moZnost.

V poglavjih o procesu na¢rtovanja in procesih
odlocanja o podpori za neposredno potrditey
operacije se vnesejo specifike, ki veljajo za
preverjanje skladnosti z usmeritvami razvoja
informacijsko-komunikacijskih sistemov dr¥avne
uprave.

Navodila so $e vedno osnova za zaletek izvajanja
evropske kohezijske politike, se pa bodo — zaradi
| nekaterih Se nesprejetih izvedbenih in delegiranih
aktov, tudi na ravni EU — Se spreminjala v relativho
kratkem &asu.

1.03

maj 2016

Tretja sprememba

V Prilogi 7 se posodobi vzorec pogodbe o
sofinanciranju.

Med pripravo vioge PO za odloanje o podpori se
jasneje in bolj nedvoumno razloé¢i med
zagotavljanjem skladnosti s pravili o driavnih
pomodeh in pomoéeh »de minimis« oziroma
preverjanjem za primer, kadar ne gre za dodeljevanje
drzavnih pomod¢i oziroma pomocdi »de minimis«.

QOdpravljene so administrativne pomanjkljivosti v
Prilogi 3 (StevilCenje).

Odpravljena je administrativha nejasnost glede




zagotavljanja informiranja FURS.

Vnesene so tudi podrobnosti nadrtovanja in
odlocanja o podpori za finanéne instrumente.

Spremenijo se nekatere dolotbe za pogodbo o
sofinanciranju in vzorec pogodbe o sofinanciranju v
Prilogi 7.

Navodila OU so bila lektorirana.

1.04

junij 2016

Cetrta sprememba

Administrativno tehniéna izboljsava sklica tocke
(3.75) ter zagotovitev notranje skladnosti glede
zagotavljanja pregleda operacij, ki se izvajajo pred
oddajov vloge za operacijo.

Dodani opisi postopkov in priloge za spremljanje in
poroganje o skupnih kazalnikih {udeleZencih in
subjektih) v operacijah, kjer je pravna podlaga
Uredbe 1304/2014.
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Navodila QU

Evropska komisija

Evropski sklad za regionalni razvoj

Evropski socialni sklad

Financni instrument(i)

Organ upravljanja

Operativni program

Izvajalski organ

lzvedbeni nalrt operativnega programa

Posredniski organ

Revizijski organ

Organ za potrjevanje

Nacin izbora operacij

Evropska unija

Tehni¢na podpora

Informacijski sistem organa upravljanja

Partnerski sporazum med Slovenijc in Evropsko komisijc za
obdobje 2014-2020

UREDBA (EU) 5t. 1303/2013 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN
SVETA z dne 17.decembra 2013 o skupnih dolotbah o
Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem
socialnem skladu, Kohezijskem skladu, Evropskem
kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu
za pomorstvo in ribistvo, o splosnih dolo¢bah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in
ribistvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 5t. 1083/2006
{ULL347/320)

Uredbe (EU) §t. 1304/2013 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 17. decembra 2013 o Evropskem socialnem skladu in
razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 35t 1081/2006 (v
nadaljevanju: Uredba 1304/2016)

Uredba o porabi sredstev evropske kohezijske politike v
Republiki Sloveniji v programskem obdobju 2014-2020 za
cilj naloibe za rast in delovna mesta (Uradni list RS,
$t. 29/15 s spremembami)

Navodila organa upravljanja za nadrtovanje, odloéanje o
podpori, porocanje, spremljanje in vrednotenje v izvajanju



NV
LNV
UEM

UEMZI

5S4

operacij evropske kohezijske politike v programskem
obdobju 2014-2020

Nacrt vrednotenja

Letni naért vrednotenja

Uredba o enotni metodologiji za pripravo in obravnavo
investicijske dokumentacije na podrogju javnih financ
(Uradni list RS, 5t. 60/06 in 54/10)

Uredba o enotni metodologiji za pripravo in obravnavo
investicijske dokumentacije na podrodju javne Zeleznidke
infrastrukture (Uradni list RS, st. 6/08)

Slovenska strategija pametne specializacije



1 uvoD

(1.1) Navodila organa upravljanja za nartovanje, odlo¢anje o podpori, spremijanje, porodanje in
vrednotenje izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020
(v nadaljevanju: navodila OU) doloajo smernice za zagotavljanje pravilnosti, skladnosti in
upravitenosti podpore operacijam v izvajanju procesov evropske kohezijske politike v
programskem obdobju 2014-2020% (i} proces naértovanija, (ii) proces odlo¢anja o podpori,
(iii) proces spremljanja, {iv) proces porocanja in (v) proces vrednotenja {glej sliko 1).

Slika 1: Procesi v izvajanju evropske kohezijske politike, ki jih urejajo navodila QU

Navodila OU

Proces 1

Nacrtovanje

Proces 2

Odlocanje o podpori

Proces 3

Spremljanje

Proces 4

Porotanje

Proces 5

Vrednotenje

! Navodila OU se smiselno uporabljajo za tehniéno podporo, vendar so specifike izvajanja tehni¢ne podpore dolofene v
Navodilih organa upravljanja za izvajanje tehnitne podpore Operativnega programa evropske kohezijske politike za programsko
obdobje 2014-2020.



2  PROCES NACRTOVANIJA IN ODLOCANIA O INOP

(2.1)  INOP je vsebinska in finanéna razélenitev OP. Dolo&a nadin doseganja specifiénih ciljev OP in je
podlaga za pripravo drzavnega proracuna. INOP se sprejme za celotno programsko cbdobje in
vkljuéuje nadine izbora operacij s celotnega obmodja driave. Zaradi ohranjanja vsebinske
skladnosti med nacrtovanjem evropske kohezijske politike, ki se prikaze v INOP, in njeno
finantno realizacijo, ki se izrazi v vsakokratnem aktualnem proraéunu, se INOP lahko poljubno
pogosto spreminja, najmanj pa pred vsakokrathim sprejetjem ali spremembo drzavnega
prorafuna. Skladno z dolocili zakona, ki ureja izvrievanje prorafuna, organ upravljanja med
izvajanjem INOP sam prerazporeja nerazporejena sredstva, pri éemer se spremembe upostevajo
pri naslednji uskladitvi INOP. Dologena sta dva prikaza INOP. Prikaz INOP po prednostnih oseh in
neposrednih proracunskih uporabnikih sprejme Viada Republike Slovenije z odlokom. Prikaz
INOP, ki je podrobneje razélenjen po prednostnih oseh, prednostnih nalozbah, neposrednih
proratunskih uporabnikih, skladih, kohezijskih regijah in letih, pa pripravi OU in ga objavi na
spletni strant www.eu-skladi.si. OU skrbi tudi za aZurnost vnasanja sprememb in dopolnitev v ta
dokument ter za objavo na spletni strani www.eu-skladi.si.

(2.2) INOP predstavlja samo pravico porabe v okviru driavnega proratuna, OU pa bo 3ele v
nadaljevanju (na podlagi prejete vloge za odloCitev o podpori) odlo¢al o podpori konkretni
operaciji, pri tem pa skladno s 26. clenom nacionalne kohezijske uredbe skrbel, da posamezna
operacija in vse operacije skupaj ne bodo presegle pravic porabe na prednostni nalozbi, ki so v
INOP predvidene za posamezno prednostno naloZbo, odloéitev o podpori pa bo izdal, &e bo iz
pogojev in meril razvidno, da je predlagani nacin izbora operacije upravicen.

{2.3) Namen INOP je zagotoviti celovit pregled nad izvajanjem evropske kohezijske politike v Republiki
Sloveniji, predvideno dinamiko izvedbe in doseganje specifi¢nih ciliev OP. Gre za veéletno
nacrtovanje, ki vsebuje vsebinsko in postopkovno opredelitev nadinov izbora operacij na ravni
posameznega specifitnega cilja. Tovrstno naértovanje prispeva k obravnavanju tveganj glede
prevzetih obveznosti (t.i. pravilo N+3) in v povezavi z okvirom uspesnosti oziroma z
zagotavljanjem 6-odstotne rezerve za uspes$nost OP.

(2.4}  Sprejetje INOP je pogoj za zatetek izvajanja evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v
programskem obdobju 2014-2020.

(2.5) Postopek sprejetja INOP se deli na predhodni postopek, ki poteka na ravni PO, ter na postopek
njegove priprave in sprejetja, za izvedbo katerega (z izjemo kon¢nega formalnega sprejetja} je
zadolzen OUY.

Predhodni postopek

(2.6) Predhodni postopek se za¢ne s pozivom OU vsem ministrstvom Republike Slovenije, da zagnejo
pripravljati predloge za INOP, ter dolotitvijo enotnega roka za njihovo posredovanje. PO {in ne
vsa ministrstva) so o zacetku dolni obvestiti institucije in organe, katerih predstavniki so &lani
Odbora za spremljanje, po lastni presoji pa tudi druge partnerje, ter jim dolo&iti primeren rok (ki
mora biti znotraj enotnega roka OU) za posredovanje predlogov za INOP. Po prejemu vseh
predlogov (partnerjev in tudi ministrstev, ki ne nastopajo v vlogi PO} posamezni PO obiikuje
predlog za INOP in ga posreduje OU skupaj z obrazloZitvijo, zakaj doloéenih predlogov ni
uposteval oziroma jih je uposteval drugade, kot so bili predlagani. V primeru nosilnega PO PO
predlog za INOP posreduje nosilnemu PO, ki predloge za INOP po pregledu poslje OU skupaj z
obrazlofitvijo, zakaj dologenih prediogov ni uposteval oziroma jih je uposteval drugade, kot so
bili predlagani.

(2.7)  Ministrstva, ki ne nastopajo v vlogi PO, svojih predlogov za INOP ne posredujejo neposredno OU,
temved vsebinsko pristojnim PO. Tretji odstavek 19. élena nacionalne kohezijske uredbe pa

! Postopek priprave in sprejetja INOP za finanéne instrumente je ob upoitevanju &lena 37(a) nacionalne kohezijske uredbe
zaradi specifik izjernoma opredeljen v poglavju o neposredni potrditvi operacije, finangni instrumenti.



zagotavlja obravnavo tudi tistim predlogom za INOP, ki bodo posredovani PO prednostne
naloZbe, v katero predlog po vsebini ne bo spadal. Dolo¢ha tretjega odstavka torej ni nujni
sestavni del postopka, temveé PO obvezuje, da bodo (z vidika ume3d€enosti) neustrezne predloge
za INOP posredovali pristojnim PO.

(2.8) Ob upodtevanju dejstva, da je OU v letu 2015 od PO Ze prejel predloge za INOP, se skladno s
prehodno dolo¢bo 39. ¢lena nacionalne kohezijske uredbe predhodni postopek ni opravil, pac pa
se je postopek priprave in sprejetja INOP v letu 2015 nadaljeval po dolocbi tretjega odstavka
20. tlena te uredbe (tj. s povabilom OU na posvetovanje o skupnem predlogu za INOP).

Poenostavijen shematski prikoz predhodnega postopka INOP

ou

POZIV ZA PRIPRAVO PREDLOGA ZA INOP

MINISTRSTVA RS

PO |
OBVESTILO O ZACETKU NACRTOVANJA

................................ > PARTNERI
" : PREDLOGI ZA INOP

v
PO
| OBLIKOVAN PREDLOG ZA INOP
v
cu
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Priprava in sprejetje INOP

(2.9)

(2.10)

(2.11)

Ko OU prejme predloge PO, se zatne postopek priprave in sprejetia INOP. OU presodi
upravitenost predlogov, nato pa pripravi skupen predlog za INOP, ki ga polje v seznanitev PO".
Q skupnem predlogu za INOP OU sklice vsaj eno posvetovanje (teh posvetov bo obi¢ajno vef), na
katero povabi ministrstva, institucije in organe Odbora za spremljanje ter morebitne druge
partnerje. Po opravljenem posvetovanju OU 8e enkrat preveri predloge, nato pa oblikuje &im
bolj usklajen predlog za INOP in ga posreduje v sprejem Vladi Republike Slovenije.

Povabilo partnerjev na omenjeno posvetovanje, zapis tega posveta (ki je sestavni del vladnega
gradiva) in obrazloZitev OU, zakaj nekaterih predlogov ni upo$teval, sestavljajo mehanizem, ki bo
prepreeval sprejetje arbitrarnih odlocitev ter dopuifal moZnost naknadne vkljuditve
neupraviceno neupostevanih predlogov za INOP.

Ker se v postopku izvajanja posameznih operacij, ki zadevajo ve prednostnih naloZb,
dopolnjevanje podpor ipd., kot smiselno lahko izkaze sodelovanje med zadevnimi PO, lahko OU z
njimi sklie posvetovanje. Ce se ugotovi, da je primerno trajneje sodelovanje med temi PO, se
ustanovijo strokovne skupine, s katerimi se zagotovi u€inkovitejie izvajanje operacij.

Poenostavijen shematski prikaz priprave in sprejetje INOP

(o1
SKUPNI PREDLOG ZA SKLIC POSVETOVANIA
: INOP
v H v

PO PARTNERN

v
POSVETOVANIJE
¥

ou OCENI PREDLOGE IN OBLIKUJE USKLAIEN

: PREDLOG ZA INOP.

i CE PREDLOGOV NI MOGOCE USKLADITI,

VLADA RS OBLIKUJE SVOJ PREDLOG ZA INOP.

1 v okviru pristojnosti OU v pripravi in sprejetju INOP skladnost s 54 zagotavlja organizacijska enota za podporo izvajanju 54. e
nanaa na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne nalofbe 10.1 in 10.3 (razen v primeru finan¢nih instrumentov). V okviru
pristojnosti OU v pripravi in sprejetju INOP se, kjer je to relevantno, zagotavlja tudi mnenje Sveta za razvoj informatike v driavni
upravi glede skladnosti s strate3kimi usmeritvami razvoja informacijsko-komunikacijskih sistemov driavne uprave.
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Tehnicna podpora

(2.12) Tehni¢na podpora zajema podporne aktivnosti, nujno potrebne za uspe$no upravljanje ter
nadzor in izvajanje OP. Zagotavlja pomo¢ organom, ki upravljajo in uporabljajo sklade EU za
izvajanje nalog, sredstva tehni¢ne podpore pa se uporabljajo tudi za zmanj3anje upravnega
bremena upravi¢encev. Do teh sredstev so upravieni OU, MF - PO, RO, PO in 0. Uporabo
tehni¢ne podpore je treba vselej utemeljiti in pri tem prikazati, kako neposredno vpliva oziroma
pripomore k izbolj3anju izvajanja skladov.

(2.13) Posebnost tehnine podpore je postopek njenega ume¥tanja v INOP, ki ne poteka po splonem
postopku. Postopek se zane na predlog OU, ki z njim seznani PO (postopek od zgoraj navzdol
oziroma »top down«). PO na posredovani predlog podajo svoje pripombe, OU pa nato oblikuje
predlog porabe sredstev tehni¢ne podpore kot sestavni del usklajenega predloga za INOP.

Poenostavijen shematski prikaz priprave in sprejetfe INOP za tehniéno podporo

ou
L
. PREDLOG
v
PO
. PRIPOMBE
v
OBLIKUJE PREDLOG PORABE SREDSTEV TEHNICNE
ou PODPORE KOT SESTAVNI DEL USKLAJENEGA

PREDILOGA ZA iZVEDBENT NACRT.
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3 PROCESI ODLOCANJA O PODPORI NACINOM IZBORA OPERACH

(3.1)

a)
b)
c)

Skladno z nacionalno kohezijsko uredbo, Poglavje IV {Uradni list RS, §t. 29/2015 z dne 28. 4. 2015
s spremembami} so opredeljeni trije nacini izbora operacij (glej tudi sliko 2 in utemeljitve v
nadaljevanju}:

javni razpis,

javni poziv in

neposredna potrditev operacije.

Slika 2: Nacini izbora operacif

Nacini izbora operacij

Javni razpis

Javni poziv

Neposredna potrditev operacij

Postopek javnega razpisa

(3.2)

Postopek javnega razpisa se uporabi takrat, ko je mogoce vnaprej dolofiti le zahteve in merila za
kandidiranje na javnem razpisu ter merila, s pomocjo katerih se med tistimi, ki izpolnjujejo
navedene zahteve in merila, izberejo prejemniki sredstev oziroma se financirajo tiste operacije,
ki so v postopku izbire ocenjene oziroma ovrednotene visje. Javni razpis je lahko:

po Casu opredeljen z enkratnim odpiranjem vlog ali z zaporednimi odpiranji vlog do porabe
sredstev;

po fazah opredeljen brez vkijuitve pogajanj ali z vkljuitvijo pogajanj;

po programskem obmodju opredeljen na eno ali ve programskih ocbmodij izvajanja.

Postopek javnega poziva

{(3.3)

Postopek javnega poziva se uporabi takrat, ko je mogode jasno vnapre] doloéiti strokovna in
druga merila ter zahteve, ki jih morajo izpolnjevati operacije za financiranje iz javnih sredstev,
financirajo pa se operacije, ki ta merila in zahteve izpolnjujejo, in sicer praviloma po vrstnem
redu prispetja predlogov do porabe sredstev. Javni poziv je lahko:

praviloma opredeljen z zaporednimi odpiranji vlog po vrstnem redu prispetja vlog do porabe
sredstev;

po programskem obmocju opredeljen na eno ali ve¢ programskih obmodéij izvajanja;

sprememba vloge prijavitelja je dopustna do konca postopka, vendar se pri tem glede vrstnega
reda popolnih viog Steje, da je bila spremenjena vloga ponovno vloZena.

Postopek neposredne potrditve operacije

(3.4)

(3.5)

Postopek neposredne potrditve operacije se uporabi skladno s 25. &lenom nacionalne kohezijske
uredbe.

Neposredna potrditev operacije pomeni neposredno potrditev za (glej tudi sliko 3 in utemeljitve
v nadaljevanju):
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projekt,

skupino projektov,

program, ki ga izvaja upravienec,
financni instrument in

veliki projekt.

Slika 3: Neposredna potrditev operacif

(3.6)

(3.7)

(3.8)

Neposredna potrditev operacije

Projekt

Skupina projektov

Program, ki ga izvaja upravitenec

Finanéni instrument

Veliki projekt

Projekt je ekonomsko nedeljiva celota aktivnosti, ki izpolnjujejo natanéno doloteno (tehni¢no-
tehnolosko} funkcijo in imajo jasno opredeljene cilje, na podlagi katerih je mogode presojati, ali
projekt izpolnjuje vnaprej doloéena merila. Projekt ima vnaprej dolofeno trajanje, omejeno 2z
datumom zaletka in konca (€len 2{37) UEM).

Izhajajof iz €lena 2{9) EU uredbe o skupnih doloébah je operacija opredeljena tudi kot skupina
projektov. V okviru veljavne nacionalne terminologije (Clen 2(9) UEM) gre sicer za opredelitev
»celovitega projekta«, ki ga sestavlja vel investicijskih projektov, od katerih je vsak tehniéno-
tehnolodko in ekonomsko zackroZena celota, ki dosega cilje v okviru skupnega namena. V tako
skupino spadajo projekti, ki izpolnjujejo dolofene pogoje, kot na primer: so na istem obmodju ali
vzdoli istega transportnega koridorja, dosegajo skupen merljiv cilj, so del sploSnega naérta za to
podrodje ali koridor. Za namene izvajanja evropske kohezijske politike v programskern obdobju
2014-2020 imata izraza »skupina projektove iz uredbe £U o skupnih dolocbah in »celovit
projekt« v okviru UEM isti pomen.

Program, ki ga izvaja upravi¢enec, je vec razliénih, vendar medsebojno usklajenih projektov, pri
katerih so cilji opredeljeni v okviru skupnega namena (politike), in ga je mogoce ovrednotiti in
casovno razmejiti. Konkretno to pomeni, da kadar gre za veé¢ podobnih investicij ali druge
smiselno povezane posamicne ukrepe manj¥ih vrednosti, se lahko ve& projektov zdruZi v
program (npr. nadrt izobraZevanja, usposabljanja), za katerega veljajo isti postopki in merila kot
za posamicen investicijski projekt {€len 4{3) UEM). Ob tako opredeljenem sploSnem pravilu je
treba razlikovati program, ki ga izvaja upravitenec, od denimo programov, kot akcijskih nalrtov
nadrejenih strateikih dokumentov ali pravnih podiag, in programov ukrepov, kot opredelitve za
izvajanje dolofenih strategij ipd. (npr. programi ukrepov za spodbujanje podjetniStva in/aii
konkurenénosti, programi ukrepov razvojne podpore za problemska obmod&ja z visoko
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(3.9)

(3.10)

brezposelnostjo, programi ukrepov za izvajanje strategije razvoja socialnega podjetnidtva).
Sledniji tako ne spadajo v okvir opredelitve programa, ki ga izvaja upravitenec.

Za veliki projekt velja dolo€ilo, da lahko ESRR in Kohezijski sklad v okviru OP, za katerega se v
skladu s ¢lenom 96{10) uredbe EU o skupnih dolo¢ébah ali v okviru &lena 8(12} uredbe o
evropskem teritorialnem sodelovanju uporablja sklep Komisije, podpirata operacijo, ki vkljutuje
vrsto del, dejavnosti ali storitev, katerih namen je samostojna izvedba nedeljive naloge doloéene
gospodarske ali tehnicne narave, ki ima jasno opredeljene cilje in katere skupni upravifeni
stro3ki presegajo 50.000.000 EUR, in v primeru operacij, ki prispevajo k tematskim ciljem iz
tocke (7) prvega odstavka 9. lena, kjer skupni upraviceni stroski presegajo 75.000.000 EUR {v
nadaljnjem besedilu: veliki projekt). Financni instrumenti se ne Stejejo za velike projekte
(€len 100 uredbe EU o skupnih doloébah).

Finanéni instrumenti (v nadaljnjem besedilu: FI)' pomenijo obliko naloZb v kapital ali navidezni
lastniski kapital, posojil ali jamstev ali drugih instrumentov delitve tveganja, kadar je ustrezno,
pa se lahko kombinirajo z nepovratnimi sredstvi, razen kadar je v uredbi EU o skupnih doloébah
doloceno drugace.

Nacrtovanje INOP v okviru izvajanja lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost (CLLD)

(3.11)

(3.12)
(3.13)

Postopek priprave INOP za CLLD se zane s pozivom QU, naj MGRT zalne s pripravo predloga
INOP za CLLD ter dolodi enoten rok za njegovo posredovanje na OU.

PO pripravi predlog INOP za CLLD.

Ko QU prejme predlog INOP za CLLD, se zalne postopek priprave in sprejetja INOP za CLLD. OU
presodi upravifenost predloga INOP za CLLD in se glede tega po potrebi uskladi s PO. QU nato
pripravi usklajen prediog INOP za CLLD.

Postopek odlocanja o podpori za strategijo lokalnega razvoja (SLR) in lokalne akcijske skupine (LAS) v
okviru izvajanja lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost (CLLD)

(3.14)
a)
b)
¢)
(3.15)

(3.16)

(3.17)

Vlogo PO za odloditev o podpori SLR in LAS vsebuje:

Strategijo lokalnega razvoja,

Mnenje o izboru SLR in LAS s strani Koordinacijskega odbora CLLD in

pravilno in to€no izpolnjen obrazec za CLLD iz IS OU,

OU na podlagi popolne, dosledne in tocne vloge za odloéitev o podpori CLLD, sprejme odloéitev
o padpori. S tem se QU preprifa o tem, da so v SLR in LAS nacrtovani postopki in merila za izbor
operacij skladni s tistimi sprjetimi na Odboru za spremljanje, da SLR in LAS zagotovljata
prispevek k doseganju ciljev in rezultatov OP ter, da so nagrtovani postopki nediskriminatorni in
pregledni ter upostevajo splo$na nacela ¢lenov 7 in 8 EU uredbe o skupnih dologbah.

Ce OU z odlo€itvijo ne podpre SLR in LAS mora svojo odlogitev utemeljiti. V tem primeru OU o
tem obvesti PO.

Ce OU z odloéitvijo podpre SLR in LAS, odlogitev o podpori poglje PO, v vednost pa tudi MF - PO
in RO.

Skupna in usklajena prizadevanja za doseganje veijega uéinka in uinkovitosti med potrjenimi
operacijami

(3.18)

V okviru OP je skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje vedjega utinka in uinkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergij vsebinsko opredeljeno v okviru 8. poglavja z naslovom
»Usklajevanje med skladi, EKSRP, ESRP ter drugimi instrumenti financiranja na ravni Unije in
nacionalni ravni ter z EIB«.

' |zraz »finanéni instrumenti« se v izvajanju evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020 uporablja kot
sopomenka izraza »finanénl inZenirings, ki je uporabljen v okviru opredeljevanja nacionalnih pravnih podlag.
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(3.19)
d)

f)

(3.20)

(3.21)

(3.22)

(3.23)

(3.24)

Konkretnoc se skupna in usklajena prizadevanja za doseganje ve€jega utinka in u€inkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergije dosegajo z:

zaporednim izvajanjem vec operacij, ki se med seboj dopolnjujejo in usklajujejo;

vzporednim izvajanjem ve€ operacij, ki se med sebhoj dopolnjujejo in usklajujejo;

izvajanjem operacij, ki so nafrtovane, da bi bile izvedene v okviru programa Obzorje 2020 ali
drugih centralno vodenih instrumentov EU, pa za njih ni bilo ve¢ na voljo finanénih sredstev
(urejeno v Clenu 25(1) nacionalne kohezijske uredbe).

lzvedbeni okvir skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje vedjega ufinka in
ucinkovitosti je izhodis¢no dolo¢en predvsem v okviru €lenov 15{(1), 65(11), 67(5), 70{2}, 96(3),
56(6) uredbe EU o skupnih dolocbah.

Da bi se zagotovilo skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje vedjega ufinka in
u€inkovitosti, je treba to predvideti Ze pri nafrtovanju projektov, skupin projektov in programov,
ki jih izvaja upravienec, ter tako zagotoviti komplementarne izvedbene posebnosti in postopke
odloganja o podpori ustreznim nacdinom izbora operacij.

V izvajanju skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje vejega ucinka in u€inkovitosti je
nujno treba izhajati iz nacela nekumulativnega dodeljevanja (izhodisée v ¢lenu 65(11) uredbe EU
o skupnih doloébah):

»Operacija lahko prejme podporo iz enega ali veé skiadov ESI ali enega ali ve¢ programov in iz
drugih instrumentov Unije, de postavka izdatkov, vkljudena v zahtevek za izplaéilo za povraéilo
enega od skladov ESI, ne prejema niti podpore drugega skiada ali instrumenta Unije niti podpore
iz istega sklada prek drugega programa.«

Nagelo nekumuiativnega dodeljevanja je opredeljeno za dodeljevanje nepovratnih sredstev, ¢e
ni v zadevnem temeljnem aktu doloCeno drugace (npr. pri centralno vodenih instrumentih EU za
podrodje Erasmus+, Creative Europe, CEF in COSME niso opredeljena odstopanja od nacela
nekumulativnega dodeljevanja, kar posledi¢no pomeni, da kombinacija finanénih sredstev
znotraj iste operacije ni mogoda).

Za izvedbo nafela nekumulativnega dodeljevanja je treba izhajati iz opredelitev, da ravni
projekta ni vedno mogoce enaciti z ravnjo pogodbe o sofinanciranju. Projekt ima lahko aktivnih
tudi vel razlicnih pogodb o© sofinanciranju. To je denimo relevantno za izvajanje
komplementarnosti med £SRR, ESS ali KS z viri programa Obzorje 2020, kar pomeni veé operacij
in posledi€no veé pogodb o sofinanciranju (ena za podrofje programa Obzorje 2020 in ena za
ESRR, ESS ali KS z opredeljenimi sklopi glede na aktivnost oziroma ukrep znotraj projekta) (glej
tudi sliki 4 in 5}.

v izvajanju evropske kohezijske politike v Sloveniji v obdobju 2014-2020 zdruZevanje oziroma kombinacija finanZnih sredstev
razli¢nih ESI skladov znotraj ene operacije ni predvidena moZnost.
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Slika 4: Skupna in usklajena prizadevanjo za doseganje vedjega ufinka in ucinkovitosti med potrjenimi
operacifami (poenostavijen prikaz za primer projekta z veé aktivnosimi oziroma ukrepi: Obzorje 2020 in skladi

Esi}

AKTIVNOST 1
DBZORIE 2020

Bwwnl razple
Upravitenl strofk

Virlke 705 HaT20-= 30 Foia

PREPOVEDAND SKLADT ESHEE

61 I Nk e

Skiadi ESI

A R

Nppawratnasrediiv Eﬁ
AREFOVEDAND HEnAl!

AKTIVNDST 2
SKLAD| ES|

Ladinl sepi bl epresneind petrd e dperacl s

b o i3

Ligraias ssrobkii n L= e TR T

PROJEKT
H2020, SKLADI ESI

WM ESHE
ooyt eronstvg YRR

AKTIVNDST ...

Slika 5: ZdruZevanje financnih sredstev na vec operacijoh {poenostavijen prikaz za primer projekta z vel

aktivnostmi oziroma ukrepi: skladi ESI)

ARTIVNOLT A
SKLADI ESI

B | el = o, el Ee g Enin el i gotrd o paraciie

QR el P

AKTIVNOST 2
Sllagi ESI

Jam |.'I:Trl'i o)) NEROY *E et T ':l:.'n"l'll'.':!_-'t'-

L S R TR T TR R T b

Wi RN

Hitpauratng srodstva ESAF {

ARTIVNDST ...

—

PROJEKT
SKLADI ESI

(3.25) lzvajanje komplementarnosti financnih sredstev na istem projektu in hkrati vet operacijah
predvideva posebne zahteve za spremljanje, Se zlasti v delu ustreznih izdatkovnih postavk na
ravni vsakega upravitenca posebej, ki zagotavljajo lofeno in ustrezno revizijsko sled od samega
zatetka do konca izvajanja projekta. Upravitenci morajo v takih primerih zagotoviti identifikacijo
ali razliénih zaokroZenih celot (work packages), tipov aktivnosti ali tipov stroskov ter geografskih
lokacij, kjer se bodo aktivnosti izvajale ipd. Navedeni stro3ki/fizdatki bodo morali biti povezani z
razli¢nimi skladi ESI od samega zacetka naprej. Upravitenec bo posleditno moral zagotavljati
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(3.26)

lo€eno spremljanje in revizijsko sled po stro$ku/izdatku ustrezno (vkljuéno s prispevanjem ciljem
in kazalnikom ipd.).

Po pomenu je treba komplementarnost sredstev na istem projektu in hkrati ve¢ operacijah loéiti
od operaci] celostnega pristopa. Operacije celostnega pristopa so operacije, ki se na obseznem
ozemeljskem obmotju, ki presega zgolj lokalni okvir, izvajajo na podiagi strategij, programov in
nacrtov, potrebnih v skladu s posebno nacionalno in/ali zakonodajo EU, pri éemer se za pripravo
strategij, programov in nafrtov zagotovi udelezba zainteresiranih strani ter spodbuja uporaba
vsaj enega ustreznega dodatnega vira financiranja pri naértovanju in izvajanju na ravni strategij,
programov in nacrtov. Hkrati je treba komplementarnost sredstev med ve¢ operacijami jasno
loditi tudi od operacij v okviru celostne obravnave sektorskih nalozb, ki predstavljajo operacije za
uresnitevanje sektorskih strategij, programov, nacrtov ipd., v skladu z nacionalno zakonodajo.

Pogodba o sofinanciranju

(3.27)

(3.28)

(3.30)

Glede vsebine pogodb o sofinanciranju, sklenjenih na podlagi 28. élena Uredbe o porabi sredstev
evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju 20142020 za cilj
naloZbe za rast in delovna mesta (v nadaljnjem besedilu: Nacionalna kohezijska uredba), v
programskem obdobju 2014-2020 OU dolo¢i bistvene sestavne, ki jih pogodba o sofinanciranju
mora vsebovati,

OU si bo kot odgovoren za dobro finanéno poslovodenje glede na dosedanje izkudnje z
uveljavljanjem pravic, zatito javnega interesa in izterjavo dolgov zaradi krditev skienjenih
pogodb o sofinanciranju, prizadeval za oblikovanje primerov dobre prakse na tem podrodju ter z
njimi seznanjal PO in izvajalske organe. Navedeno je operacionalizirano s priloZenim vzorcem
pogodbe o sofinanciranju, ki je kot priloga vklju¢en v predmetna navodita (glej Prilogo 7).

PG oziroma 10 mora v vsako pogodbo o sofinanciranju vkijuditi nasiednje obvezne vsebine iz
priloZenega vzorca pogodbe o sofinanciranju:

Uvodne doloche - poglavje |,

Pravne podlage in navodila — poglavje IlI,

Spremljanje pogodbe po zakljuku operacije — poglavje IX,

Aktivnosti ministrstva — poglavje X,

Obveznosti upravienca - poglavje XI,

Nadzor nad porabo sredstev — poglavje XlI,

Nepravilnosti pri izvajanju operacije — poglavje X,

Skupne dolotbe — poglavije XX,

Spremembe pogodbe — poglavje XX,

Veljavnost pogodhe — poglavije XXIi.

Priporota se, da se preostala poglavja, ki niso predpisana kot obvezna, ohranijo; po potrebi naj
se dopolni njihova vsebina, ki naj se prilagodi potrebam razpisovalca sredstev, saj so ta prav tako
obvezna, kar se tite same zaveze med pogodbenima partnerjema, niso pa obvezna glede same
vsebine (potrebne so za samo veljavnost pogodbe, ne zaradi zahtev evropske kohezijske
politike).

Poleg obveznih sestavin iz prejinje tocke je v pogodbe o sofinanciranju treba dodati druga
dolodila, za katera PO oziroma 10 ob upostevanju narave in posebnosti posamezne zadeve
presodi, da so potrebna. Vzorec pogodbe o sofinanciranju jih dolo¢a le primeroma oziroma
nakazuje, kje jih je smiselno/ustrezno umestiti. Za ta del pogodbenih doloéil velja, da so v
pristojnosti posameznega razpisovalca sredstev in jih ta oblikuje glede na predmet razpisa ali
neposredne potrditve operacije. Sem spadajo predvsem dolodila glede dopolnilnega
financiranja, predplaéila, DDV-ja, driavnih pomodiitd. Vzorec priloZene pogodbe o
sofinanciranju je pripravljen za primer javnega razpisa kot nafina izbora operacije, ki je bolj
kompleksen kot izvajanje operacije na podlagi neposredne potrditve operacije. Pogodba o
sofinanciranju, ki se podpise na podlagi neposredno potrjene operacije, glede na vzorec iz
priloge, naj ne vsebuje tistih Elenov, ki se vezejo izkljuéno na javni razpis. Vse druge dolocbe
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(3.31)

(3.32)

osnutka pogodbe se ohranijo in smiselno prilagodijo glede na posebnosti neposredne potrditve
operacije kot naina izbora operacije.

Glede na dejstvo, da gre pri pogodbi o sofinanciranju ter tudi pri vseh drugih pogodbah za »Zivo
materijo«, si QU pridriuje pravico do minimalnih popravkov osnutka pogodbe, e bo to
zahtevala praksa izvajanja evropske kohezijske politike.

Vzorec pogodbe o sofinanciranju ni celovita pogodba o sofinanciranju, ki bi se avtomati¢no
reproducirala in bila uporabna v vsakem primeru brez sodelovanja oziroma dodanega dela PO
ali izvajalskega organa pri oblikovanju koncne razliice, ki bo upostevala tako zahteve in
potrebe vsakokratnega upravi€enca kot tudi pravice PO/10.

Ravnanje ob spremenjenih okoli$€inah pri izvajanju operacij

(3.33}

(3.34)

(3.35)

{3.36)

(3.37)
(3.38)

(3.39)

{3.40)

(3.41)

(3.42)

Navodila v zvezi z ravhanjem v primeru spremenjenih okolid¢in, ki vplivajo na izvajanje operacij,
sofinanciranih s sredstvi skladov ESI, vkljuéno z navedenimi primeri, so okvir za obravnavo
dogodkov, ki lahko nastanejo med izvajanjem operacij. Obravnava dodatnih strodkov ali
sprememb terminskega nafrta operacije mimo pogojev in drugih zahtev neposredno potrjene
operacije, pogojev in zahtev javnega razpisa ali pogojev in zahtev javnega poziva mora vedno
potekati restriktivno ter po nacelu od primera do primera.

Spremenjene okolis¢ine so okolii¢ine, ki nastanejo po sklenitvi pogodbe in otezujejo izpolnitev
obveznosti, ali ¢e zaradi njih ni mogote dosei namena pogodbe, v obeh primerih pa v toliksni
meri, da pogodba o€itno ne ustreza ve¢ pri¢akovanjem. Ne gre za spremenjene okolis¢ine, ¢e bi
jih moral upraviéenec upoitevati ob sklenitvi pogodbe ali €e bi se jim lahko izognil oziroma e bi
njihove posledice lahko odklonil.

Vidja sila je naravni dogodek ali drugo dejanje zunaj sfere upravi€enca, ki ga ni bilo mogoce
pri¢akovati, se mu izogniti ali ga odvrniti.

Izjemne okolis€ine so denimo dejstva, ki nastopijo neodvisno od ravnanja upravicenca(ev) in
bistveno spremenijo zadevo, zanje pa upravicenec ni mogel niti vedeti niti jih predvideti med
pripravo operacije, bodisi ob pripravi projektne in investicijske dokumentacije ali drugih
projektnih podlag ali ob sklenitvi pogodbe ¢ sofinanciranju operacije.

Zaradi spremenjenih okolidCin, visje sile ali izjemnih okoli&¢in se operacija lahko spremeni.
Upravitenec, ki zahteva spremembo operacije/pogodbe o sofinanciranju, se ne more sklicevati
na spremenjene okolii¢ine, vidjo silo ali izjemne okolid¢ine, nastale po izteku roka za izpolnitev
njegove obveznosti. Upravi¢enec, ki je zaradi spremenjenih okolidcin, visje sile ali izjemnih
okolid¢in upraviden zahtevati spremembo operacije/pogodbe o sofinanciranju, mora o tem
obvestiti PO ali 10, in to takoj, ko izve, da so take okolii¢ine nastale (v pogodbah o sofinanciranju
je primerno oblikovati ustrezen rok).

Dodatni stroski operacije zaradi spremenjenih okolis€in, viSje sile ali izjiemnih okolis¢in so lahko
upraviteni do sofinanciranja, ¢e so ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim mnenjem, ki ga
pripravi strokovnjak obravnavanega podrocja glede na naravo stroskov. Obravnava dodatnih
strotkov zaradi spremenjenih okolis¢in, visje sile ali iziemnih okolid¢in se presoja v skladu z
javnim razpisom ali javnim pozivom, neposredno potrditvijo operacije in navodili OU o
upravidenih strogkih (npr. neupravifeni stroski ne morejo biti upraviceni v nobenem primeru}.
PodaljZanje terminskega nafrta izvajanja operacije mimo pogojev in drugih zahtev javnega
razpisa ali javnega poziva glede ¢asovnega izvajanja operacij je zaradi spremenjenih okolisin,
vidje sile ali izjemnih okolid¢in dovoljeno, ¢e so ti ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim
mnenjem, ki ga pripravi strokovnjak obravnavanega podrogja.

Pri obravnavi dodatnih stroskov je treba preveriti navedbe in zahteve, ki izhajajo iz Ze potrjene
vloge za potrditev pomoci in razpisne dokumentacije za izvedbo javnega narotila.

Pri obravnavi dodatnih stroskov za dela, ki so Ze bila izvedena ali se izvajajo, je treba preveriti, ali
50 bila upo§tevana pravila in postopki oddaje javnih naro&il po veljavnih predpisih. V ta namen je
treba vlogi za spremembo odlo¢itve o podpori predioZiti dokazila o predhodno izvedenem
preverjanju javnega narocanja.
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(3.43)

(3.44)

Postopki pregleda in ocenjevanja upravi¢enosti dodatnih stroskov operacije zaradi spremenjenih
okolid¢in, vidje sile ali izjemnih okolis¢in se izvajajo na ravni PO in OU. PO opravi osnovni
vsebinski pregled dodatnih del, ki so predmet spremembe odlogitve o podpori/pogodbe o
sofinanciranju, in upravljalno preverjanje postopka javnega naroanja. OU posebej opravi
pregled predloga za spremembe odiocitve z vidika upravienosti pred izdajo spremembe
odloditve o podpori.

Postopki pregleda in ocenjevanja upravitenosti podalj$anja terminskega nadrta izvajanja
operacije mimo pogojev in drugih zahtev javnega razpisa ali javnega poziva glede Easovnega
izvajanja operacij se izvajajo na ravni PO in OU. PO opravi osnovni vsebinski pregled spremembe
operacije glede na terminski nacrt izvajanja, ki je predmet spremembe odlotbe o dodelitvi
sredstev/pogodbe o sofinanciranju. OU posebej opravi pregled predloga za spremembe
odloditve o podpori/pogodbe o sofinanciranju z vidika upravicenosti pred izdajo mnenja o
spremembi pogodbe o sofinanciranju za operacijo, izbrano na javnem razpisu ali javnem pozivu.
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3.1

JAVNI RAZPIS IN JAVNI POZIV

Splosne dolocbhe za javni razpis oziroma javni poziv

(3.45)

Javni razpis oziroma javni poziv pripravi PO ali 10 na podlagi sporazuma s PO.

Sestavine javnega razpisa in javnega poziva

(3.46)
(3.47)
(3.48)

a)
b}

c)

d)

f)

g)

h)

j)

k)

Za javni razpis se uporabljajo dololbe veljavnega zakona o javnih financah in ustreznih
podzakonskih aktov na podlagi navedenega zakona.

Za javni poziv se uporabljajo dolo¢be veljavnih podroénih zakonov in iz njih izhajajocih
podzakonskih aktov, ki so v pristojnosti ministrstev.

Poleg sestavin javnega razpisa ali javnega poziva, kot jih dolo¢ajo predpisi iz tock (3.38) ali {3.39),
mora javni razpis vsebovati tudi:

opredeljeno programsko obmodje izvajanja;

opredelieno dolofilo; e se je operacija zafela izvajati pred predloZitvijo vloge za sofinanciranje,
se pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz proracuna preveri skladnost izvajanja
operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred
sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju’;

pogoje za ugotavljanje upravi¢enosti in merila za ocenjevanje, kot jih je predhodno sprejel
Odbor za spremljanje’;

obdobje upravi¢enosti javnih izdatkov;

razmerje med namenskimi sredstvi EU in slovenske udele?be za sofinanciranje operacije (¢e
relevantno tudi glede na programsko obmodje);

zahteve glede informiranja in obvesanja javnosti, ki jih morajo izpolniti upraviéenci skladno s
115. in 116. &lenom uredbe EU o skupnih dolo¢bah, in navedil OU, ki urejajo podrodje
informiranja in obves¢anja javnosti;

upravitene stroske v skladu z navodili OV, ki urejajo podrocdje upravi¢enih stroskov, oziroma s
sklicevanjem na navodila OU, ki urejajo podrocje upravitenih strokov;

zahteve glede hranjenja dokumentacije o operaciji;

zahteve glede dostopnosti dokumentacije o operaciji PO, OU, MF-PO, RO ter drugim
nacionalnim in evropskim nadzornim in revizijskim organom;

zahteve glede spremljanja prihodkov na operaciji, {e na ravni operacij ne gre za uporabo
pavialne stopnje neto prihodka za sektor ali podsektor (glede na relevantnost ob smiselnem
upostevanju opredeljenih izjem v &lenu 61(7) uredbe EU o skupnih dolo¢bah};

omejitve glede sprememb operacije in da se zagotovi, da izbrane operacije za podporo iz skladov
ne vklju€ujejo operacije, ki so bile ali bi morale biti v postopku izterjave po preselitvi proizvodne
dejavnosti zunaj programskega obmocdja v skladu z 71. élenom uredbe EU o skupnih dolocbah;
posledice, e se ugotovi, da je v postopku potrjevanja ali izvrSevanja operacij priSlo do resnih
napak, nepravilnosti, goljufije ali kriitve obveznost;;

! Kadar se je operacija, zafela izvajati pred oddajo vloge prijavitelja na javni razpis, in kadar PO preverja skladnost izvajanja
operacije z relevantno zakonodajo, tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o
sofinanciranju, pred odobritvijo prvega zahtevka za izplagilo iz proratuna, se preverjanje izvede skladno z dolotbmi Navodil
organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125. ¢lenu Uredbe (EU) $t. 1303/2013 programsko obdobje 2014-

2020.

% Skladno s sprejetimi Merili za izbor operacij se merila za ocenjevanje glede metodolo3kih usmeritev za javni poziv upoitevajo

za ocenjevanje vsake posamezne vloge za operacijo, kjer metoda ne vsebuje »totkovanja«, ampak odlofanje oziroma
pojasnjevanje z vidika meril, z jasno utemeljitvijo odlogitve {(smiselno in kot npr. ob neposredni potrditvi operacij).
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m) zahteve glede spremljanja doseganja ciliev in kazalnikov ter, &e relevantno, vkljuéno s
spremljanjem udeleZencev v skladu 5. in 19. &lenom ter Prilogo | Uredbe 1304/2013 EU;

n) zahteve glede zagotavljanja skladnosti z nadeli spodbujanja enakosti mosgkih in Zensk ter
nediskriminacije in trajnostnega razvoja (zagotavljanje splo3nih nadel iz 7. in 8. &lena uredbe EU
o skupnih dolocbah);

o) zahteve glede prepovedi dvojnega uveljavljanja strofkov in izdatkov, ki so Ze bili povrnjeni iz
katerega koli drugega vira;

p) Ce gre za driavne pomodi ali pomodi »de minimis«, shemo in stopnjo intenzivnosti ali najvigjo
dovoljeno visino sofinanciranja v skladu s shemo drZavnih pomodi ali pomoéi »de minimisg;

q) morebitne dolocbe, ki opredeljujejo pogoje za spremembo javnega razpisa oziroma javnega
poziva;

(3.49) Pri pripravi javnega razpisa PO ali IO smiselno uposteva tudi Smernice OU za integracijo nacel
enakosti spolov, enakih moZnosti, nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju,
spremljanju, porotanju in vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020 vkljuéno s
Prilogo1 k navedenim smernicam: Usmeritve za preverjanje ustreznosti ukrepov EKP na
podrodju uveljavljanja horizontalnih nacel {kontrolni list)/razpisi).

Vloga PO za odlocitev o podpori javnemu razpisu oziroma javhemu pozivu ter preverjanje javnega
razpisa oziroma javnega poziva

(3.50) PO zagotovi, da vloga za odlotitev o podpori javnemu razpisu oziroma javnemu pozivu vkijutuje:

a) javnirazpis, vkljuno z razpisno dokumentacijo in osnutkom objave;

b) pravilno in tocno izpolnjen obrazec za javni razpis oziroma javni poziv iz IS OU;

c) ce javni razpis ali javni poziv pripravi 10, jasne izjave PO, da se z vsebino javnega razpisa ali
javnega poziva v ceioti strinja in z njo v ceioti sogiasa;

d) jasne izjave strokovne komisije o tem, da je vsebina dokumentacije za javni poziv pripravljena
tako, da je mogoce pri¢akovati uspesen javni razpis oziroma javni poziv;

e) jasne izjave strokovne komisije o tem, da so prijaviteljem na voljo vse informacije, v katerih so
navedeni pogoji za podporo za posamezno operacijo, vkljuéno s posebnimi zahtevami za izdelke
ali storitve, ki se zagotovijo v okviru operacije, s finan¢nim naértom in rokom izvedbe;

f}) v primeru dodeljevanja driavnih pomoc¢i ali pomo¢i »de minimis« mnenje o prigladeni pomodi, ki
je podlaga za javni razpis ali javni poziv, pridobljeno s strani ministrstva, pristojnega za finance,

g) jasno izjavo PO o skladnosti javnega razpisa ali javnega poziva s pravili o drzavnih pomoceh ali
pomoceh »de minimis« (jasna izjava mora biti utemeljena na podlagi vnaprej pripravljenih
izhodi3¢ za pripravo ocene o skladnosti s pravili o driavnih pomoéeh v Prilogi 4b ali pomoéeh
»de minimis« v Prilogi 4¢) ali jasno izjavo PO o tem, da javni razpis ali javni poziv nima efementov
dodeljevanja drzavnih pomoci«’, niti ne pomoti »de minimis«®.

(3.51) Neodvisni strokovnjaki lahko dodatno zagotovijo neodvisni pregled kakovosti javnega razpisa
oziroma javnega poziva. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odlo&i OU na lasten predlog ali
predlog PO.

Odlocitev OU o podpori javnemu razpisu oziroma javnemu pozivu

! Pa so neka javna sredstva opredeliena kot driavna pomo&, meraje biti hkrati izpolnjeni naslednji ¥tirje kriterijiz (i} prenos
javnih sredstev, {ii) selektivna prednost za prejemnika, {iii} vpliv na kankurenco in {iv} vpliv na trgovine med drzavami €lanicami.
Izjava je lahko utemeliena na predhodno danem stalid¢u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomodti.

? pa so neka javna sredstva opredeljena kot pomoé »de minimis«, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomoti, dodeljen
enotnemu podjetju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proratunskih let, ne glede na obliko ali namen
pomoti ter ne glede na to, ali se pomot dodeli iz sredstev driave, obéine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v
komercialnem cestnem tovornem prevozu, znasa zgornja dovoljena meja pomoéi 100.000,00 EUR. Izjava je lahko utemeljena na
predhodnem staliéu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomoéi.
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(3.52)

{3.53)

(3.54)

(3.55)

OU na podlagi popolne, dosledne in tocne vioge za odloéitev o podpori javhemu razpisu oziroma
javnemu pozivu® ter pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s $4 s strani organizacijske
enote za podporo izvajanju 54° sprejme odlotitev o podpori (utemeljitev odlogitve poda ob
upostevanju izhodisg Priloge 1).

Ce je ustrezno, OU po prejemu vloge za javni razpis ali javni poziv tega v seznanitev posreduje na
FURS glede upravitenosti DDV.

Ce OU z odlotitvijo ne podpre javnega razpisa oziroma javnega poziva, mora svojo odloéitev
utemeljiti {kjer je ustrezno, vkljuéno z zagotavljanjem skladnosti s S4). V tem primeru QU o tem
obvesti PO.

Ce OU z odlotitvijo podpre javni razpis oziroma javni poziv, odlotitev o podpori poslje PO, v
vednost pa tudi MF - PO in RO.

Objava javnega razpisa oziroma javnega poziva

(3.56)

(3.57)

Javni razpis se lahko v Uradnem listu Republike Slovenije objavi Sele po izdaji odlo€itve o
podpori.

Javni poziv se lahko skladno z dolocbami veljavnih podrognih zakonaov, ki so v pristojnosti
ministrstev, objavi 3ele po izdaji odlo€itve o podpori.

Sprememba javnega razpisa oziroma javnega poziva

{3.58)

{3.59)

(3.60})

Ce javni razpis oziroma javni poziv, ki ga je OU z odloditvijo podprl, dopu$€a moZnost sprememb,
ga je mogode spreminjati, ¢e OU izda odlogitev o podpori za spremembo javnega razpisa ali
javnega poziva.

Ob objavi spremembe javnega razpisa oziroma javnega poziva je 3e zlasti pomembno zagotoviti
transparentnost in nediskriminatornost.

Za spremembo javnega razpisa oziroma javnega poziva se smiselno uporabljajo dolocbe poglavja
0 javnem razpisu in javnem pozivu kot nacinu izbora operacij.

' OU 1ahko vlogo PO za odlotitev o podpori javnemu razpisu ali javnemu pozivu cb ugotovljenem tveganju neskladnosti s pravili

o driavnih pomoéeh ali pomoteh »de minimis« posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za driavne

pomocdi. OU lahko za zagotavljanje usklajenosti s podrocnimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnost] ministrstev in
organov vloge PO za odlogitev o podpori javnemu razpisu ali javnemu pozivu posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali
organ. OU na podlagi tako prejetih mnenj {ne} sprejme odloditev o podpor] za Javni razpis ali javni poziv. Izjava je lahke
utemeljena na predhodnem stali$€u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za drzavne pomodi.

% 5e nanata na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne naloZbe 10.1 in 10.3.
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Poenostavljen shematski prikaz postopka odloanja o javnem razpisu oziroma javnem pozivu

Izvajalski organ

Posrednidki organ

Neodvisni
strokovnijaki

s

Organ upravijanja

Posrednigki organ

lzvajalski organ

Proces priprave javnega razpisafjavnega poziva

F 3
A
Proces priprave javnega razpisa/javhega Proces priprave javnega razpisa/javnega
poziva poziva
A F
F ¥

Neadvisni pregled
kakovosti

Neodvisni pregled
kakovosti

h 4

Vloga PO za odlocitev o podpori javnemu razpisu oziroma javnemu pozivu

y

Odlotanje o podpori

h 4

Qdlofitey o podpori javnemu razpisufjavnemu pozivu

y

A

Posredovanje odloéitve o podpori

Objava javnega razpisa/javnega poziva ter

izbor in potrditev operacij

Objava javnega razpisa/javnega poziva ter

izbor in potrditev operacij

Pogodba o sofinanciranju
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3.2 NEPOSREDNA POTRDITEV OPERACIJE

3.2.1 PROJEKT, SKUPINA PROJEKTOV IN PROGRAM, KI GA I1ZVAJA UPRAVICENEC

Vloga prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravicenec

(3.61) 7Za pripravo projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravitenec:

a) se smiselno uporabljajo dolotbe veljavnih: UEM oziroma UEMZi (za podrogje Zelezniske
infrastrukture), lzvedbena uredba Komisije (FU) 2015/207 {Priloga 3 navedene uredbe],
Delegirana uredba Komisije {EU) §t. 480/2014 (Oddelek |1l navedene uredbe)’ ali

b) se smiselno uporabljajo dolo¢be veljavnih: zakona in na njem temeljecih normativnih in/ali
programskih podlag, ki urejajo ukrepe drzave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne
sluzbe oziroma drugega javnega pooblastila, se dolocajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogeji in
postopki za uveljavljanje doloCenih pravic in storitev ter ureja nacin financiranja®.

{3.62) Prijavitelj v vlogi za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec (za
projekt in skupino projektov ESRR in KS Priloga 2 in za projekt ESS in program, ki ga izvaja
upravitenec ne glede na sklad ukrepanja, Priloga 3):

a) zagotovi, da so na voljo vse informacije, kot izhajajo iz dokumentacije, pripravijene in sprejete v
skladu s predpisom, iz prejsnje tocke (a), pravilno in toCno izpoinjen obrazec za projekt iz IS OU
ter pisni sklep, izdan pri obravnavi investicijskega dokumenta za projekt, skupinc projektov
oziroma program, ki ga izvaja upravienec, ali

b) zagotovi, da so na voljo vse informacije, kot izhajajo iz normativno programskega paketa,
pripravljenega v skladu s predpisi, iz prejinje toke (h), ter pravilno in tofno izpolnjen obrazec za
projekt iz IS OU.

(3.63) Ko so na voljo informacije iz prejénje tocke, prijavitelj na PO posreduje vlogo za projekt, skupino
projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec.

Preverjanje in ocena kakovosti projektaa, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravi¢enec

(3.64) PO =zagotovi oceno kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravienec, ¢e je prejeta vioga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravicenec, popolina, dosledna in tocna.

{3.65) Neodvisni strokovnjaki lahko ob tehniéni podpori EK ali tehni¢ne podpore OF dodatne zagotovijo
neodvisni pregled kakovosti projekta oziroma skupine projektov. O aktiviranju neodvisnih
strokovnjakov odlogi OU na lasten predlog ali na predlog PO.

(3.66) PO pripravi ocenc ¢ kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravitenec {utemeljiti mora vsako svojo odlocitev glede vseh vnaprej pripravljenih izhodi3¢ za
pripravo ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz Priloge 4a). Kadar neodvisni strokovnjaki

! Denarni tokovi se diskontirajo na sedanjo vrednost z realno finanéno diskontno stopnjo v vidini 4 % kot okvirng referentno
vrednostjo za operacije javnih naloZb, sofinancirane iz ESI skladov v skladu z Delegirano uredbo Komisije (EU) 5t. 480/2014 z dne
3. marca 2014. Kot sploSno pravilo ekonomske analize se za referencno vrednost uporabi socialna diskontna stopnja v visini 5 %,
kot opredeljeno v Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2015/207 z dne 20. januarja 2015.

* Dolotba (b} totke (3.61} se lahko uporablja le za podrodju ukrepanja ESS. Primer moine uporabe dolotila je denimo
normativno programski paket veljavnega Zakona o urejanju trga dela in na njegovi podlagi sprejetih Smernic za izvajanje
ukrepov aktivne politike zaposlovanja, Nagrta za izvajanje ukrepav aktivne politike zaposlovanja ter kataloga ukrepov aktivne
politike zaposlovanja, ipd.

3 . n . - — - . - " R
{zraz »Ocena kakovostic se v tem delu navodil OU uporablja kot sopomenka izraza »administrativno, tehnitne, finanéno in
vsebinsko preverjanje ustreznosti vioge za neposredno potrditev operacije«.
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(3.67)

(3.68)

(3.69)

(3.70)

dodatno zagotovijo neodvisni pregled kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa,
ki ga izvaja upravitenec, mora PO konéno porofilo o neodvisnem pregledu priloZiti k svoji oceni.
PO pripravi tudi oceno o skladnosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravitenec, s pravili o drzavnih pomoceh in pomoceh »de minimis« oziroma o tem, da projekt,
skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upraviCenec, nima elementov drzavnih pomodi
(ocena mora biti utemeljena na podlagi vnapre] pripravijenih izhodi3¢ za pripravo ocene o
skladnosti s pravili o drZzavnih pomoéeh v Prilogi 4b ali pomoé&eh »de minims« v Prilogi 4c).

Kadar se je projekt, skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, zacel izvajati
pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na PO, se najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za
izpladilo iz proraduna preveri skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za
obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju’.

Qb upostevanju €lena 25(1) nacionalne kohezijske uredbe PO za projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upraviCenec, pripravi utemeljitev skladnosti s podlage za
neposredno potrditev operacije.

Ce je PO projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec, (i) po kakovosti in
(ii} glede skladnosti s pravili o drzavnih pomoleh oziroma pomocleh »de minimis« ocenil
pozitivno, (iii) ni ugotovil neskladnosti upo3tevanja veljavne zakonodaje, kadar se je projekt
izvajal pred oddajo vloge prijavitelja za projekt, skuping projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravitenec oz. da PO zagotavlja, da se bo preverjanje izvedlo najpozneje pred odobritvijo
prvega zahtevka za izplafilo iz proraéuna, ter (iv) utemeljil skladnost s podlagami za neposredno
potrditev operacije, PO pripravi vlogo za odlocitev o podpori in jo posreduje na OU. V
nasprotnem primeru viogo za projekt z utemeljitvijo o negativni oceni vrne prijavitelju.

Vioga PC za odlocitev o podpori za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja

upravicenec
(3.71) Vloga PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upravitenec, mora vsebovati naslednje informacije:

a) pravilno in tocno izpolnjen obrazec za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravienec, iz IS OU;

b) veljavno viogo za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravienec,
prijavitelja;

c) utemeljitev izvedbe postopka z neposredna potrditvijo operacije;

d) oceno kakovosti vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov in program, ki ga izvaja
upravi¢enec, glede administrativne, tehnicne, finanéne in vsebinske ustreznosti;

e} zagotoviio PO, da se je, Ce se je projekt zacel izvajati pred oddajo vioge prijavitelja v oceno na
PO, izvedlo preverjanje, s katerim se je preverilo, ali se je upostevala relevantna zakonodaja,
pomembna za operacijo oz. zagotovilo da se bo preverjanje izvedlo najpozneje pred odobritvijo
prvega zahtevka za izpladilo iz prorauna;

f) v primeru dodeljevanja drzavnih pomodi ali pomoci »de minimis« mnenje o prigladeni pomodi, ki
je podlaga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravienec, pridobljen s
strani ministrstva, pristojnega za finance;

g} jasno izjavo PO o skladnosti projekta, skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravitenec, s

pravili o drZavnih ali pomodeh »de minimis« (jasna izjava mora biti utemeljena na podlagi
vnaprej pripravljenih izhodiS¢ za pripravo ocene o skladnosti s pravili o driavnih pomoéeh v
Prilogi 4b ali pomo&eh »de minims« v Prilogi 4¢) ali z jasno izjave PO o tem, da projekt, skupina

! Kadar se je projekt, skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, zafel izvajati pred oddajo vloge prijavitelja v
oceno na PO, in kadar PO preverja skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravijenim
izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladile iz proraduna se
preverjanje izvede skladno z dolobmi Navodil organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125, &lenu Uredbe (EU)
$t. 1303/2013 programsko obdobje 2014-2020.
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projektov ali program, ki ga izvaja upravienec, nima elementov dodeljevanja driavnih
pomogi«’, niti ne pomodi »de minimis«%;

h) &e relevantno’, mnenje Sveta za razvoj informatike v dr¥avni upravi glede skladnosti projekta,
skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravienec, z usmeritvami razvoja informacijsko-
komunikacijskih sistemov drzavne uprave;

i} Cerelevantno, mnenje FURS glede upravifenosti DDV in

j) osnutek pogodbe o sofinanciranju {razen e ministrstvo nastopa hkrati v vlogi PO in
upravitenca},

Odlocitev o podpeori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upraviéenec

(3.72) OU na podiagi vloge za odloCitev o podpori projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga
izvaja upravi¢enec,” ter o pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s 54 s strani organizacijske
enote za podporo izvajanju S4° sprejme odlogitev o podpori (utemeljitev odlogitve poda ob
upostevanju izhodis¢ Priloge 1).

(3.73) Ce OU z odloditvijo ne podpre projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravicenec, mora svojo odloitev utemeljiti (kjer relevantno, vkljuéno z zagotavljanjem
skladnosti s S4). V tem primeru OU o tem obvesti PO.

(3.74) Ce OU z odlotitvijo podpre projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravicenec,
odloditev o podpori poslje PO, v vednost pa tudi MF - PO in RO.

Sprememba neposredno potrjene operacije

(3.75) Sprememba neposredno potrjene operacije se smiselno uporablja ob dolotbah poglavia o
neposredni potrditvi operacije kot nacinu izbora operacij, kadar:

a) se spremenijo kljuéne predpostavke iz investicijskega programa® (npr. sprememba tehnologiie,

¢asovnega natrta izvedbe, virov financiranja, sprememb na trgu ter tudi demografske, socialne,

okoljske ali druge spremembe}) v takem obsegu, da se bodo precej spremenili pricakovani stroski

' Da 50 neka javna sredstva opredeljena kot drzavna pomot, morajo biti hkrati izpolnjeni naslednji 3tirje kriteriji: (i} prenos
javnih sredstev, (i) selektivna prednost za prejemnika, {ill) vpliv na konkurenco in (iv) vpliv na trgovino med drzavami élanicami.
Izjava je lahko utemeljena na predhodno danem staliS€u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za drzavne pomodi.

? Da so neka javna sredstva opredeljena kot pomo¢ »de minimis«, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomoéi, dodeljen
enotnemu podjetju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proragunskih let, ne glede na obliko ali namen
pomoti ter ne glede na to, ali se pomot dodeli iz sredstev driave, obZine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v
komercialnem cestnem tovornem prevozu, znaa zgornja dovoliena meja pomoti 100.000,00 EUR. Izjava je lahko utemeljena na
predhodnem stalidéu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomoti.

Ko gre za projekt, skupine projektov ali program, ki ga izvaja upravienec, ki je povezan z razvojem informacijsko-
komunikacijskih sistemov driave,

*0uU lahko vlogo PO za odlofitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravicenec, ob
ugotovijenem tveganju neskladnosti s pravili o driavnih pomogeh ali pomoteh »de minimis«, posreduje v mnenje na
ministrstvo, pristojno za finance, sektor za driavne pomoti. OU lahko za zagotavljanje usklajenosti s podrognimi politikami,
predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov viogo PO za odlotitev o podpori projektu, skupini projektov
oziroma programu, ki ga izvaja upravi¢enec, posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali organ. OU na podlagi tako prejetih
mnenj (ne) sprejme odloitev o pedpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upraviéenec.

®Se nanasa na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne nalozbe 10.1in 10.3.

*Ali se spremenijo kljuZne dolocbe veljavnih: zakona in na njem temeljecih normativnih infali programskih podlag, ki urejajo
ukrepe driave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne sluibe oziroma drugega Javnega poobilastila, se doloajo izvajalci
ukrepov, predpisujejo pogoji in postopki za uveljavijanje dolofenih pravic in storitev ter ureja nafin financiranja (€e gre za
izvajanje opredelitev (b) totke (3.61) teh navodil).
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b)

(3.76)

(3.77)

ali koristi investicije v njeni ekonomski dobi, zlasti pa, {e bodo odmiki investicijskih stroskov vegji
od 20 odstotkov ocenjene vrednosti projekta, ali

se ne spremenijo kljuéne predpostavke, kot izhaja iz doloch {a) tocke {3.75), se pa spremeni vsaj
ena od naslednjih kategorij: obdobje upravicenih izdatkov, znesek, za katerega velja stopnja
sofinanciranja, prispevek EU, pripadajola slovenska udelezba, programsko obmocje izvajanja,
ciljne skupine, cilji in rezultati in nariovanje kazalnikov.

Ob izvedbi spremembe neposredno potrjene operacije je Se zlasti pomembno zagotoviti
transparentnost in nediskriminatornost postopkov naroanja blaga in storitev.

Ce je sprememba neposredno potrjene operacije predlagana zaradi spremenjenih okoli$¢in (visja
sila ali izjemne okolid¢ine}, se upostevajo tudi usmeritve iz 3. poglavja teh navodil v delu
»Splosne usmeritve za obravnavo spremenjenih okolisin, ki vplivajo na izvajanje operacij«.
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odlocanja o projektu oziroma skupini projektov

Prijavitelj

Posredniski organ

Neodvisni
. strokovniaki

Organ upravljanja

Posrednigki organ

Proces priprave vloge prijavitelja za projekt/skuping projektov/program, ki ga izvaja upravitenec

Vloge prijavitelja za projekt/skupino projektov/program, ki ga izvaja upravidenec

[

Izbor oziroma preverjanje in ocena kakovosti projekta/skupine projektov/programa, ki ga izvaja

upravitenec
Neodvisni pregled kakovosti
r
Vloga PO za odloitev o podpori za izbrani projekt/skupino projektov/program, ki ga izvaja
upravitenec

+

Odlofanje o podpori

Odlotitev o padpori projektu/skupini projektov/programi, ki ga izvaja upravi¢enec

[ )

Priprava pogedbe o sofinanciranju

Poeodba o sofinanciraniu
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3.2.2 FINANCNI INSTRUMENT!

(3.78)

(3.79)
(3.80)

PO za Fl je ministrstvo, pristojno za gospodarski razvoj in tehnologijo. Za Fl sta ministrstvo,
pristojno za okolje in prostor, in ministrstvo, pristojno za infrastrukturo, vsako v okviru svojega
delovnega podroéja, opredeljeni kot sodelujodi ministrstvi.

Za Fl na podrodju urbanega razvoja sodeluje tudi zdruZenje mestnih obgin.

Pri nalrtovanju, izvajanju in spremljanju FI sodeluje tudi usmerjevalni odbor (¢len 37(b)
nacionalne kohezijske uredbe). Vlada Republike Slovenije na predlog PO opredeli 3tevilo
predstavnikov v usmerjevalnem odboru, predstojnik organa, vkljutenega v usmerjevalni odbor,
pa v tem okviru predstavnika. Usmerjevalni odbor na svoji prvi seji potrdi poslovnik odbors,
vkljuéno z nafinom odlocanja.

Priprava in potrditev kljuénih elementov za Fl in INOP za FI

(3.81}

a)
b)
c)
d)
e}
f}

(3.83)

(3.84)

(3.85)

(3.86)

Postopek priprave kljuénih elementov Fl in INOP za Fl se zaéne s pozivom OU, da naj PO zaCne s
pripravo predloga kljucnih elementov za Fl in predloga INOP za Fl ter doloci enoten rok za njuno
posredovanje na OU. Kljuéni elementi Fl vklju€ujejo najmanj:

pripravljen predlog investicijske strategije za Fl;

dolocbe za spremljanje izvajanja in porocanja;

izdelan program porabe sredstev;

dolo¢en namen porabe sredstev;

doloceno obdobje porabe sredstev;

dolofen nacin ponovne uporabe tistih sredstev, ki se povrnejo iz naloZb, financiranih s
povratnimi sredstvi ali ostanejo po izpolnitvi vseh obveznosti, ter rok za vracilo povratnih
sredstev;

obrestno mero za povratna sredstva;

pogoje prispevka iz drzavnega prorafuna v instrumente Fl;

politiko prekinitve instrumenta Fl za prispevek iz drfavnega proratuna;

podlago za izvajanje revizij.

Postopek priprave predloga klju¢nih elementov Fl in predloga INOP za Fl se nadaljuje s pozivom
PO sodelujofima ministrstvoma, da naj zaénejo s pripravo predlogov za INOP za Fl in investicijske
strategije za FlI v okviru njunih delovnih podrodij ter jima dolo¢i enoten rok za njuno
posredovanje na PQ. PO v navedenem okviru pripravi predlog INOP za Fl in investicijske
strategije za FI v okviru svojega delovnega podrodja. Investicijska strategija za FI' po vsebini
vkljuéuje najmanj ureditev izvajanja, finan¢ne produkte, ki bodo ponujeni, cilijpe konéne
prejemnike, predvideno kombinacijo s podporo v obliki nepovratnih sredstev, kadar je to
primerno, in dologitev multiplikatorja denarnih sredstev. Priporocljivo je v investicijski strategiji
za Fl opredeliti 5e denimo cilje in kazalnike, okvir uspesdnosti, €asovnico izvajanja, vkljutevanja
drugih investitorjev.

Po prejemu predlogov ter pripravi lastnega predioga INOP za Fl in investicijske strategije za FI
pripravi PO v sodelovanju s sodelujo¢ima ministrstvoma usklajen predlog klju¢nih elementov za
Fl in usklajen predlog INOP za FI.

PO se glede usklajenega predloga kljuénih elementov za Fi in predloga INOP za Fl pasvetuje z
usmerjevalnim odborom.

Ce kljuni elementi FI vkljuujejo izvajanje na podro&ju urbanega razvoja, PO predlog kljuénih
elementov Fl posreduje zdruZzenju mestnih ob¢in v soglasje {dajanje soglasja se nanasa na zgolj
del klju€nih elementov Fl, vezanega na podrocje urbanega razvoja).

Po posvetu z usmerjevalnim edborom PO oblikuje predlog kljuénih elementov F in ga skupaj s
predlogom INOP za Fl posreduje OU in v vednost usmerjevalnemu odboru skupaj z
obraziozitvijo, kako je doloCene predloge usmerjevalnega odbora upoiteval, ni uposteval

1 \zraz »investicijska strategija« se v tem delu navedili OU uporablja kot sopomenka izraza »naloibena strategijo in
nacrtovanje«.
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(3.87)

oziroma jih je upo3teval drugace, kot so bili predlagani, ter ¢e relevantno skupaj s soglasjem
zdruZenja mestnih obéin.

Ko OU prejme predlog kljucnih elementov Fl in prediog INOP za Fl, se zatne postopek priprave in
sprejetja INOP za Fi. OU presodi upravitenost predloga INOP za Fl in se glede tega po potrebi
uskladi s PO. OU nato pa pripravi usklajen prediog INOP za Fl in ga skupaj s kljuénimi elementi FI
posreduje v sprejem Vladi Republike Slovenije.

Izbor izvajalca sklada skladov in dogovor o sporazumu o financiranju (zaetek in izvedba izbora
izvajalca sklada skladov)

(3.88)

(3.89)

b)

c)

d)
e)

f)

g)

(3.90)

d)
e)

f)

(3.91)

(3.92)

PO v sodelovanju s sodelujogima ministrstvoma ter ob upotevanju na Vladi Republike Slovenije
sprejetih kljuénih elementov Fl zaCne postopek izbora izvajalca sklada skladov na podlagi
veljavnega zakona o javnih narodilih. Naro¢nik v postopku izbora izvajalca sklada skladov je PO
(sodelujoti ministrstvi zagotovita soudelezbo v strokovni komisiji za izvedbo postopka javnega
narofila}.

V postopku izbora izvajalca sklada skladov mora PO zagotoviti:

izbor v skladu z merili za izbiro organov, ki izvajajo Fl, kot so opredeljeni v 7. élenu Uredbe
Komisije (EU) §t. 480/2014;

ko gre za zagotavljanje jamstev prek Fl, skladnost z zahtevami iz 8. ¢lena Uredbe Komisije (EU)
§t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje sistema kapitalizacije letnih ocbrokov za subvencionirane obrestne mere
in subvencionirane provizije za jamstvo, skladnost z zahtevami iz 11. élena Uredbe Komisije (EU)
§t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje meril za izratun stroskov upravljanja in pristojbin za upravljanje na
podlagi uspesnosti, skladnost z zahtevami iz 12. ¢lena Uredbe Komisije (EU) 5t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje pragov za stroske upravljanja in provizije za upravljanje, skladnost z
zahtevami iz 13. élena Uredbe Komisije (EU) §t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje povradil kapitaliziranih stroSkov upravljanja in provizij za upravljanje za
instrumente, ki temeljijo na lastniskem kapitalu, in mikrokredite, skladnost z zahtevami iz
14. €lena Uredbe Komisije (EU) §t. 480/2014;

skladnost s pravom, ki se uporablja, zlasti s podrocja drzavnih pomodi in javnih narodil, zadevnim
OP in zadevnim sporazumom o financiranju.

V postopku izbora izvajaica sklada skladov se PO s ponudnikom ali osebo iz javnega sektorja
(kadar gre za narofila med osebami v javnem sektorju) pogaja o predlogu sporazuma o
financiranju, ki na podlagi klju¢nih elementov Fl, vsebuje:

pogoje za prispevke iz OP v Fl in najmanj elemente, kot so opredeljeni v Prilogi IV uredbe EU o
skupnih doloébah;

zahteve glede informiranja in obve3éanja;

zahteve glede zagotavljanja skladnosti izvajanja s pravili o drzavnih pomoceh, ki denimo pri izbiri
finanénih posrednikov vkljuéujejo tudi nadin dodeljevanja nalozh Fl kon&nim prejemnikom;
dolocbe glede morebitnih sprememb sporazuma o financiranju glede na denimo spremenjeno
predhodno oceno za Fl v Sloveniji ipd.;

zahteve glede zagotavljanja vnaprej dolofenega in sprotnega spremljanja in poroanja izvajalca
sklada skladov za OU, PO in usmerjevalni odbor;

doloébe glede partnerskega sodelovanja med QU, PO, usmerjevalnim odborom na eni strani in
izvajalcem sklada skladov na drugi strani za zagotavljanje najvecje udinkovitosti nalozb za kontne
prejemnike;

morebitne druge dolocbe, kiizhajajo iz 37. do 46. &lena uredbe EU o skupnih dolocbah.

PO se glede predloga izbora izvajalca sklada skladov in osnutka sporazuma o financiranju
posvetuje z usmerjevalnim odborom.

Po posvetu z usmerjevalnim odborom PO s ponudnikom oziroma osebo iz javnega sektorja se
dogovori o konénem predlogu sporazuma o financiranju s prilogami.
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(3.93)

(3.94)

{3.95)

PO izvede preverjanje, da se prepri¢a, da je bila v postopku izbora izvajalca sklada skladov
pravilno upo3tevana veljavna zakonodaja, zlasti s podro€ja javnih narodil.

PO na ministrstvu, pristojnem za finance, sektor za drzavne pomocdi, izvede preverjanje, da se
prepri¢a, da so bila v postopku izbora izvajalca sklada skladov in v vsebini osnutka sporazuma o
financiranju upostevana pravila o drzavnih pomoceh in pomoéeh »de minimis«.

Ce je PO za FI (i) pripravil predlog izbora izvajalca sklada skladov, (i) v do tedaj izvedenem
postopku izvedbe izbora izvajalca sklada skladov ni ugotovil neskladnosti upo$tevanja zlasti
veljavne zakonodaje s podroéja javnih narotil, (iii) prejel jasno izjavo ministrstva, pristojnega za
finance, sektor za driavne pomodi, da ni ugotovilo neskladja s pravili o driavnih pomoceh in
pomoceh »de minimis¢, (iv)se z izbranim izvajalcem sklada skladov dogovoril o osnutku
sporazuma o financiranju ter (v) utemeljil skladnost s podlagami za neposredno potrditev
operacije, PO pripravi vlogo za odlotitev o podpori Fl in jo posreduje na QU. V nasprotnem
primeru izbor izvajalca sklada skladov in dogovarjanje o sporazumu o financiranju ponovi ali
nadaljuje.

Vloga PO za odlogitev o podpori za FI

(3.96)

g}

PO pripravi vlogo PO za odiotanje o podpori za Fl. Vloga PO za odloditev o podpori za FI mora
vsebovati naslednje informacije:

pravilno in to¢no izpolnjen obrazec za finanéni instrument iz IS QU;

predlog izbire izvajalca sklada skladov;

predlog sporazuma o financiranju s prilogami;

porodilo in sklepe o obravnavi predloga iz prej$nje tocke na usmerjevalnem odboru;

zagotovilo PO, da se je izvedlo preverjanje, da je bila v postopku izbora izvajalca sklada skladov
praviino upo3tevana veljavna zakonodaja, ziasti s podrodja javnega naroéanja;

jasno izjavo ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomoti, o skladnosti
finanénega instrumenta s pravili o drZavnih ali pomoteh »de minimis«;

kadar neodvisni strokovnjaki dodatno zagotovijo neodvisni pregled kakovosti Fl, mora PO
konéno porotilo o neodvisnem pregledu priloZiti k viogi PO za odloéitev o podpori.

Odloéitev o podpori Fl (izbor operacije)

(3.97)
(3.98)

(3.99)

OU na podlagi vloge za odlotitev o podpori Fl sprejme odloéitev o podpori (utemeljitev odlogitve
poda ob upostevanju izhodi§¢ Priloge 1).

Ce OU z odlogitvijo ne podpre FI, mora svojo odlogitev utemeljiti. V tem primeru QU o tem
obvesti PO.

Ce OU z odiotitvijo podpre F), odlotitev o podpori poilje PO, v vednost pa tudi MF- PO in RO.

Sklenitev sporazuma o financiranju (zakljuéek izbora izvajalca sklada skladov)

(3.100) PO po odloditvi o podpori z izbranim izvajalcem sklada skladov sklene sporazum o financiranju.

Sprememba Fl

(3.101) Za spremembe finanénega instrumenta oziroma sporazuma o financiranju je treba zagotoviti

skladnost zlasti z zakonodajo s podroéja javnega narofanja (glede na relevantnost ali izvedba
spremembe sporazuma o financiranju med njegovo veljavnostjo brez novega postopka izbora
izvajalca sklada skladov ali izvedba novega postopka izbora izvajalca sklada skladov).
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odloéanja o Fi

Poziv za pripravo predlogov klju€nih elementov za Flin INOP za FI

h

Posredniski organ

Poziv PO sodelujofima ministrstvoma, naj zaénejo pripravo predlogov za INOP za Flin
investicijske strategije za FI

!

Sodelujodi
ministrstvi

Poziv PO sodelujofima ministrstvoma, naj zatnejo pripravo predlogov za INOP za Fl in
investicijske strategije za FI

Predlog INOP za Fl in investicijske strategije za Fl sodelujocega ministrstva

Posredniski organ

4

Priprava usklajenega predloga kijugnih elementov za Flin usklajen predlog INOP za FI

Usklajen prediog kljuénih elementov za Flin usklajen predlog INOP za FI

'

Posredniski organ

Posvetovanje z usmerjevalnim odborom

-

Posredniski organ

Ce KjuZni elementi Fl vkljutujejo izvajanje na podroju urbanega razvaja, se zagotovi soglasje
zdruZenja mestnih ob&in

Y

Le upraviteno, prediog INOP za Fl in kljuéne elemente Fl posreduje v sprejem Vladi Republike RS

v

Vlada RS

Sprejemanije klju€nih elementov za Flin INOF za F

Kljuéni elementi za Fl in INOP za FI

v

Posrednigki organ

Izbor izvajalca sklada skladov

A4

Posrednidki organ

Posvetovanje z usmerjevalnim odborom in preverjanje o skladnosti z driavnimi pomo&mi in
parmotmi »de minimis« z MF

v

Posredniski organ

Vloga PO za odlcéitev o podpori

A4

Odlodanje o podperi

Odlotitev o podpori

h 4

Posrednigki argan

Sklenitev sporazuma o financiranju

Sporazum o financiranju
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3.2.3 VELIKI PROJEKT

Vloga za veliki projekt prijavitelja

(3.102) Za pripravo velikega projekta se uporabljajo doloébe UEM oziroma UEMZI (za podrodje
ZelezniSke infrastrukture) in iz vsebine 100. élena uredbe EU o skupnih dologbah, Izvedbena
uredba Komisije (EU) 2015/207 (Priloga 3 navedene uredbe), Delegirana uredba Komisije (EU)
§t. 480/2014 (Oddelek Il navedene uredbe)*.

(3.103) Prijavitelj v vlogi za projekt (Priloga Il 1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207) zagotovi, da so
na voljo vse informacije, kot izhajajo iz dokumentacije, pripravljene in sprejete v skladu s
predpisom, iz prej$nje totke, pravilno in toéno izpolnjen obrazec za veliki projekt iz IS OU ter
pisni sklep, izdan pri obravnavi investicijskega dokumenta za veliki projekt.

(3.104) Ko so na voljo informacije iz prejinje togke, prijavitelj na PO posreduje vlogo za veliki projekt.

Preverjanje popolnosti, doslednosti in toénosti vioge za veliki projekt prijavitelja

(3.105) Ko PO prejme vlogo za veliki projekt, zagotovi pregled popolnosti, doslednosti in to¢nosti vioge
za veliki projekt prijavitelja vloge za veliki projekt.

(3.106) Ob upo3tevanju Clena 25(1) nacionalne kohezijske uredbe PO za veliki projekt pripravi
utemeljitev skladnosti s podlago za neposredno potrditev operacije.

(3.107) Ce je PO vlogo za veliki projekt ocenil kat popolno, dosledno in toéno (pri tem ustrezno izpolni
to¢ko N Priloge Il Izvedbene uredbe Komisije {EU) 2015/207) ter ni ugotovil neskladnosti
upostevanja veljavne zakonodaje, kadar se je veliki projekt izvajal pred oddajo vloge za odlocitev
o0 podpori za posredovanje na OU, in je utemeljil skladnost s podlagami za neposredno potrditev
operacije, PO pripravi vlogo za odlotitev o podpori. V nasprotnem primeru vlogo za veliki projekt
z utemeljitvijo o negativni oceni vrne prijavitelju.

Vioga PO za odloéitev o podpori za veliki projekt

(3.108) Vloga PO za odlotitev o podpori za veliki projekt mora vsebovati naslednje informacije:

a) veljavno vlogo za veliki projekt prijavitelja;

b) oceno tognosti in pravilnosti vloge prijavitelja za veliki projekt;

c) zagotovilo PO, da se je, ¢e se je projekt zacel izvajati pred oddajo vioge v oceno na PO, izvedlo
preverjanje, da se je prepri€alo, ali je bila upoitevana veljavna zakonodaja, pomembna za
operacijo;

d) v primeru dodeljevanja drZavnih pomodi ali pomo€i »de minimis« mnenje o priglaseni pomoti, ki
je podlaga za veliki projekt, pridobljeno s strani ministrstva, pristojnega za finance;

e) jasno izjavo PO o skladnosti velikega projekta s pravili o drzavnih ali pomo&eh »de minimis«
(iasna izjava mora biti utemeljena na podlagi vnaprej pripravljenih izhodi$¢ za pripravo ocene o
skladnosti s pravili o driavnih pomoceh v Prilogi 4b ali pomoéeh »de minims« v Prilogi 4c) ali
jasno izjavo PO o tem, da veliki projekt nima elementov dodeljevanja drZavnih pomoti«’, niti ne
pomodi »de minimis«?;

! Denarni tokovi se diskontirajo na sedanjo vrednost z realno finanfno diskontno stopnjo v vidini 4 % kot okvirno referenéno
vrednostjo za operacije javnih nalob, sofinancirane iz skladov ESI v skladu z Delegirano uredbo Kornisije (EU) §t. 480/2014 z dne
3. marca 2014. Kot splodno pravilo ekenomske analize se za referenéno vrednost uporabi socialna diskontna stopnja v vigini 5 %,
kot opredeljeno v Izvedbeni uredbi Komisije {EU) 2015/207 z dne 20. januarja 2015,

% Da so neka javna sredstva opredeljena kot driavna pomot, morajo biti hkrati izpolnfeni naslednji itirje kriteriji: {i} prenos
javnih sredstev, (ii} selektivna prednost za prejemnika, {iii) vpliv na konkurenco in (iv) vpliv na trgovino med driavami Elanicami.
Izjava je lahko utemeljena na predhodno danem stalidéu ministrstva, pristojnega 2a finance, sektor za driavne pomoti,

® Da so neka javna sredstva opredeljena kot pomot »de minimis«, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomo#i, dodeljen
enotnemu podjetju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proragunskih let, ne glede na obliko ali namen
pomoti ter ne glede na to, ali se pomo¢ dodeli iz sredstev driave, obéine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v

34



f) utemeljitev PO o skladnosti s podlagami za nepasredno potrditev operacije in
g) morebitne druge informacije na podlagi zaprosila OU ali EK.

Odloéitev o podpori velikemu projektu oziroma posredovanju informacij o velikem projektu na EK

(3.109) OU na podlagi vloge za odlofitev o podpori za veliki projekt, ki jo pripravi PO!, ter pridobitvi
soglasja o zagotavljanju skladnosti s S4 s strani organizacijske enote za podporo izvajanju s4?
sprejme odlolitev o posredovanju potrebnih informacij za potrebe izvedbe neodvisnega
strokovnega pregleda s strani JASPERS.

(3.110) OU na podlagi pozitivhe ocene neodvisnega strokovnega pregleda s strani JASPERS vioge za
veliki projekt, ki jo pripravi PO, sprejme odloditev o posredovanju potrebnih informacij za EK v
101. €lenu uredbe EU o skupnih dolocbah.

Odlocitev o velikem projektu
(3.111) Postopek odlotitve o velikemn projektu je opredeljen v 102. ¢lenu uredbe EU o skupnih dolo¢bah.

Sklep o velikem projektu, za katerega se uporablja veéfazno izvajanje

(3.112) Postopek sklepa o velikem projektu, za katerega se uporablja vedfazno izvajanje, je opredeljen v
103. ¢lenu uredbe EU o skupnih dolocbah.

komercialnem cestnem tovornem prevozu, znasa zgornja dovoljena meja pomo¢i 100.000,00 EUR. Izjava je lahko utemeljena na
predhodno danem stali¥éu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomoéi.

' OU lahko vlogo PO za odlogitev o podpori velikemu projektu, ob ugotovijenermn tveganju neskladnosti s pravili o drZavnih
pomoteh ali pomoteh »de minimis«, posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za drzavne pomoti. OU
lahko za zagotavljanje usklajenosti s podrotnimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov viogo
PO za odlotitev o podpori velikemu projektu posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali organ. OU na podlagi tako prejetih
mnenj {ne) sprejme odloditev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravitenec.

% e nanata na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne nalozbe 10.1in 10.3.
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Poenostavlfen shematski prikaz postopka odlocanja o projektu oziroma skupinf projektov

Prijavitelj

Posredniski organ

Proces priprave vioge prijavitelja za veliki projekt

Vloge prijavitelja za veliki projekt

¢

Ocena o tofnosti in pravilnosti

Vloga PO za odloéitev o podpori za veliki projekt

¢

Organ upravijanja

Cdlofitev o posredovanju informacij o velikem projektu za neodvisni strokovni pregled s strani
JASPERS

Organ upravljanja

Evropska komisija

Organ upravljanja

Posredniski organ Y

Informacije o velikem projektu na JASPERS

[}

QOcenjevanje kakovosti vioge za veliki projekt

Ocena JASPERS

¢

Priprava informacij o veiikem projekiu na EX

Informacije o velikermn projektu

)

Cdlofanje o velikem projektu

Odloéitev o velikem projektu

¢

Posredovanje odlotitve

Odlo&itev o velikem projektu

¢

Priprava pogodbe o sofinandiranju

Pogodba o scfinanciranju
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(4.1)

(4.2

{4.3)

(4.4)

(4.5}

SPREMLJANJE IN POROCANJE

Za spremljanje napredka pri izvajanju OP in olajdanc finanéno upravljanje je zatasno zagotovljen
centralni informacijski sistem 1S OU, ki zagotavlja, da so osnovni vsebinski in finantni podatki o
napredku pri izvajanju OP pravocasno na voljo.

Vsi udeleZenci evropske kohezijske politike morajo zagoetoviti takojénji sprotni vnes informacij o
nafrtovanju, potrjevanju in izvajanju operacij oziroma ne pozneje od treh dni od nastanka
spremembe.

Za uskladitev z zahtevami 50. €lena uredbe EU o skupnih dolocbah in fzvedbene uredbe Komisije
(EU) 2015/207 je za porocilo o izvajanju v okviru cilja »Nalozbe za rast in delovna mesta« treba
porocati o razliénih vrstah informacij glede na zadevno leto: (i} porotilo o izvajanju posameznega
leta; {ii) porocilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019, ter (iii} kon¢no
porocilo (glej tudi sliko 6).

Za stratesko porocanje o napredku pri izvajanju Partnerskega sporazuma med Slovenijo in
Evropsko komisijo za obdobje 2014-2020 (v nadaljnjem besedilu: PS) se skladno z 52. élenom
uredbe EU o splodnih doloébhah in lzvedbene uredbe Komisije (EU} 2015/207 poroca v porocilu o
napredku.

Za uskladitev z zahtevami 10. ¢lena nacionalne kohezijske uredbe mora PO spremljati izvajanje
operacij, odstopanja in napovedi ter o tem sproti poroéati na OU.

Slika 6: Spremljanje in poroéanje

Spremljanje in porotanje

Porodilo o izvajanju posameznega leta

Porocilo o izvajanju posameznega leta, predloienc v letih 2017 in 2019

Konéno porotilo

Poroéilo o napredku

Sprotno poro€anje PO na OU
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4.1 POROCILO 0 IZVAJANJU POSAMEZNEGA LETA

Splodne doloébe o porocilu o izvajanju posameznega leta

(4.6) PrilogaV, Del A lzvedbene uredbe Komisije {(EU} 2015/207 opredeljuje informacije, ki se v
izvajanju OP zahtevajo vsako leto od leta 2016.

Postopek priprave in predlozitev porotila posameznega leta

(4.7) OU na podlagi izpisov iz IS OU pripravi osnutek porotila posameznega leta in do 1. februarja
vsakega leta pozove PO k dopolnitvi osnutka porocila posameznega leta v okviru pripravljene
strukture. ’

(4.8) PO do najpozneje 1. marca vsakega leta posredujejo informacije.

(4.9) V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

(4.10) OU skliée sejo Odbora za spremljanje, ki potrdi porofilo posameznega leta.

(4.11) OU posreduje letno porocilo o izvajanju OP do 31. maja vsakega leta.

(4.12) OU na podlagi pripomb EK po potrebi zaprosi PO za dodatne informacije oziroma sam spremeni,
dopolni ali pojasni porotilo o izvajanju posameznega leta.

{(4.13) Sprejeto porofilo o izvajanju posameznega leta OU objavi na spletnih straneh,

Poenostavljen shematski prikaz postopka priprave in predioZitve porofila o izvajanju OP posameznega leta

Organ upravljanja Osnutek porofila na podlagi IS QU in poziv k dopolnitvi

A 4
Posredni$ki organ Posredovanje informacij

F 3

h 4

Organ upravijanja Poziv k dopolnitvam/priprava konénega osnutka poretila o izvajanju posameznega

leta in sklic seje Odbora za spremljanje

r
Odborza N\ Potrditev porotila o izvajanju posameznega leta
spremlianie
\-_-___-_./

h A

Evropska komisija Odlotitev o dopustnosti in sprejemljivosti poroéila o izvajanju posameznega leta
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4.2

POROCILO O I1ZVAJANJU POSAMEZNEGA LETA PREDLOZENEGA V LETU
2017 in 2019

Splosne dolocbe o porodilu o izvajanju posameznega leta, predlozenem v letih 2017 in 2019

(4.14)

PrilogaV, Del A Izvedbene uredbe Komisije (FU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se
zahtevajo vsako leto od leta 2016. Priloga V, Del B I1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207
opredeljuje dodatne informacije, ki jih je treba dedatno zagotoviti v peroéilih, predloZenih v letih
2017 in 2019. PrilogaV, DelC lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje 3e
informacije, ki jih je treba zagotoviti v poro€ilu, predloZenem leta 2019.

Postopek priprave in predloZitev porodila posameznega leta, predioZenega v letih 2017 in 2019

(4.15)
(4.16)
(4.17)
(4.18)
(4.19)
(4.20)

(4.21)

OU na podlagi izpisov iz IS QU pripravi osnutek porocila posameznega leta, predloien v
letih 2017 in 2019, in do 1. marca vsakega leta pozove PO k dopolnitvi osnutka porocila
posameznega leta v okviru pripravljene strukture.

PO do najpozneje 1. aprila leta 2017 in 2019 posredujejo informacije.

V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

OU sklice sejo Odbora za spremljanje, ki potrdi porotilo posameznega leta, predlozeno v
letih 2017 in 2019.

OU posreduje letho porocilo o izvajanju OP, predlozeno v letih 2017 in 2019, do 30. junija 2017
in 30. junija 2019.

OU na podlagi pripomb EK po potrebi zaprosi PO za dodatne informacije oziroma sam spremeni,
dopolni ali pojasni porodilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019.
Sprejeto porodilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019, OU objavi na
spletnih straneh.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predloiitve porodila o izvajanju OP posameznega leta,
predioZenega v letih 2017 in 2019

Organ upravljanja

Osnutek porodila na podlagi IS OU in poziv k dopolnitvi

h 4
Posredovanje informacij

Posrednidki organ

Organ upravljanja

Odbor za
spremlianie

Evropska komisija

A

h 4

Poziv k dopolnitvam / priprava koncnega osnutka porodila o izvajanju posameznega
leta predlofenega v lete 2017 in 2019 ter sklic seje Odbora za spremljanje

h

Potrditev porotila o izvajanju posameznega leta predloZenega v letu 2017 in 2019

h 4

Qdlofitev o dopustnosti in sprejemljivosti porotila o izvajanju posameznega leta

predioienega v

letu 2017 in 2019
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4.3

KONCNO POROCILO O 1IZVAJANIU

Splo3ne dolocbe o konénem poroéilu o izvajanju

(4.22)

(4.23)

4.4

PrilogaV, DelA Izvedbene uredbe Komisije (EU} 2015/207 opredeljuje informacije, ki se
zahtevajo vsako leto od leta 2016. Priloga V, Del B Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207
opredeljuje dodatne informacije, ki jih je treba dodatno zagotoviti v porodilih, predloZenih v
letih 2017 in 2019, ter v konénih porodilih. Priloga V, Del C lzvedbene uredbe Komisije (EU)
2015/207 opredeljuje $e informacije, ki jih je treba zagotoviti v porotilu, predloZenem leta 2019,
ter v koncnem poroilu poleg informacij iz delov A in B Priloge V Izvedbene uredbe Komisije (EU)
2015/207.

Postopek priprave in potrditev kon¢nega porocila bo opredeljen z eno od sprememb navodil OU.

POROCILO O NAPREDKU

Splodne dolocbe o poroéilu o napredku

(4.24)
(4.25)

(4.26)

V skladu z zahtevami iz uredbe EU o splo3nih dolo¢bah in lzvedbene uredbe Komisije (EU)
2015/207 je porotilo o napredku razdeljeno na pet delov.

Priloga |, Del | Izvedbene uredbe Komisije {EU) 2015/207 opredeljuje informacije in oceno, ki se
zahtevajo za vse evropske strukturne in investicijske sklade.

Priloga |, Del Il I1zvedbene uredbe Komisije {EU) 2015/207 opredeljuje informacije in oceno, ki se
zahtevajo v poro€ilu o napredku o pobudi za zaposlovanje mladih.

Postopek priprave in predloZitev poroéila o napredku

(4.27)

(4.28)

OU na podlagi izpisov iz IS OU pripravi osnutek porofila o napredku ter do 1. maja 2017 in
1. maja 2019 pozove PO k dopolnitvi osnutka porotila o napredku v okviru pripravijene
strukture.

PO do najpozneje 1. junija vsakega leta posredujejo informacije.

(4.29) V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti QU pozove PO k popravkom,

(4.30)

dopolnitvam in pojasnilom.
OU posreduje porocilo o napredku do 31. avgusta 2017 in do 31. avgusta 2019.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predioZitve porocila o napredku

Organ upravijanja Osnutek porotila na podiagi IS OU in poziv k dopolnitvi

y

Posredniski organ Posredovanje infermacij

A

v

Organ upravijanja Poziv k dopolnitvam/priprava kontnega osnutka poroéila o napredku

A

Odloditev o dopustnostt in sprejemljivosti porotila o izvajanju posameznega leta,
predloZenega v letih 2017 in 2019
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4.5

SPROTNO POROCANIE PO NA OU

Sploine doloche o sprotnih porocilih PO

(4.31)
(4.32)

Sprotno porotanje PO na QU se izvaja vsak konec meseca vsakega leta do konca leta 2023.
Sprotno porofanje PO se izvaja na podlagi spremljanja izvajanja operacij, odstopanj in napovedi.

Postopek priprave in predloZitev sprotnega poraéila PO

(4.33)

a)
b)
c)
d)

PO v sprotnem porogilu za QU zagotovi naslednje informacije o (glede na sklad ter nacionalno
sofinanciranje, na prednostno os, na prednostno nalozbo in na programsko obmodje izvajanja):
vrednosti pravic porabe glede na potrjeni OP;

vrednost potrjenega INOP;

vrednost NIQ, posredovanih v odlogitev o podpari na OU;

vrednost NIO, za katere je bila izdana odloCitev o podpori s strani OU;

vrednosti potrienih operacij;

vrednosti podpisanih pogodb o sofinanciranju;

pogodbeno vezanih sredstev glede na potrjene operacije;

izplacilih iz proracuna RS;

certificiranih izdatkih za povraéila na EK;

standardnem poroganju o izvajanju finanénih instrumentov;

finanénih, vsebinskih in sistemskih tveganjih izvajanja potrjenega INOP in potrjenih operacij.

OU lahko ne glede na zahteve glede zagotovitve informacij iz tocke 4.33 za potrebe drugega ad
hoc ali zaporednega porocanja EK, Driavnemu zboru RS, Vladi RS ter drugim organom in
institucijam zahteva $e dodatne informacije, ki mu jih mora PO zagotoviti v roku, ki ga je doloéil
ou.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predloZitve sprotnega porodila PO

Organ upravljanja Poziv za posredovanje informatij za potrebe ad hoc ali zaporednega porocanja

\ 4
Posredniski organ Posredovanje informacij
X
h
Organ upravljanja Oblikevanje porofila na podlagi informacij iz IS OU in informacij PO

v

Organ upravljanja Posredovanje porocila ali uporaba za izvajanje lastnih nalog upravljanja
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4.6 SPREMUIANJE IN POROCANIJE O SKUPNIH KAZALNIKIH IZ PRILOGE I in I EU

UREDBE ESS

Osnovna izhodiséa

{4.35)

(4.36)

(4.37)

(4.38)

(4.39)

IzhodidZe za spremljanje predstavlja 5. ¢len EU Uredbe ESS, ki driavam tlanicam nalaga, da
morajo le te v operacijah, ki se financirajo iz ESS, zagotavljati tudi podatke o udeleZencih operacij
ESS, ter €leni 47 de 53 EU Uredbe o skupnih doloébah.

Definicija udeleZenca : »UdeleZenci pomenijo osebe, ki so neposredno upravitene do ukrepa, ki
se izvaja na pravni podlagi EU Uredbe ESS, ki so lahko identificirane, od katerih se lahko zahteva,
da navedejo njihove znatilnosti in za katere se namenijo specifiéni izdatki. Druge osebe se ne
Stejejo za udeleZence«. (vir: Priloga | EU Uredba ESS})

OU skladno s tockama d) in e) 125. ¢lenoa EU Uredbe o skupnih dolobah vzpostavi sistem za
raCunalnisko beleZenje in shranjevanje podatkov o posamezni operaciji, potrebnih za
spremljanje, vrednotenje, finanéno upravijanje, preverjanje in revizijo, vkljuéno s podatki o
posameznih udeleZencih v operacijah. Zagotovi se »modul za spremljanje udeleZencev ESS«.
Podatke o udelezencih, skladno z navodili OU in navodili PO, hranijo upravienci. Mikro podatke
o udeleZencih, skladno z navodili OU in PO, upravifenci porotajo v IS OU.

Metodolo3ko se spremljanje izvaja na osnovi Navodil, ki ji je izdala EK (Spremljanje in
vrednotenje Evropske kohezijske politike, Evropski socialni sklad, december 2015 in nadaljnje
verzije; Priloga D — Prakti¢na navodila za zbiranje in potrjevanje podatkov).

Vsebinska izhodis¢a

(4.40)
a)
b)
¢)
d)
e}
f)

g)

n
i)
)

K)

Evidence zajemajo™:

identifikator operacije (3ifra operacije, v katero je vklju¢en udeleZenec),

osebni identifikator (praviloma ime in priimek),

kontakt (elektronski naslov in telefon),

datum vkljucitve v operacijo,

datum zakljutka sodelovanja v operaciji,

vrednosti za vse spremenljivke (spol, starost, izobrazba, zaposlitveni status in poloZaj
gospodinjstva),

ob&utljivi osebni podatki’ {(podatek, ali udelefenec spada v katero od nadtetih ranljivih skupin):
migranti, tujega rodu, pripadnik manjéine (vkljuéno z marginaliziranimi skupnostmi, kot so
Romi)},

invalidi,

druge prikrajiane oseba,

brezdomci.

obCina prebivaliica,

status na trgu dela ob zaklju¢ku sodelovanja v operaciji,

status na trgu dela 6 mesecev po zakljucku sodelovanja v operaciji,

poloZaj zaposlenega 6 mesecev po zaklju¢ku sodelovanja v operaciji.

Metodolo3ka izhodis€a za dolocanje obveznosti in naéina spremljanja

(4.41)

Zahtevo po spremljanju udeleZzencev na javnem razpisu ali neposredno potrjeni operaciji dolo¢i
PO. OU, ki v viogi preveri ustreznost predvidenega zbiranja podatkov (glej toko 9.1 v viogi za

! Osnovni vprasalnik za spremljanje je v prilogi 8.

2 podatek ni obvezen.
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odlogitev o podpori za projekt ESS/program, ki ga izvaja upravicenec v Prilogi 3 navodil OU), le-to
potrdi.

(4.42} Priporoena meja za spremljanje udeleZencev je 40 ur, vendar se le ta doloci glede naravo in
namen posamezne operacije in na nadin vklju¢evanja udelefencev’,

{4.43} Glede na zgornjo tocko je lahko Stevilo vkljutitev, ki bodo porocani po Prilogi | EU Uredbe ESS
manj$e od stevila vkljuditev, ki bodo poro€ani po kazalnikih OP.

(4.44) V operacijah se vzpostavi sistem, ki zagotavlja dolgoro¢no zbiranje podatkov {elektronski naslov
oziroma kontaktna Stevilka udelezencev).

{4.45) UdeleZence na zaklju¢nih konferencah operacij se ne $teje kot udeleZence na operacijah, za
katere je potrebno spremljanje (razen, ¢e niso bili v okviru operacije drugace vkljuceni).

Proces — potrditev metodologije spremljanja

(4.46) PO v vlogi definira udeleZence, navede nacin spremljanja udeleZencev oziroma argumentira
izjeme glede na sprejeti protokol {glej tocko 9.1 v vlogi za odloditev o podpori za projekt
ESS/program, ki ga izvaja upravi¢enec v Prilogi 3).

(4.47) OU v fazi potrjevanja nadina izbora operacij uskladi oziroma potrdi nagin spremljanja (sprejme
izjeme).

(4.48) V primeru javnega razpisa se v pogodbi doloéi ukrepe PO do upravienca v primeru neporodanja.

Spremljanje in porocanje

{4.49) VIS OU se vzpostavi modul, kamor upraviCenci porocajo podatke o udelezencih. Vnos podatkov
izvede upravitenec v najkrajSem moZnem c¢asu po vkljucitvi udeleiencev v operacijo in ne
kasneje kot 15.1. za preteklo leto.

{4.50) Obéutljivi podatki: vprasanja o obcutljivih podatkih (narodnostna pripadnost, zdravstveno
stanje, druge vrste prikrajSanosti) se lahko oblikujejo le na nadin, kot je zapisno v EU Uredbi ESS.
Podrobnejse deljenje v padskupine ni dovoljeno.

(4.51) Porocanje lahko poteka na dva natina: na individualni ali agregirani ravni. Ce gre za vnos
individualnih podatkov s kontakti, dolgoroéno spremljanje {6 mesecev po zakljutku} zagotovi
OU, prav tako zagotovi OU pripravo tabel za porocanje. Pri agregiranem poroéanju konéni
upravitenec zagotavlja dolgorocne podatke in o njih poroéa. V tem primeru konéni upraviéenec
zagotavlja krizne preglednice podatkov, ki izhajajo iz individualne ravni (npr. poizvedbo, kaj se
dogaja z doloéeno skupino ljudi glede na spol, status na trgu dela, starost, ipd.).

{4.52) Neporofanje v roku pomeni bistveno kriitev, sankcije so opredeljene v pogodbi o sofinanciranju.

(4.53) Po vnosu podatkov upravitenec podatke potrdi (zamrzne).

(4.54) V kolikor podatki do 15.1. za pretekio leto niso vneseni, se pojavi blokada ob pripravi novega
zahtevka za izplagilo.

(4.55) Pravilnost vnosa se preverja v okviru preverjanja na kraju samem {vzorec).

(4.56) Ob zaklju¢ku vkljuditve posameznika vnese upravitenec podatek o zakljucku sodelovanja v
operaciji, ki predstavija podlago za dolgorocne kazalnike.

(4.57) Upravitenec vnese tudi podatke o takojénjem ucinku {stanje udelezenca ob izhodu).

(4.58) 0OU enkrat do dvakrat letnc izvede centralizirano vzoréenje in s pomodjo zunanjega izvajalca na
podlagi pooblastila s strani udeleZencev pridobi podatke za dolgorone kazalnike.

(4.59) OU zagotovi, da se vnosi sestejejo na ravni prednostnih naloZb in o tem poro¢a EK v porotilu

posameznega leta (Priloga 9 in 10).

'V kolikor gre za intenzivne programe, v katerem udeleienci pridobijo vescine in znanja, ki jim bodo neposredno lahko v pomoé
na trgu dela, je meja spremljanja lahko tudi niZja. vV kolikor gre za vkljulitve, kjer se pridobijo splodna znanja, je meja
spremljanja 40 ur, Cas vkljuZitve se Eteje za vsa izobra?evanja/usposabljanja/..., ki jih udeleienec v okvire ene operacije opravi,
skupaj.
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Spremljanje kazalnikov uéinka za subjekte

(4.60)
a)
b}
¢

d)

(4.61)

(4.62)

Na vseh operacijah, kjer je podlaga za izvajanje uredba ESS, je potrebno zagotoviti spremljanje
tudi kazalnikov za subjekte, ki prav tako izhajajo iz Priloge | EU Uredbe ESS:

Stevilo projektov, ki jih v celoti ali delno izvedejo socialni partnerii ali neviadne organizacije,
Stevilo projektov, ki so namenjeni trajnostni udelesbi in napredku Zensk v zaposlovanju,

Stevilo projektov, namenjenih javnim upravam ali javnim slufbam na nacionalni, regionalni ali
lokaini ravni,

Stevilo podprtih mikro, malih in srednjih podjetij (vklju¢no z zadrugami in podijetji socialne
ekonomije).

Pri prvih treh kazalnikih se Steje samo &tevilo operacij. Podatek se pridebi iz t.i. horizontalnih
razvrstitev ob vnosu osnhovnih informacij o projektu v IS OU. {to pomeni, da se pri vnosu
operacije doda kljukica v ustrezno polje, &e gre za take vrste operacijo).

Kazalnik »3tevilo podprtih mikro, malih in srednjih podjetij (vkljuéno z zadrugami in podjetji
socialne ekonomije)« je navaden kazalnik, kateremu pa ni potrebno vnesti naértovane vrednosti.
V IS QU se na vse operacije, ki so financirane iz ESS sklada, privzeto prenese ta kazalnik, na
katerem je moZen vnos doseZene vrednosti. Upravitenci morajo o0 o tem kazalniku poroéati
enako, kot morajo porogati o drugih kazalnikih iz OP.
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(5.1)

VREDNOTENIE

Vrednotenje je obvezen element izvajanja programov v obdobju 2014-2020, ki ga doloca uredba
EU o skupnih dologbah. V ta namen QU pripravi nart vrednotenja izvajanja OP (v nadaljnjem
besedilu: NV). Pri pripravi NV OP se upostevajo tudi Smernice EK za pripravo nacrtov
vrednotenja v programskem obdobju 2014-2020.

Proces priprave naérta vrednotenja izvajanja OP (NV):

(5.2)

{5.3)

(5.4)
(5.5)
(5.6)

{5.7)
(5.8)

OU pozove PO, organe gospodarskih in socialnih zdruZenj, nevladnih organizacij, razvojna sveta
obeh kohezijskih regij ter morebitne druge deleznike k podaji predlogov za imenovanje ¢lanov v
interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje. OU tudi sam predlaga flane za
imenovanje v interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje. Odbor za spremljanje na
predlog OU imenuje interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje.

OU pripravi predlog NV OP z okvirnim nagrtom vrednotenj za programsko obdobje 2014-2020 in
letnim na&rtom vrednotenja. Na&rt vrednotenja mora skladno s smernicami EK vsebovati tri
kijuéna poglavja: (i} opis programov in skladov EU, vklju€enih v nalrt vrednotenja (€len 114(1)
uredbe EU o skupnih dolotbah} in glavnih ciliev vrednotenja; (i) opis splodnega okvira
vrednotenja (proces, definiranje viog posameznih akterjev, vkljuenih v vrednotenje,
vklju¢evanje deleZnikov, doloditev strokovnega znanja izvajalca vrednotenja in opredelitev
neodvisnosti izvajalca vrednotenja od organov, pristojnih za izvajanje OP, izobraZevanje,
informiranje, obve$tanje, ¢asovnica in finan¢ni nacrt izvajanja nacrta vrednotenja itd.);
{iii) na&rtovanje posameznih vrednotenj (seznam in asovnico posameznih vrednotenj za celotno
programsko obdobje, ki vsebujejo vse zahtevane elemente iz smernic EK za pripravo vrednotenj
(poglavje 3.3 Guidance document on evaluation plans)).

Clani interdisciplinarne posvetovalne skupine za vrednotenje lahko posredujejo predloge za
izvajanje NV.

OU sklite interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje, ki poda za OU mnenje o
osnutku NV pred sejo Odbora za spremljanje.

Odbor za spremljanje preveri in odobri NV, ki predstavlja podlago za izvajanje vrednotenja. NV
se objavi na spletni strani OU.

Odbor 2a spremljanje preveri in odobri spremembe naérta vrednotenja.

skladno s smernicami EK lahko OU izvede ad hoc vrednotenje, ki ni del NV, ¢e se le to v ¢asu
izvajanja OP izka%e za nujno potrebno {poglavje 3.3 Guidance document on evaluation plans)).

Proces priprave letnih naértov vrednotenja izvajanja OP (LNV):

(5.9)

(5.10)
(5.11)

(5.12)

(5.13)

OU pozove PO k podaji predlogov za izvajanje vrednotenj v sklopu priprave LNV. OU v primeru
zaznane potrebe tudi sam poda predioge za vrednotenje.

OU na podlagi predlogov pripravi osnutek LNV.

OU skliée interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje, ki razpravlja o osnutku LNV in
poda za OU mnenje o osnutku LNV pred sejo Odbora za spremljanje.

Odbor za spremljanje odobri konéni LNV, ki je podlaga za izvajanje vrednotenj. LNV predstavlja
prilogo NV.

OU objavi LNV na spletni strani OU.
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Poenostavijen shematski prikaz procesa priprave NV

Imenuje interdisciplinarno posvetovaino
skupino

Preveri ter odobri NV in spremembe NV

Odhor za
spremljanje

Interdisciplinarna
posvetovalna -

Organ upravljanja

skupiny <
Poda mnenje o NV Pripravi predlog imenovanja
interdisciplinarne posvetovalne skupine za
Spremlja izvajanje NV ter uporabe rezultatov vrednotenje
in priporoéil

Pripravi osnutek NV

Proces izvajanja vrednotenja OP:

(5.14)

{5.15)

(5.16)

(5.17)

(5.18)

(5.19)

(5.20)

(5.21)

QU je odgovoren za izbiro izvajalca za vrednotenja. V komisiji za izbor izvajalca sodelujejo tudi
PG ter po presoji OU iudi morebitni drugi deiefniki, katerih deio je vsebinsko vezano na
posamezno vrednotenje {¢lani komisije za izbor izvajalca so hkrati ¢lani referentne skupine za
spremljanje izvajanja konkretnega vrednotenja, OU pa lahko k delu tako oblikovane referenéne
skupine povabi tudi druge deleinike, glede na vsebino vrednotenja).

lzvajalec pripravi predlog metodologije vrednotenja ali metodologijo vrednotenja dologi e OU v
razpisni dokumentaciji. Referentna skupina za vrednotenje na uvodnem sestanku potrdi
metodologijo oziroma predlaga spremembe, ki jih je izvajalec dolZan upostevati.

Po izboru izvajalca odgovorna oseba za vrednotenje na OU sklie referenéno skupino za
vrednotenje, ki jo OU imenuje pred zacetkom vrednotenja in ki skrbi za vsebinsko podporo
vrednotenju, izmenjavo potrebnih informacij in podatkov z izvajalcem vrednotenj, ter podaja
predioge in pripombe za izboljlanje poroéil, ki jih mora izvajalec smiselno upostevati.
Pocmembno je, da skupina deluje tako, da ni konflikia interesov.

lzvede se uvodni sestanek (kick-off meeting) z izbranim izvajalcem vrednotenja.

Razpisna dokumentacija lahko dolo¢a, da mora izbrani izvajalec pripraviti zatetno porotilo, ki
vsebuje delovni nacrt in opis metodologije ter opredeljuje nacin zbiranja podatkov, viogo in
odgovornosti posameznih ¢lanov skupine, ki izvaja vrednotenje.

Ce gre za zahtevno in asovno daljSe vrednotenje (ve¢ kot 6 mesecev), se Ze v razpisni
dokumentaciji dolocijo roki, kdaj mora izvajalec naroZniku predloZiti vmesna porotila oziroma
mesecno porodati o napredku. Clani referentne skupine za vrednotenje imajo na voljo
5 delovnih dni za posredovanje komentarjev izvajalcu vrednotenja na posredovano vmesno
porofilo. Posredovani komentarji se upoStevajo pri naslednjem vmesnem porodilu oziroma
osnutku kon¢nega poroéila.

Po prejemu osnutka konénega porocila vrednotenja odgovorna oseba za vrednotenje na OU
posreduje osnutek v komentar referen¢ni skupini za vrednotenje.

Prejemniki osnutka konénega porocila imajo praviloma na voljo 10 delovnih dni za posredovanje
komentarjev izvajalcu vrednotenja, ki ima praviloma na voljo 10 delovnih dni, da pripravi konéno
razli¢ico poroéila z upostevanjem prejetih komentarjev.

46




(5.22}

(5.23)
(5.24)

(5.25)
(5.26)

Kontno porodilo mora vsebovati povzetek (v slovenskem in angleSkem jeziku), vsebino
vrednotenja, namen in cilje vrednotenja, vprasanja iz razpisne dokumentacije, metodologijo
vrednotenja, kljuéne ugotovitve vrednotenja, priporotila, vire, priloge {anketni listi itd.).
Odgovorna oseba za vrednotenje na OU in odgovorna oseba na PO izpoinita porogile o
ocenjevanju kakovosti poro€ila vrednotenja (Priloga 5), ki se priloZi ralunu.

Odgovorna oseba za vrednotenje na OU pripravi pregled priporo€il in zagotavlja sprotno
spremljanje izvajanja priporodil (Priloga 6).

Konéna razlitica vrednotenja se objavi na spletni strani OU in prek SFC po3lje na EK.

Odgovorna oseba za vrednotenje na OU porofa o sklepnih ugotovitvah in odzivih v
interdisciplinarni posvetovalni skupini za vrednotenje, katere naloga je tudi spremljanje izvajanja
naérta vrednotenja ter spremljanje uporabe rezuitatov vrednotenj in priporocil iz vrednoten], ter
porofa Odboru za spremljanje in pripravi prispevek glede vrednotenj za letno porocilo o
izvajanju OP.
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Organ upravijanja

Poenostavijen shematski prikaz procesa izvajanja vrednotenja

Imenovanje referentne skupine za vrednotenje in strokovne komisije za izbiro
izvajalca

4

Strokowvna
komisiia

Priprava razpisne dokumentaci

je (z dokumentacijo ali brez nje)

¥

Referenéna
skupina za

Vsebinska podpora

Organ upravljanja

Uvodni

sestanek

A

lzvajalec
vrednotenia

Vmesno porotilo/osnutek konénega porotila

A

Organ upravljanja

Posredovanje v mnenje

Y

Referenéna
skupina za

Mnenje

Organ upravljanja,
posredniski organ

Ocena kakovosti

kenénega porodila

Organ upravljanja

Objava koné

nega porotila

Organ upravijanja

Obveianje Odbora za spremljanje in in

terdisciplinarne posvetovaine skupine za

vrednotenje
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PRILOGA 1

n EVROPSKA UNIJA
EVROPSNI STRUKTURNI
- IN INVESTICI)SKE SK1AD]

wnlll HALOERA Vv VASD PRIHOGNOST

Logi¢ni okvir in druge usmeritve za utemeljevanje odlogitve o podpori OU

{1.1.1) Ce je vloga PO za odlotitev o podpori popolna, dosledna in to&na, OU na podlagi logiénega okvira
in drugih usmeritev za utemeljevanje odlocitve o podpori (glej preglednice v nadaljevanju te
priloge k navodilom OU), glede na vsak ali skupino nacinov izbora operacij, pripravi in uporabi
kontrelna vprasanja.
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Stevilka:

EVROPSKA UNIIA
EVROPSKS STRUKTURNY
I INVESTICIISKN SXLAD)

NALOZEA v vAS0 PRIHODNOST

i’ II‘?;
lﬂul =

Logi¢ni okvir in druge usmeritve za utemeljevanje odlocitve o podpori OU

Kljuéne informacije

Operativni program

OP za izvajanje evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju
20142020 za cilj rast in delovna mesta

Prednostna os

Pradnostna naloZba

Specifiéni cil

Naslov NIO

Upraviéenec(ci)

Posredniski organ

tevilka SPIS vhodnega dokumenta

Datum vhodnega dokumenta (datum
knjiZenja)

Popolnost, tofnost in doslednost

Ali je vloga PO za odlotitev o podpori popelna, dosledna in tocna? CJoalInE

Opomba:
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Logicni okvir

doseci?

LOGIKA KAZALNIKI PREDPOSTAVKE in PREDYVIDEVANJA
Splodni cilj Kateri so cilji operacij{e}?
Specifiéni cilj Kateri Je poseben cilj, ki ga je treba | Ali so opredeljeni | Vprasunje odvisnosti specifiénega cilja od sploinega cilja:

kazalniki, ki jasno
kaZejo, da je cilf

katere faktorje in pogoje je treba ustvariti za uresnititev
cilja?

dosegljiv?
Ali so {ustrezno) dolofena tveganja — faktorji
negotovosti?

Pricakovani Kateri so pri¢akovani rezultati? Alf so kazalniki Ali je zagotovijena povezanost rezultatov s cilji

rezultati povezani z operacif(e)?

rezultatom
utinkov ...? Kateri so faktorji {splosni}, ki bode omogodili, da se
rezuitot] doseZejo po nacrtu?

Dejavnosti Ali so skladno opredeljene kijuéne Ali so kazalniki Al so ustrezno opredeljene dejovnosti in rezultati: so
oktivaosti, ki jih je treba izvesti in ustrezno ustrezno doloceni predpogoji za zafetek operacijfe)?
po katerem vrstnem redu, do se rozvrsceni po
doseZe rezultate — ali so dejovniosti | dejovnostih
ustrezno razvrifene po rezuitatih? {input kazainiki)?

Ali na podiagi ugotovitev iz logi¢nega okvirja izhaja, da NIO prispeva k doseganju ciljev in rezultatov zadevne prednostne osi?

Opomba:
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Druge usmeritve

Kadar gre za izvedbo neposredne potrditve operacije — ali se 2a NIO lahko izda odlofitev o podpori posredniikemu
organu brez izvedbe postopka javnega razpisa ali javnega poziva, kot je to dolofeno v 25. £lenu nacionalne
kohezijske uredbe?

Mpa[JnNe

[C] NI RELEVANTNG

Kadar gre za izvedbe neposredne potrditve operacije in ¢e relevantno — ali je za NIO izdano pozitivno mnenje Sveta
2a razvo] informatike v driavni upravi glede skladnosti NIO s strateXkimi usmeritvami razvoja informacijsko-
komunikacijskih sistemov drzavne uprave?

CpalCJNE

] NI RELEVANTNG

Ali NIO sam oziroma z vsemi NIO skupaj ne preseiejo pravic porabe na prednostni naloZbi, ki so v INOP predvidene
za posamezno prednostno nalozbo v posameznem proracunskem obdobju?

Opal[dne

[ NI RELEVANTNO

Alli je NIO skiaden s pogoji za ugotavljanje upravicenosti in merili za ocenjevanje, kot to izhaja iz zadnjih veljavnih in
s strani Odbora za spremijanje predhodno sprejetih pogojev za ugotavljanje upravienosti in meril za ocenjevanje?

CloadNeE

] NI RELEVANTNO

Ali so znane in ustrezno ocenjene podrobnosti o organu, pristojnem za tzvajanje izbrane in potrjene operacije, in
njegovih zmogljivostih?

OeaJne

] NI RELEVANTNO

Alli so opravljene Studije izvedljivosti, vkljuéno z analizo moZnosti in rezultati?

CIoaCINE

1 N1 RELEVANTNO

Ali opravljena analiza vpliva na okolje ob upoStevanju potreb po prilagajanju podnebnim spremembam ter
zmanjanju vpliva na okolje in pripravijenosti na nesreée?

Ooa[INE

] NI RELEVANTND

Ali je zagotovljena ustrezna razlaga nacina, na katerega je NIQ usklajen z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega
OP, ter predviden prispevek k doseganju ciljev navedenih prednostnih osi in pri¢akovan prispevek k
druzbenogospodarskemu razvoju?

Opa[dne

L] NI RELEVANTNO

Ali je zagotovljen ustrezen finanéni nadrt 2 vsemi naértovanimi finan&nimi viri in naértovano podporo iz skladov, EIB

ter vsemi drugimi viri financiranja, skupaj s fiziénimi in finanénimi kazalniki za spremljanje napredka, ob Cloaldne
upoitevanju ugotovijenih tveganj? [] NI RELEVANTNO
Ali je zagotovljen ustrezen Casovni razpored za izvedbo NIO? OpbalIne

[] N1 RELEVANTNO

Ali je NIO nediskriminatoren in pregleden?

CIpa[JNE

1 NI RELEVANTNO

Ali NIO uposteva splodna nacela iz 7. in 8. ¢lena uredbe EU o skupnih doloébah?

CJoaInE

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se izbrana operacija uvrsti na podrocje uporabe zadevnega sklada ali skladov in da jo je
mogede vkljuditi v kategorijo intervencije ali v primeru ESPR ukrepa iz prednostne naloge ali prednostih nalog
operativnega programa?

Ooa[dne

L] NI RELEVANTNQ

Ali NIO zagotavija, da se upravicencu da na voljo dokument, v katerem so navedeni pogoji za podporo za
posamezno operacijo, vkljucno s posebnimi zahtevami za izdelke ali storitve, ki se zagotovijo v okviru operacije, s
finanénim naértom in rokom izvedbe?

[Ooal[dne

[ NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se pred odobritvijo dejavnosti preprica, ali ima upravi¢enec upravne, finanéne in operativne
zmogljivosti za izpolnitev pogojev?

Ol oAl Ne

[ NI RELEVANTNO

Ali je oz. bo PO izvedel potrebne aktivnosti preverjanja in zagotavljanja, ée se je operacija zafela izvajati pred
predloZitvijo vloge za odlocitev o podperi na OU oz za neposredno potrditev operacije na PO, da se upoiteva
relevantna zakonodaja, pomembna za operacijo?

O oaldnNe

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da izbrane operacije za podporo iz skladov ne vkljufujejo operacije, ki so bile ali bi morale biti v
postopku izterjave v skladu z 71. élenom uredbe EU o skupnih dolocbah po preselitvi proizvodne dejavnosti zunaj
programskega obmocdja?

O paONE

1 NI RELEVANTNOD

Ali NIO zagotavlja dolocene kategorije intervencij, katerim se pripisejo izdatki na operacijah?

[ pa [ NE
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] NI RELEVANTNO

Ali so zagotovljene vse informacije, kot izhajajo za predmetni NIO, ob upostevanju teh navodil OU, in zagotavljajo
skladnost?

O oaEINE

[J NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja skladnost s pravili ¢ drfavnih pomoéeh in pravilih sde minimis« {z jasno izjavo o skladnosti s
pravili o dr¥avnih pomoéeh ali pomoéi »de minimis«) oziroma s tem, da ni elementov drfavnih pomoti ali pomodi
»de minimis«?

O opa [ ne

] NI RELEVANTNO

Ob informaciji, da v predmetnemn NIO ne gre za dodeljevanje drzavnih pomedi ali pomodi »de minimis«, se preveri:
dodeljevanje javnih sredstev je opredeljeno kot driavna pomot, ce so hkrati izpolnjeni naslednja 3tiri merita:

{i) prenos javnih sredstey, (i) selektivna prednost za prejemnika, (it} vpliv na konkurencao, (iv) vpliv na trgovino
med drzavami Elanicaml.

Ooa[NE

[] NI RELEVANTNG

Ali NIO zagotavlja skladnost s pravili o operacijah, ki ustvarjajo neto prihodek, po njihovem zakljucku, kot to izhaja
iz 61, £lena uredbe EU o skupnih dolotbah?

O oa [ NE

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavija skladnost s stopnjami sofinanciranja, dologenimi v OP, ter z najvedjim zneskom podpore iz
skladov ESI v skladu s pravili za posamezne sklade in z metodologijo skupnih upravicenih izdatkov?

O pa [ Ne

[CJ M1 RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja skladnost z navodili OU o upraviéenih strodkih?

CoaINe

[ NI RELEVANTNG

Ali je NIO predhodno vsebinsko, finanéno ali administrativno tehni€no usklajen z drugimi relevantnimi organi glede
na njihove pristojnosti, kadar je to relevantno za izvajanje operacij (npr. med razlitnimi ministrstvi, uradi in
vladnimi sluzbami)?

O oa[Cdne

[[] NI RELEVANTNG

Drugo relevantno v procesu odloganja o podpori (npr. pridobljenc soglasje o zagotavljanju skladnosti s $4 s strani
organizacijske enote za podporo izvajanju 54).

OpanE

[J NI RELEVANTNO

Ali na podiagi ugotovitev iz drugih usmeritev izhaja, da NIO prispeva k skladnemu doseganju ciljev in rezultatov
zadevne prednostne osi?

O paONeE

[J NI RELEVANTNO

Opomba:

Datum pregleda dokumentacije:

Oseba, ki je opravila pregled:

Podpis:
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PRILOGA 2

Vloga za neposredno potrditev projekta ali skupine projektov ESRR in KS

EVROPSKA UNIIA
EVROPSKI STRUKTURNI
1N INVESTICIUSKI SKLADI

KALOZBA ¥ VAZO PRINODNOST
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- [ Y4 [}_‘L
»logotip upravicenca« - & oren o

- IN TNVESTICYISKE SKLADI
= RALOERA V VAZD PRINDDNOST

VLOGA ZA ODLOCITEV
O PODPORI

PROJEKT/SKUPINA PROJEKTOV (izberi)
EVROPSKEGA SKLADA ZA REGIONALNI RAZVO)/KOHEZUSKEGA SKLADA (izberi}

NALOZBE V INFRASTRUKTURO/PRODUKTIVNE NALOZBE (izberi)

Naslov projekta: <vpisi naslov projekta>
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A.

ORGAN, PRISTOJEN ZA 1IZVAJANIJE PROJEKTA, IN NJEGOVE ZMOGUIVOSTI

A.1 Posredniski organ

All me
Al12 Waslov
Al3 me kontaktne osebe
Al4 Poloiaj kontaktne osebe
AlS Telefonska stevitka
Al6 F-nasiov
A.2 Upravitenec'
A21 me
A22 Waslov
A23 'me kontakine osebe
A2.4 PoloZaj kontaktne osebe
A2.5 Telefonska stevifka
A2.6 F-naslov
A3 Zmogljivost upravi€enca z navedbo njegove tehnitne, pravne, finanéne in upravne zmt:-glji\.'osti2
A3.1  Tehnigna zmogljivost {navedite najmanj pregled strokovnega znanja, potrebnega za izvedbo projekta, in stevilo
zaposlenih s takim strokovnim znanjem, ki so na voljo znotraj organizacije in dodeljeni projektu).
A3.2  Pravna zmogljivost (navedite najmanj informacije o pravnem statusu upravitenca, ki mu omogodajo izvedbo

projekta, in njegovo zmogljivost, da po potrebi sproZi pravni postopek).

! V primeru produktivne naloZbe vnesite podatke o velikosti podjetja, prihodkih podjetja (vrednost v milijonih EUR in leto), tevilu zaposlenih in
druge relevantne informacije.

2y primeru projekta javno-zasebnega partnerstva in &e zasebni partner e ni izbran, ta del vkljuuje minimatna merila o usposobljenosti, ki jih je
treba ohraniti za predizbiro na razpisu, in njihovo utemeljitev. Vloga opisuje tudi vse ureditve za pripravo, spremljanje in administracijo projekta
javno-zasebnega partnerstva.
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A3.3

Finan&na zmogljivost (potrdite najmanj finangni poloZaj organa, pristojnega za izvedbo projekta, da bi dokazali
njegovo sposobnoest zagotavljanja likvidnosti za ustrezno financiranje projekta ter s tem uspesno izvedbo in
prihodnje delovanje, poleg drugih dejavnosti organa).

A34

Upravna zmogljivost {navedite najmanj projekte, ki jih financira EU, infali primerljive proiekte, izvedene v
zadnjih desetih letih. €e takih primerov ni, navedite, ali so bile upo3tevane potrebe pe tehnigni pomoti; oglejte
si institucionalne ureditve, kot je obstoj enote za izvedbo projekta {PIU), ki je sposobna izvesti in upravljati
projekt, ter, £e je mogote, vkljuéite predlagano organizacijsko shemo za izvedbo in delovanje projekta).

A3.5

Podrobno opisite nacin upravijanja infrastrukture po dokonéanju projekta {tj. ime upravijovca; metode izbora —
javno upravijanje ali koncesijo; vrsta pogodbe itd.).
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B.1

B.2

OPIS NALOZBE IN NJENE LOKACWE; RAZLAGA O NJENI SKLADNOSTI Z

USTREZNIMI  PREDNOSTNIMI

OsSMI

ZADEVNEGA OPERATIVNEGA

PROGRAMA (PROGRAMOV} TER O PRICAKOVANEM PRISPEVKU K

DOSEGANJU POSEBNIH CILEV NAVEDENIH PREDNOSTNIH OSI

DRUZBENOGOSPODARSKEMU RAZVOJU

Operativni program in prednostne osi

IN K

CCl Operativnega programa

Prednostna os OP {navedite poln naziv)

CCI 20145116MACP001

Kategorizacija dejavnosti projekta’

Oznaka Znesek Odstotek
<> <> <
B.2.1 Kodale) za <> < <
razseZnost(i) »podrotje
ukrepac <> <> <>
{uporabite vet kod, Ce je na
podiagi <> <> <>
sorazmernega izratuna
ustreznih vet podrofij < < <>
ukrepa)
B.2.2 Koda za razseinost <> <>
»oblika <>
financiranja« (v nekaterih < < <>
primerih je ustreznih ve¢
kod - navedite sorazmerne
deleie)
B.2.3 Koda za »teritorialno < <> <
razseZnostu )
(v nekaterih primerih je <> o PN
ustreznih vet kod - navedite
sorazmerne deleZe)
< < <>
B.2.4 Koda za razseinost
»teritorialni mehanizem
izvajanja«
B.2.5 Koda za razseZnost <> < <
Jtematski cili
(v nekaterih primerih je
ustreznih vet kod - navedite
sorazmerne deleie)
B.2.6 Koda za razseinost <> <> <

»gospodarska dejavnosts
(koda NACE {v nekaterih
primerih je ustreznih vet
kod — navedite sorazmerne
deleie)

! Priloga | k lzvedbeni uredbi Kemisije (EU) 5t. 215/2014 z dne 7. marca 2014 o dolofitvi pravil za izvajznje Uredbe (FU) $t. 1303/2013.
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B.2.7 Koda za razseinostii) <> <> <>
slokacijac (NUTS [ [v
nekaterih primerih je
ustreznih vet kod - navedite
sorazmerne deleie)

B.2.8 Narava naloibe’ < < <
{izpolnite le za produktivne
naloZbe)

B.2.9 Zadewni {izpolnite le

20 produktivne noloZbe)’

B.3 Opis projekta

B.3.1  Predlofite kratek in jedrnat opis projekta (predstavite cilj projekta, obstojece stanje, vpraSanja, ki jih bo obravnaval, objekte, ki bodo
zgrajeniitd.}, zemljevid, na katerem so opredeljeni obmodje izvajanja projekta in glavne komponente projekta z ocenami skupmih
stroskov za te (brez razilenitve stroskov po dejavnostih).

B.3.2 (e je projekt foza &irSega projekta, krotke in jedrnato opiSite prediagane faze izvajanjo ter pojasnite, kako so tehniéno in financno
neodvisne. Pojosnite, katera merila so bila uporobljena za dolotitey, da se projekt razdeli na faze. Navedite deleZ (odstotek) celotnegn
projekta, ki go zajema ta foza.

! Uredba {ES) &. 1059/2003 Evropskega parlamenta in Sveta {UL L 154, 21.6.2003, str. 1}, kakor je bila spremenjena. Uporabite najbelj natanéno in
ustrezno kode NUTS III, Ce se projekt nanasa na vet posameznih podrotij ravni NUTS IIl, kodirajte po NUTS Il ali visjih kodah.

2 Nova gradnja = 1; dozidava = 2; prezidava/posodobitev = 3; sprememba kraja = 4; nastanek s prevzemom = 5.

3 Kombinirana nomenklatura (KN), Uredba Sveta (EGS) &t. 2658/87 (UL L 258, 7.9.1987, str. 1),
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B.3.3  Alije organ upravijanja oziroma Evropska komisija Ze odobrila kateri del tega projekta?
[]da L[] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite Stevilko odiocbe o dodelitvi sredstev:

B.4 Cilji projekta in skladnost projekta 2 ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega operativnega
programa(zadevnih operativnih programov) ter pri€akovan prispevek k doseganju posebnih ciljev in
rezultatov navedenih prednostnih osi in k pritakovanemu prispevku k druzbenogospodarskemu
razvoju obmotja, zajetega z operativnim programom.

B.4.1  Kateri so glavni cilji projekta? Navedite jih in jih na kratko obrazloZite.

B.4.2  Navedite podrobne informacije o skladnosti projekta z ustreznirni prednostnimi osmi operativnega programa ter
o pricakovanem prispevku k doseganju kazalnikov rezuftatov v okviru posebnih ciljev teh prednostnih osi.

B.4.3 Navedite, kako bo projekt prispeval k drufbenogospodarskemu razvoju obmoéja, zajetega z operativnim programom.

B.4.4 Pojasnite, katere ukrepe je naértoval/sprejel upravifenec, da bi 2agetovil optimalno izrabo infrastrukture v operativni fazi.
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C.  SKUPNI STROSKI IN SKUPNI UPRAVICENI STROSKI'

c.1 Izpolnite preglednico (vsi zneski v evrih):
] Odstotek
Skupni stroski Neupravi:;)n sty Upravigeni stro¥ki® skupnih
upravitenih
strofkov
(A) {Ch=(A)-18) C/A

1 [Nakup in gradnja nepremiénin®

2 [Nakup nezazidanih zemljis&®

Oprema in druga opredmetena
3 losnovna sredstva

nvesticije v neopredmetena

4 predstva

5 [Posredni stro3ki

Stroski uporabe osnovnih
6 predstev

7 Informiranje in komuniciranje

Stroski zunanijih izvajalcev
8 [nadzor, dokumentacija}

Stroski plad in povradil v zveziz
9 delom

10 Vmesna vsota
11pDV®
12 KupaS’

! Skladno z Navodili OU o upravitenih stro3kih za sredstva evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020.

% Neupraviceni stroiki zajemajo (i) izdatke zunaj obdobja upraviéenosti; (i) izdatke, neupravizene po veljavnih nacionalnih pravilih in pravilih EU;
{iii) druge izdatke, ki niso bili prikazani za sofinanciranje. Opomba: datum zaletka wpravilenosti izdatkov je datum, ko Komisija prejme
operativni program, ali 1.januar 2014, pri éemer se upoiteva zgodnej3i datum, razen e morajo veljati pravila za posamezen projekt,
npr. driavna pomot.

3 Skupni upraviéen| stroiki pred upoitevanjem zahtev iz 61. €lena Uredbe (EU) $t. 1303/2013.

4 e se pri gradnji vklju€ijo tudi nepredvideni strogki, ti po odbitku nepredvidenih strolkov ne smejo presegati 10 % skupnih strodkov. Ti
nepredvideni stroski se lahko vkljugijo v skupne upraviéene stroike, ki se uporabljajo za izratun nalrtovanega prispevka skladov.

5 ¥ skladu z 69. ¢lenom Uredbe (EU 5t. 1303/2013.

6 Povratljiv DDV je vsele] neupraviéen stroéek. Ce je DDV naveden kot upraviten, to posebej utemeljite.

7 Skupni stro$ki morajo vsebovati vse stroske, nastale pri projektu, od naértovanja do nadzora, ter morajo vkljuéevati DDV, ne glede na to, ali je
ta povradljiv ali ne.
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C.2

Preverjanje skladnosti s pravili o driavni pomogi

Ali menite, da ta projekt vkljutuje cdobritev drzavne pomoti?

Dda

Ce ste odgovorili pritrdilno

(] ne

izpolnite preglednico:

Znesek pomodi
(v EUR), izrafen v
bruto ekvivalentu
nepovratnih sredstev

Skupni znesek upra-
vicenih stroskov
{v EURY

Intenzivnost pomodi
{v %)

Stevilka driavne
pomoti/registrska
Stevilka pomodgi na
podlagi skupinskih

izjem

Odobrena shema pomofi

ali odabrena posamezna
pomot
Pomod, ki jo zajema

uredba o skupinskih izje-
mah

Pomo¢ v skladu s skle-

pom ¢ storitvah  splos-
nega  gospodarskega po-
menas3 ali uredbo o jav-
nem kopenskem potni-

tkem prometu®

Skupna odobrena pomog

i reievantno

Ni reievantno

Ni reievantno

Ce je odgovor negativen, podrobno pojasnite podlago za ugotovitev, da projekt ne zajema drZavhe pomoti. Te
informacije predloZite za vse skupine morebitnih prejemnikov driavne pomoti, na primer pri infrastrukturah so to
lastnik infrastrukture, gradbena podjetja, upravljavec in uporabniki infrastrukture. Ce je primerno, navedite, ali je
razlog, zaradi katerega menite, da projekt ne vkljuéuje driavne pomoéi, naslednii: (i) projekt se ne nanaa na
nobeno gospodarsko dejavnost {vkljuéno z dejavnostmi v javnem interesu) ali {ii) prejemnik{i) podpore ima(jo)
zakonski monopol nad zadevnimi dejavnostmi in ni{so) dejaven(ni) v nobenem drugem liberaliziranem sektorju {ali
pa se vodijo lofeni ratuni, Ce je (so) prejemnik(i) dejaven{ni} tudi v drugih sektorjih).

! Bruto ekvivalent nepovratnih sredstev je diskontirana vrednost pomodi, izraZena kot odstotek diskontirane vrednosti upravidenih strofkov, kot

se izracuna v ¢asu dedelitve pomoti na podlagi referenéne obrestne mere, ki se uporablja v &asu dodelitve.

2 pravila o drzavni pomaoti vkljuéujejo dolotbe o upravitenih stroskih. v tem stolpcu morajo driave Elanice navesti skupni znesek upravicenih
strodkov na podlagi uporabljenih pravil o drzavni pomoéi.

B Sklep Komisije 2012/21/EU z dne 20. decembra 2011 o uporabi élena 106(2) Pogodbe o delovanju Evropske unije za driavno pomot v obliki
nadomestila za javne steritve, dodeljenega nekaterim podjetjem, pooblaiEenim za opravijanje storitev sploinega gospodarskega pomena

(ULL7,11.1.2012, str. 3).

* Uredba (ES) $t. 1370/2007 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007 o javnih storitvah Zelezniskega in cestnega
potnitkega prevoza ter o razveljavitvi uredb Sveta (EGS) 3t. 1191/69 in &. 1107/70 (UL L 315, 3.12.2007, str. 1).
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c3 Izratun skupnih upraviéenih strofkov

Izberite ustrezno moinost (A ali B} in po potrebi dopolnite informacije. Za operacije, ki ne ustvarjajo prihodka,
izberite metodo iz &lena 61{3}{b} Uredbe (EU) $t. 1303/2013 in dolatite sorazmerno uporabo diskontiranih neto

prihodkov pri 100 %.

A)  lzragun diskontirane vrednosti neto prihodkov (€len 61(3)(b) Uredbe (EU} t. 1303/2013)

Vrednost
Kkupni upravieni strogki pred upo$tevanjem zahtev iz 61. ¢lena Uredbe (EU)
1. Et, 1303/2013 (v EUR, nediskontirani} <>
Sorazmerna uporaba diskontirane vrednosti neto prihodkov (v %) (€e je
2. primerno) = (E.1.2.9) <
3. Bkupni upravi€eni stroiki po upoétevanju zahtev iz 61. €lena Uredbe {EU) <>

t. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) = (1) * (2}

B) Metoda pavialne stopnje ali metoda zmanjSane stopnje sofinanciranja {Elen 61(3)(a) in €len 61(5) Uredbe

(EU) §t. 1303/2013})

Vrednost
Skupni upraviéeni stro3ki pred upoitevanjem zahtev iz 61. ¢lena Uredbe (EU)
1. Bt. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) <>
2. Pavialna stopnja <>
3, Bkupni upraviteni stroiki po upoStevanju zahtev iz élena 61 Uredbe (EU) <
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D.  OPRAVLENE STUDUE IZVEDUIVOSTI, VKUUCNO Z ANALIZO MOZNOSTI,
IN REZULTATI

D.1 Analiza povpragevanja

Povzemite analizo povpraievanja, vkljuéno s predvideno stopnjo rasti povpradevanja, da bi dokazali povpradevanje
za projekt, v skladu s pristopom, kakor je doloten v Metodologlli za izvedbo analize strofkov in koristi. Navesti je
treba vsaj naslednje informacije:

+  metodologija za projekcije;

predpostavke in izhodiZ¢a [npr. promet v preteklosti, predviden promet brez projekta);

projekcije za izbrane moZnosti, te je primerno;

vidike na strani ponudbe, vkljufno z analizo obstojete ponudbe in pri€akovanega razvoja {infrastrukture);
mrezni uinek (¢e obstaja).

& @ 8

D.2 Analiza moZnosti

D.2.1  Opisite alternativne moZnosti, obravnavane v investicijski dokumentaciji. Navesti je treba vsaj naslednje
informacife:

i) skupnistroski naloZbe in operativni strotki za obravnavane moZnosti;

i} moinosti za obseg {glede na tehnitna, operativna, ekonomska, okoljska in druibena merila) in
moZnosti za lokacijo predtagane infrastrukture;

il tehnolodke moZnosti — po sestavnih delih in po sistemu;

Iv) tveganja pri vsaki moZnosti, vkljutno s tveganji, povezanimi z vplivi podnebnih sprememb in
ekstremnih vremenskih pojavov;

v} ekonomski kazalniki za obravnavane moznosti, Ze je primerno;

vi) zbirna preglednica z vsemi prednostmi in slabostmi za vse obravnavane moZnosti.

—

D.3 lzvedljivost izbrane moZnosti

Na kratko povzemite izvedljivast izbrane moZnosti, ki zajema naslednje kljutne razseznosti: institucionalna, tehni€na in okoljska,
ter druge vidike ob upoStevanju ugotovljenih tveganj, da bi tako dokazali izvedljivost projekta.
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ANALIZA STROSKOV IN KORISTI, VKLUUENO S FINANCNO IN EKONOMSKO

ANALIZO, TER OCENA TVEGANJA

E.l Finantna analiza

E.1.1 Opisite metodologijo izvedbe analize stroskov in koristi. Pri tem je trebo navesti vse glovne predpostavke v zvezi z

operativnimi stroski in prihodki ter preostale vrednosti, ki vplivajo na izracun; uporabljene makroekonomske parametre in

upostevane korake v izraduny.

E.1.2 Giavni efementi in parametri, uporabljeni v analizi stroskov in korist! za finanéno analizo (vse vrednosti v evrih)

Glavni elementi in parametri* Vrednost
1 | Referenéno obdobje {leta)
2 | Finangna diskontna stopnja (%)
Glavni elementi in parametri Vrevilnost,. V'l:ednost, t!iskontirana
nediskontirana (Zista sedanja vrednost)

Skupni nalozbeni strodki brez
nepredvidenih strodkov’

4 | Ostanek vrednosti

5 | Prihodki

6 | Operativni stro3ki

Izratun primanjkljaja v
financiranju

Cisti prihodek = prihodki —
operativni stroski + ostanek
vrednosti (v EUR, diskontirano) =

(5)—{6) + (4}

! $kladno z Delegirano uredbo Komisije (EU) 5t. 480/2014 z dne 3. marca 2014.

* e je DDV povratljiv, moraje strodki in prihodki temeljiti na vrednostih brez DDV.
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8 NaloZbeni stroZki — &isti prihodek = f
(3)-(7) [
9 Stopnja primanjkljaja v financiranju
(%) = (8) / (3)

E.1.3  Glavni kazalniki finanéne analize v skiadu 2 dokumentom o analizi strokkov in koristi

Brez pomodi Skupnosti S pomotjo Skupnosti
{FRR/C) (FRR/K)
A 8()
1. Finanéna stopnja donosa (%) FRR/C FRR/K
2. Neto sedanja vrednaost (v evrih) FNPV/C FNPV/K

{1) Za izradun donasnosti projekta brez (»/C«) pornodi Skupnosti in z njo (»/K«) glej navodila Komisije.

E.1.4  Strategija glede tarif in dostopnost (e je primerno)

E.1.4.1 Ce se pricakuje, da bo projekt ustvaril prihodke s tarifami ali pristojbinami, ki jih krijeJo uporabniki, navedite
podrobne informacije o sistemu zaratunavanja {vrste in stopnjo pristojbin, natelo ali zakonodajo Unije, na
podlagi katere s0 bile uvedene pristojbine).

E.1.4.2 Ali pristojbine pokrijejo operativne strodke, vkljuéno s stroki vzdrievanja in stro3ki nadomestitve pri projektu?®*

[da [ ] ne

Navedite podrobne informacije v zvezi s strategijo glede tarif. Ce je odgovor negativen, navedite dele? operativnih
stroskov, ki bo krit, in vire financiranja stro¥kov, ki ne bodo kriti. Ce je zagotovljena pomot za tekole poslovanje, navedite
podrobnejge informacije. Ce ni predvidena nobena pristojbina, pojasnite, kako bodo kriti operativni strogki.

a Vkljugno s povetanimi strodki v ekonomski Zivljenjski dobi projekta zaradi vplivov podnebnih sprememb in drugih naravnih nesre (Ze je
primerno).
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E.1.4.3 Ce se pristojbine razlikujejo med razlitnimi uporabniki, ali so te sorazmerne z razliéno uporabo
projekta/dejansko porabo?

[lda 7] ne

{V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

E.1.4.4 Ali so pristojbine sorazmerne z onesnaevanjem, ki ga povzrofajo uporabniki?

[]da [ ne

(V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

E.1.4.5 Alije bila upoitevana cenovna dostoprost pristojbin za uporabnike?

[1da [ ne

(V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

E.2 Ekonomska analiza

E.21 Opisite metodologijo, kljuéne predpostavke pri vrednotenju strofkov (navedite tudi ustrezne
sestavine strodkov, ki so bile upogtevane — stroiki naloZbe, stroiki nadomestitve, operativni stroski}, gospodarske
koristi in zunanje dejavnike, vkljuéno s tistimi, ki so povezani z okoljem, blazenjem podnebnih sprememb {po
potrebi tudi povetane emisije toplogrednih plinov in ekvivalent CO2) ter s pripravljenostijo na podnebne
spremembe in naravne nesrede,
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E.2.2 Navedite podatke o ekonomskih stroskih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajotimi vrednostmi.

Vrednost enote Skupna vrednost’
Korist % skupnih koristi
{kijer je primerno) {v EUR, diskontirana)
Zunanje koristi
Ostanek vrednosti
Skupaj 100 %
Vrednost enote Skupna vrednost
Strodki % skupnih strokov
{kjer je primerno) {v EUR, diskontirana}
Stro3ki
Skupa) 100 %

E.2.3 Navedite podatke o ekonomskih strokih in keristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajodimi vrednostmi.

Glavni parametri in kazalniki Vrednosti
1. DruZbena diskontna siopnja (%)
2. Ekcnomska stopnja donosa (%)
3. Ekonomska neto sedanja vrednost {v EUR)
4, Razmerje med koristmi in stro3ki

E.2.4 Utinki projekta na zaposlovanje

Opredelite 3tevilo delovnih mest, ki bodo ustvarjena (izrafeno z ekvivalentom polnega delovnega ¢asa). Stevilo

! vkljuéno s povetanimi strogki v ekonomski fivijenjski dobi projekta zaradi vplivev podnebnib sprememb in drugih naravnih nesre€ (¢e je

primerno),
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neposredno ustvarjenih delovnih mest:

St. (ekvivalent polnega

Povpreéno trajanje teh zapaoslitev (mest-zt:i}1

Stevilo neposredno ustvarjenih delovnih mest: delovnega Casa)
V fazi izvajanja <> <>
V operativni fazi <> <>

E.2.5 Opredelite glavne koristi in stroske, ki jih ni mogoée kolicinsko opredeliti/finanéno ovrednotiti.

E.3 Ocena tveganja in analiza ob&utljivosti

E.3.1 Opredelite glavne koristi in stroske, ki jih ni mogode koli€insko opredeliti/finanéno ovrednotiti.

Na kratko opiSite metodologijo in povzemite rezultate, ki vsebujejo glavna ugotovijena tveganja.

E.3.2 Analiza obcutljivosti

Navedite odstotni deleZ spremembe, uporabljene pri preizkusenih spremenljivkah:

Predstavite ocenjeni uinek (kot odstotni delei spremembe) na rezultate indeksov finanénih doseikov in

ekonomskega uéinka.

Preizkuiena
spremenljivka

Sprememba finanéne
stopnje donosa (%} +/-

Sprememba finantne
giste sedanje vrednosti

{%) +/-

Sprememba ekonomske
stopnje donosa (%) +/-

Sprememba ekonomske
Ciste sedanje vrednosti

(%6} +/-

1y primeru zaposlitve za nedoloéen ¢as namesto trajanja v mesecih navedite »nedolocen cas«.
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E. ANALIZA VPLIVOV NA OKOUE OB UPOSTEVANJU POTREB PO
PRILAGAJANJU PODNEBNIM SPREMEMBAM IN BLAZITVI NJIHOVEGA
VPLIVA NA OKOUE TER PRIPRAVLJENOSTI NA NESRECE

F.1 Skladnost projekta z okoljsko politiko

F.1.1  Opilite, kako projekt prispeva k cifjem okofjske politike in jih upoiteva, vidjuino s podnebnimi spremembami (kot napotek upostevajte naslednje:
utinkovite raba virov, ohronjanje biotske raznovrstnosti in ekosistemskih storitev, zmanjSevanje emisij toplogrednih plinav, sposchbnost
odzivanja na vplive padnebnik sprememb itd.).

F.1.2  Opisite, kako projekt uposteva previdnosing nalelo, nacelo preventivnih ukrepov, natelo, da je treba akoljsko skodo prednostno odpraviti
pri izvoru, in naéelo »onesnazevalec plafac.

F.2 Uporaba Direktive 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta® (direktiva o strateski okoljski presoji)

F.2.1  Ali je projekt izveden zaradi nacria ali programa, ki ni operativni program?

[1da ] ne

F.2.2 Ce ste na vprasanje F.2.1 odgovorili pritrdilno, navedite, ali je bil nacrt ali program izveden na podiagi strateske
okoljske presoje v skladu z direktivo o strateiki okoljski presofi?

[lda (] ne

— e je odgovor negativen, na kratko pojasnite:

! Direktiva 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. junija 2001 o preso]i vplivov nekaterib nagrtov in programov na ckolje
(UL L 197, 21.7.2001, str. 30).
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- Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite netehnitni povzetek’ okoljskega poro¢ila in informacije, zahtevane v
tlenu 9(1}{b} te direktive {elektronsko kopijo ali splatno povezavo, ki vodi do navedenega):

F.3 Uporaba Direktive 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta’ {direktiva o PVO)

F3.1 V primeru neizpolnjevanja predhodne pogojenosti glede okoljske zakonodaje (Direktiva 2011/92/EU in
2001/42/ES) navedite povezavo do dogovorienega akcijskega natrta v skladu z Uredbo (EU) &t. 1303/2013.

F.3.2  Alije projekt naveden v prilogah k direktivi o PYO’?

worexxxixCe se na vprasanje pod F.3.2 odgovori z NE, ni vec treba izpolnjevati naslednje

kkkkthhdhhhkirhdd

toike, vezane na CPVQ, PVO in podnebne spremembe.

F.3.3  {e je projekt zajet v Prilogi | k direktivi o PVO, priloZite naslednje dokumente v vnosno polje spodaj za
dodatne informacije in pojasnila ter uporabite®:

{a) netehniéni povzetek porotila o PVO’;

{b) informacije o posvetovanjih z ckoaliskimi organi, javnostjo in po potrebi o posvetovanjih z
drugimi dravami &lanicami, izvedenih v skladu s 6. in 7. tlenoma direktive o PVO;

{c) sklep pristojnega organa, izdan v skladu z 8. in9.¢&lenom direktive o PVO, vkljutno z

! Pripravljeno v skladu s 5. £lenom Direktive 2001/42/ES in Prilogo | k navedeni direktivi.

2

Direktiva 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13, decembra 2011 o presoji vplivov nekaterih javnih in zasebnih projektov na
okolje (UL L 26, 28.1.2012, str. 1) oziroma Uredba o posegih v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivov na okolje {Uradni list RS, §t. 51/14
in 57/15)

3 Ce projekt sestavlja veé del/dejavnosti/storitev, uvriéenih v razliéne skupine, je treba informacije navesti za vsako naloZbeno nalogo posebej.

4 Dodatne informacije morajo biti osredotogene na izbrane elemente postopka PVO, pomembne za projekt (npr. analiza podatkov,
Ztudije in ocene, dodatna poesvetevanja s pristojnimi ergani in javnostjo, dologitev dodatnih ukrepov za izravnavo/ublaZitev, odloditev o
dodatnih predhodnih preveritvah itd., kadar bodo verjetno ugotovijene spremembe v projektu), ki ga je treba izvesti zlasti v sklopu
ve&faznih postopkov soglasij za izvedbo.

® Pripravljenc v skladu s 5. Elenom Direktive 2011/92/EU in Prilogo IV k navedeni direktivi.
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informacijami o tem, kako je bila z njim seznanjena javnost.

F.3.4  Ceje projekt zajet v Prilogi Il k tej direktivi, ali je bila izvedena presoja vplivov na okolje?

[ ]da ] ne

— Ce ste odgovorili pritrdilno, priloZite potrebne dokumente, navedene pod totko F.3.3.
— Ce je odgovor negativen, navedite naslednje informacije:
(a) odlotitev, predpisana v {lenu 4(4) direktive o PVQ (znana kot sklep o predhodni preveritvi);

(b} izvedeni pragi, merila ali posami¢ni pregled, na podlagi katerih je bilo sklenjeno, da presoja
vplivov na okolje ni potrebna (te informacije niso potrebne, ¢e so vkljufene Ze v sklep,
naveden pod totko (a) zgoraj);

(c) pojasnite razloge, zaka] projekt nima vefjih vplivov na okolje, ob upoStevanju ustreznih
meril za izbor, navedenih v Prilogi Ill k direktivi 0 PVO (te informacije niso potrebne, £e so
vklju€ene Ze v sklep, naveden pod tocko (a) zgoraj).

F.3.5 Soglasje za izvedbo/gradbeno dovoljenje {Kjer je relevantno)

F.3.5.1 Alije projekt Ze v gradbeni fazi {vsaj eno javno naroilo del)?

[ da ] ne

F.3.5.2 Alije bilo soglasje za izvedbo/gradbeno dovoljenje za ta projekt Ze izdano (za vsaj eno javno narogilo del)?

[]da [ ne

Navedite datum oziroma pristojni organ, ki je izdal dovoljenje:

F.4 Uporaba Direktive 92/43/EGS o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto ¥ivetih Zivalskih in rastlinskih vrst
(direktiva o habitatih); ocena vplivov na obmocja Natura 2000

FA.1 Al bo projekt sam ali v kombinaciji z drugimi projekti po vse] verjetnosti imel znatne negativhe vplive na
obmoéja, ki so ali bodo vkljuéena v omreije Natura 20007

[]da ] ne

! Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Zivetih Zivalskih in rastlinskih vrst (UL L 206,
22.7.1992, str. 7).
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F.4.2

F.4.3

Ce ste na vpradanje F.4.1 odgovorili pritrdilne, navedite:
(1) odloditev pristojnega organa in ustrezno oceno, izvedeno v skladu s ¢lenom 6(3) direktive o habitatih;

(2) Ee je pristojni organ dologil, da ima projekt znatne negativne vplive na eno ali vet obmodij, ki
5o ali bodo vkljufena v omreZje Natura 2000, predloZite:

{a) izvod standardnega obrazca za priglasitev Evropski komisiji v skladu s ¢lenom 6(4) direktive
o habitatih, ki se predloZi, in/ali

(b} mnenje Komisije iz lena 6(4) direktive o habitatih pri projektih, ki pomembno vplivajo na
prednostne habitate infali vrste ter so utemeljeni z nujnimi razlogi prevladujotega javnega
interesa, z izjemo zdravja ljudi in javne varnosti, ali s koristnimi posledicami bistvenega pomena
za okolje.

Ce je odgovor na vprasanje F.4.1 negativen, prilo¥ite izjavo iz Dodatka 1, ki jo izpolni pristojni organ, in karto, na
kateri so oznaceni lokacija projekta in obmoéja Natura 2000. Za projekt, ki ni povezan z infrastrukturo
{npr. nakup opreme), je treba to ustrezno pojasniti v nadaljevanju, pri ¢emer v takem primeru priloZitev take
izjave ni cbvezna.

F.5

F.5.1

Uporaba Direktive 2000/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta’ (okvirna direktiva o vodah); ocena uéinkov
na vodna telesa

V primeru neizpoinjevanjo ustrezne predhodne pogojenosti dokaZite povezovo z dogovorjenim akcijskim
naértom v skladu z 19. &lenom Uredbe (EU} §t. 1303/2013.

F.5.2

F.5.2.1

Ali projekt vkliucuje novo preoblikovanje fiziénih znaciinosti telesa povriinske vode ali spremembe gladine teles
podzemne vode, ki slabdajo stonje vodnego telesa ali povzrotijo, da dobro stanje ali potencial vode nista
doseZena?

[ 1da ] ne

Ce je odgovor pritrdilen, predloZite oceno vplivov na vodno telo in podrobneje pojasnite, kako so
hili/morajo biti izpelnjeni vsi pogoji iz élena 4.7 okvirne direktive o vodah.,

Navedite tudi, ali je projekt rezultat nacionalne/regionalne strategije, povezane z ustreznim sektorjem, infali
nadrta upravljanja povodij, ki uposteva vse pomembne dejavnike {npr. boljsa okoljska moZnost, kumulativni
u€inki}? Ce je tako, navedite podrobnejée informacije.

F.5.2.2

Ce je odgovor negativen, priloZite izjavo iz Dodatka 2, ki jo je izpolnil pristojni organ. Za projekt, ki ni
povezan z infrastrukturo {npr. nakup opreme), je treba to ustrezno pojasniti v nadaljevanju, pri Semer v

! Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2000/60/ES z dne 23. oktobra 2000 o doloitvi okvira za ukrepe Skupnosti na podrogju vodne
politike (UL L 327, 22,12.2000, str, 1).
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takem primeru priloZitev take izjave ni obvezna.

F.6 &e je primerno, informacije o skladnosti z drugimi okoljskimi direktivami

F.6.1 Ce je potrebno, podajte informacije o skladnosti z drugimi okoljskimi direktivami.

F.7 Stro¥ki izvedenih ukrepov za ublaZitev In/fali izravnavo negativnih vplivov na okolje, zlasti zaradi postopka
presoje vplivov na okolje ali drugih postopkov ocenjevanj (kot so direktiva o habitatih, okvirna direktiva o
vodah, direktiva o industrijskih emisijah) ali nacionalnih/regionalnih zahtev

F7.1 Ce so nastali taki strogki: ali so bili ti vklju€eni v analizo stro%kov in koristi?

[]da ] ne
F.7.2 Ce so nastali taki strogki: ali so bili ti vkljugeni v analizo strogkov in koristi? Ce so ti strodki vkljuéeni v
skupne stroske, ocenite deleZ stroskov ukrepov, sprejetih za zmanjsanje in/ali izravnavo.
1
« [
F.8 BlaZitev podnebnih sprememb in prilagajanje nanje ter pripravijenost na nesrete
F.8.1 Pojasnite, kako projekt prispeva k ciljern na podrofju podnebnih sprememb v skladu s strategijo Evropa

2020, pri tem pa vkljufite informacije o izdatkih, povezanih s podnebnimi spremembami, v skladu s
Prilogo | k lzvedbeni uredbi Komisije (EV) 3t. 215/2014.
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F. FINANCNI NACRT Z VSEMI NACRTOVANIMI FINANCNIMI VIRI IN
NACRTOVANO PODPORO 1Z SKLADOV IN EIB TER VSEMI DRUGIMI VIRI
FINANCIRANJA, SKUPAJ S FIZICNIMI IN FINANCNIMI KAZALNIKI ZA
SPREMLJANJE NAPREDKA, OB UPOSTEVANJU UGOTOVLIENIH TVEGAN)

G.1 Vsi naértovani finan&ni viri in naértovana podpora iz skladov in EIB ter vsi drugi viri financiranja
G.1.1  Viri sofinanciranja

Skupni naloZbeni stro3ki projekta se krijejo iz naslednjih virov:

Od tega

Vir skupnih naloZbenih stroskov (EUR) {informativno)

Skupni Pomo& Skupnosti Nacionalni javni Nacionalni zasebni | Drugi viri Posojila EIB/EIS
naloZbeni prispevek
strotki {ali enakovredni) (navedite)

{a) = (b} + {cj +

o &) @ (@ @ 0
V-SI V-5l
Z-51 Z-5l
0
Sl |
skupaj Skupaj

G.1.2  letni nalrt skupnih upravicenih izdatkov, ki se prifavijo Komisiji (finanéni kazalnik za spremijanje
napredka)

Skupni upraviéeni izdatki, ki se prijavijo Komisiji, so predstavljeni spodaj v smislu letnega deleza v EUR (okvirni). Ce
se projekt sofinancira iz ve kot ene prednostne osi, se letni nacrt prikaZe za vsako prednostno os posebej.

[Skupni upra-
v EUR) 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 wiceni izdatki
Prednostna
os <>

G.1.3  Drugi viri financiranja Unije

G.1.3.1 Ali je bila za ta projekt vloZena vioga za pomoc iz katerega koli drugega vira Unije {proracun TEN-T, IPE, LIFE+,
program Obzorje 2020, drugi viri financiranja Unije)?

[]da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije {zadevni program EU, referenéna Stevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.3.2 Alita projekt dopolnjuje kateri koli projekt, ki je ali bo financiran iz ESRR, ESS, Kohezijskega sklada, IPE, drugega
vira financiranja Unije?
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[]da [] ne

e ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referenéna itevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.3.3 Ali je bil za ta projekt vioZen zahtevek za posojilo ali podporo za lastnidki kapital pri EIB?
[Jda [ ne

Ce ste odgovorili pritrdilng, navedite podrobne informacije (zadevni finanéni instrument, referenéna Stevilka,
datum, zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.34 Ali je bila za predhodno fazo tega projekta (vklju€no s fazo izvedljivosti in pripravijaino fazo) vioZena vloga

za pomo¢ iz katerega koli drugega vira Unije (vklju¢no z ESRR, ESS, Kohezijskim skladom, EIB, EIS ali drugimi viri
financiranja Unije)?

[Jda [] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referenéna tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.14 Ali bo gradnja infrastrukture zagotovijena prek javno-zasebnega partnerstva?

e ste odgovorili pritrdilno, opisite oblike javno-zasebnega partnerstva (tj. postopek izbora zasebnega partneria,
strukturo javno-zasebnega partnerstva, dogovor o lastnidtvu infrastrukture, tudi ob prenehanju dogovorov javno-
zasebnega partnerstva ob zapadlosti ali kako drugace, dogovore glede dodelitve tveganj itd.}). Poleg tega predloZite
rezultate izraduna FSD{Kp) in njegovo primerjavo z nacionalnimi merili glede pritakovanega donosa v danem
sektorju,

G.1.5 Ce je treba za financiranje projekta uporabiti finanéne instrumente” opisite, obliko financnih
instrumentov (lastniski ali dolZniski instrumenti):
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G.2 Kazalniki uinka in fiziéni kazalniki za spremljanje napredka

V preglednici navedite kazalnike uéinka, vkljuéno s skupnimi kazalniki, kot so deloceni v operativnem programu, in druge fizi¢ne
kazalnike za spremijanje napredka projekia.

OP {5t, CCJ)

Prednostna os

Navedba kazalnika

Merska enota

Ciljna vrednost za

projekt

Ciljno leto

G.3 Ocena tveganja

Povzemite glavna tveganja za uspesno fizitno in finantno izvajanje projekta ter predlagane ukrepe za njihovo

ublazitev.
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G. CASOVNI RAZPORED ZA I1ZVEDBO PROJEKTA

H.1 €asovni razpored projekta

Navedite ¢asovni razpored za razvoj in izvedbo celotnega projekta ter prilozite povzetek razporeda glavnih kategori] del
{tj. gantogram, Ee je na voljo). {e vioga zadeva fazo projekta, v preglednici jasno navedite elemente celotnega projekta,
za katere je hila s to vlogo zaproZena pomot:

Datum zacetka Datum zakljutka
w' (e
Studije izvedljivosti {poslovni nadrt v primeru

1. produktivne naloZbe) < <
2. Analiza stroZkov in korist <> <>
3. Presoja vpliva na okolje <> <>
4. Nafrtovalne Studije <> <
5. Priprava razpisne dokumentacije < <>
6. Razpisni postopek(ki) < <
7. Pridobivanje zemljig¢ <> <
8. Soglasje za izvedbo < <>
9. Gradbena faza/narotilo <> <
10. Operativna faza <> <

1« . —— . . " ] .
Ce je Je dokontan — navedite tofen datum; &e je samo v nafrtu — navedite vsaj mesec in leto.

H.2 Stopnja pripravljenosti projekta

Opisite tasovni razpored projekta (J.1) v smislu tehni¢nega in finanfnega napredka ter sedanje stopnje
pripravljenosti projekta v skladu z naslednjimi poglaviji:

H2.1 Tehnitne zadeve ($tudife izvedljivosti, projektiranje itd.):

H.2.2  Upravne zadeve s sklicevanjem najmanj na potrebna dovalfenjo, kot so PV0, soglasje za izvedbo, odlolitve
glede zemlji¥¢a/nacrtovanjo, nakup zemljis¢a (¢e je primerno), jovno narofanje itd.:
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H.2.3  Ce se je projekt 7e zacel izvajati, navedite sedanje stanfe izvedbe:

H.2.4  Alije pomoc evropske pobude JASPERS prispevala h kateremu koli delu priprave tego projekta?

[]da [] ne

Opisite, v katerem delu priprave projektu je sodeloval JASPERS:
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H. POTRDITEV PRISTOJNEGA NACIONALNEGA ORGANA

Potrjujem, da so informacije na tem obrazcu tocne in pravilne.

UPRAVICENEC:

IME

{odgovorna oseba upravifenca)

PODPIS

(odgovorna oseba upraviéenca)

ORGANIZACIJA

{upravitenec)

DATUM

Zig

POSREDNISKI ORGAN:

IME

{odgovorna oseba posredni$kega argana)

PODPIS

(odgovorna oseba posredniSkega organa)

POSREDNISKI ORGAN

DATUM

Zig
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Dodatek 1"

IZJAVA ORGANA, PRISTOJNEGA ZA SPREMLIANIE OBMOE1) NATURA 2000

(Organ, pristojen za spremijanje obmoéij NATURA 2000)

Uradni Zig:

PRISTOINT OFBAN ... e e e e e
PO pregledu projektne VIOBe ... e e
ZAPrOJEKE W KFAJU ..o o e e e e e

izjavija, da projekt verjetne ne bo imel pormembnega vpliva na obmotje NATURA 2000 iz naslednjih razlogov:

Zaradi tega ustrezna ocena, ki jo predpisuje &len 6(3) Direktive Sveta 92/43/EGS- ni bila potrebna.

PriloZena je karta v razmerju 1 : 100 000 (ali v najbliZjem moZnem razmerju}, ki dolota lokacijo projekta in zadevna
ocbmotija NATURA 2000, te obstajajo.

Oatlam
Pl i

Ims

Palala|:

“ lzjava iz Dodatka 1 vkljuéuje naziv ustreznega obmotja {obmodi]), referengno Stevilko, oddaljenost projekta od najblizjega obmodja
(obmotij) Natura 2000, cilje projekta v zvezi z ohranjanjem in utemeljitev, da projekt (bodisi sam po sebi bodisi v povezavi z drugimi
projekti] verjetno ne bo imel vedjih negativnih vplivov na obmocje {obmodja) Natura 2000, ki je ali bo vkijuéeno v omreZje Natura 2000,
in po potrebi upravno odlogitev.

? Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Ziveih ivalskih in rastlinskih vest (UL L
206, 22.7.1992, str. 7).
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Dodatek 2

IZJAVA PRISTOINEGA ORGANA, ODGOVORNEGA ZA UPRAVUANIE VODA

28 PROJEKE W KIBJU o ittt et a et b £ e e b

izjavlja, da projekt ne slabZa stanja vodnega telesa ali ne povzrofa, da dobro vodno stanje ali potencial ne bi bila
doseZena, iz naslednjih razlogov:

{Pristojni organ, naveden v skladu s £lenom 3(2) okvirne direktive o vodah)

Uradni Zig:




PRILOGA 3

»logotip upraviéenca«

Vloga za odiotitev o podpori za projekt ESS/program, ki ga izvaja upravicenec

Splo3ni podatki o sadelujotih partnerjih pri izvajanju

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNT
IN INVESTIC)ISKI SKLADI

NALDEBA v VASO PRIHODNOST

1.1

Naslov operacije (projekta/programa, ki ga izvaja

upravitenec)

1.2

Prednostna os

13

Prednostna nalozba

14

Specifitni cilj

15

Naziv nosilnega posredniSkega organa {naziv, naslov,

odgovorna oseba, telefon, e-naslov, spletna stran)

16

Naziv sodelujofega posredniSkega organa (e je relevantno}
{naziv, naslov, odgovorna oseba, telefon, e-naslov, spletna

stran)

18

Naziv upravienca {naziv, naslov, odgovorna oseba, matitna

Stevilka, telefon, e-naslov, spletna stran)

1.9

Naziv partnerja

Ce upravitenec izvaja operacijo in pri tem sodelujejo partnerji,
se izpolni ta rubrika. Po potrebi se rubrika kopira za vse
nadaljnje sodelujoe partnerje.

(naziv, naslov, odgovorna oseba, matiéna Stevilka, telefon, e-

naslov, spletna stran)

110

Obdobje izvajanja operacije:

- obdobje upraviéenosti strokov upraviéenca (datum izdaje
racuniov, vezanih ng izvajanje operacije}

- obdobje upraviéenosti izdatkov upraviéenca

{daturn placila radunov, vezanih na izvajonje operacije)

111

Vrednost operacije:

- vrednost celotne operacije

- vrednost zaprodenih sredstev

- vrednost sofinanciranja iz drugih javinih virov

- vrednost zasebnega sofinanciranja

112

Regija, v kateri se izvaja operacija

Navesti regije, v katerih se bo izvajala operadija. e se bo
operacija izvajala v obeh kohezijskih regijah, je treba navesti in
utemeljiti razmerje (kljué delitve}, ki je podlaga za delitev

sredstev in kazalnikov:

- KRVS (%)
- KRZS (%)

Reference

[ 2.1 I Reference upravitenca {izkuinje na relevantnem podroéju v
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zadnjih 3 letih)

2.2

Podrobnosti o upravi€encu in njegovih zmogljivostih za
izvajanje operacije (tehniéne, finanéne in institucionalne

zmogljivosti)

2.3

Reference partnerjev (izku$nje na relevantnem podrocju v
zadnjih 3 letih)

2.4

Podrobnosti o partnerjih in njihovih zmogljivostih za izvajanje

operacije (tehnitne, finangne in institucionalne zmogljivosti)

2.5

Podrobnosti o nacinu urejanja medsebojnih razmerij med
upraviCencem in partnerji za izvajanje operacije {izhajajo¢ iz
npr. pravnih podlag, konzorcijske pogodbe)

Podlaga za neposredno potrditev operacije

3.1

Razlog za nepasredno potrditev operacije
Razlog v skladu z Uredbo o porabi sredstev evropske kohezijske
politike v RS 2014-2020

3.2

Utemeljitev izhire upravienca in morebitnih partnerjev, ki bo
podlaga za sklep o izbiri upravitenca
Navede se zakonska cziroma druga podlaga, na podlagi katere

je upravi¢enec lahko neposredno izbran.

33

Utemeljitev skladnosti s pogeji za ugotavljanje upravifenosti
in merili za ocenjevanje

Navede se izpolnjevanje pogojev za ugotavljanje upraviéenosti
in meril za ecenjevanje, dolocenih v Merilih za izbor operacij, ki
jih sprejme Odbor za spremljanje.

.

Opis izvajanja operacije

4.1

Predstavitev pravnega okvira izvajanja operacije

Opredeliti je treba pravne podlage za izvajanje operacije.

4.2

Opredelitev ciljev in dodana vrednost operacije

Navesti je treba razloge za predlagano operacijo, obstojete
stanje, vklju¢no z navedenimi problemi ter jih povezatiz
namenom in cilji operacije. Iz navedenega naj bo razvidno, kake
bo operacija prispevala k reievanju obstoje¢ega stanja. Cilji se
¢im bolj koli¢insko opredelijo z uporabo kazalnikov z

izhedisEnimi in ciljnimi vrednostmi.

4.3

Ciljne skupine operacije
Navesti je treba ciline skupine, vkljuéene v izvajanje operacije.
Ciljne skupine morajo biti skladne z navedenimi cilinimi

skupinami v OP, in sicer na ravni specifi¢nega cilja.

4.4

Opis predvidenih aktivnosti operacije

Navesti je treba vse nafrtovane aktivnosti operacije in jih
vsebinsko opisati. Prav tako je v primeru vec izvajalcev treba
navesti, kdo bo nosilec/odgovoren za izvedbo posamezne

aktivnosti.

4.5

Casowni razpored operacije
Navede se €asovni razpored za razvoj in izvedbo celotne

operadije s povzetkom razporeda glavnih kategorij aktivnosti.

Utemeljitev predioga operacije

| Utemeljitev prispevka k prednostni osi
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{opredelitev problema in prispevka operacije k reevanju

prablema}

5.2

Utemeljitev prispevka k ciliem prednostne naloZbe
Navede se tudi, ali operacija prispeva k doseganju rezultatov
vel prednostnih nalozb.

5.3

Utemeljitev prispevka k specifitnemu cilju

Navede se konkreten prispevek k rezultatu specifitnega cilja,
navedenem v OP. Prav tako se navede, &e program, ki ga izvaja
upravi¢enec, prispeva k doseganju rezultatov veg specificnih

ciljev in katerih.

54

Ukrep v okviru specificnega cilja v OP
Navede se ukrep oziroma ve¢ ukrepov posameznega
specifinega cilja, v okviru katerega se izvaja predlagan

program, ki ga izvaja upravicenec,

5.5

Naértovani kazalniki ufinka v izvajanju operacije

Vsak kazalnik se opredeli po identifikatorju {€e izhaja iz OP),
nazivu, merski enoti, kategoriji regij in ciljni vrednosti (kadar je
ta opredeljen po spoly, tudi glede na vsak spol specifi€no in
skupaj).

5.6

Naértovani kazalniki rezultata v izvajanju operacije
Vsak kazalnik se opredeli po identifikatorju, nazivu, merski

enoti, kategoriji regij in ciljni vrednosti.

5.7

Natrtovani kazalniki v izvajanju operacije, ki prispevajo k
okviru uspednosti

Vsak kazalnik se opredeli po identifikatorju {¢e izhaja iz OP),
nazivu, merski encti, kategoriji regjj in ciljni vrednosti (kadar je
ta opredeljen po spoelu, tudi glede na vsak spol specifiéno in

skupaj).

5.8

Mejniki operacije
Navedejo se kljuéni mejniki napredka izvajanja operacije glede

prispevka k ciljem in rezultatom {na letni ravni).

5.9

Prispevek operacije k priporo&ilom Sveta ES in NRP
e je operacija namenjena izvajanju priporotil Sveta oziroma
prispeva k ciliem Nacionalnega reformnega programa, se to

navede,

Prispevek k dopolnjevanju z drugimi politikami in instrumenti
EU ter nacionalnimi in regionalnimi ukrepi {oziroma
regionalnemu razvoju)

Ce je relevantno, se navede prispevek.

511

Ukrepi 2a obvei&anje javnosti
Navesti je treba ukrepe za obvei¢anje javnosti o pomoci Unije,

orodja informiranja in obvesanja, ciljna javnost itd.

Postopki vkljuéevanja ciljnih skupin in postopkov javnega narofanja

6.1

Predstavitev naértovanih postopkov vkiju€evanija ciljnih
skupin

Navestl je treba naéin, pravine podlage in utemeljitev skladnosti
z opredeljenimi pravnimi podlagami za transparentno in

nediskriminatorno vkljuéevanje ciljnih skupin v operacijo.

6.2

Predstavitev nafrtovanih postopkov javnega narocanja

85



Navesti je treba naértovane postopke javnega narofanja s

£asovnimi mejniki vsakega postopka posebej.

6.3

Mejniki vkljuéevanja ciljnih skupin in javnega naroéanja
Navesti je treba mejnike glede vkljucevania ciljnih skupin in

izvedbe javnih narodil.

VIl

Drzavne pomoc¢i in pomoéi »de minimis«

7.1

Drzavwne pomodi oziroma pomodi »de minimis«

Navesti je treba oceno predlagatelja operacije z vidika drZavnih

pomodi.

e gre v izvajanju operacije za driavno pomot oziroma pomoé

»de minimis«, se navedejo:

- 5. priglasitve,

- upravljavec sheme (praviloma MDDSZ},
- dajalec sheme,

- upraviceni prejemniki pomodi,

- stopnje intenzivnosti.

PriloZi se tudi izdano mnenje ministrstva, pristojnega za
finance, o skladnosti s pravili o drzavnih pomoteh in pomoéeh

rde minimis«,

VIl

Horizontalne teme

8.1

Spodbujanje enakosti moskih in Zensk ter nediskriminacija

Navede se nafin, kako se zagotavlja nacelo spodbujanja
enakosti moskih in Zensk ter nediskriminacija v izvajanju

vperacije.

8.2

Trajnostni razvoj
Navede se nafin, kake se zagotavlja nadelo trajnostnega razvoja

v izvajanju operacije.

Spremljanje programa, hranjenje dokumentacije in kontrole

9.1

Natin spremljanja podatkov iz Priloge | in, ¢e je relevantno,
Priloge 1l k Uredbi (EU) 1304/2013

Opidite, kdo so udeleZenci na projektu in kakien bo naéin
spremljanja glede na poglavie 4.6 navodil OU.

9.2

Zagotavljanje upo3tevanja pravil EU
Opidite zagotavljanje dostopnosti dokumentacije {140. {len
Uredbe (EU) 1303/2013), prepoved dvojnega financiranja,

zagotavljanje revizijske sledi itd.

9.3

Preverjanje in izvajanje kontrole nad izvajanjem oziroma
odgovorna oseba
Na kratko opisite izvajanje konirol in navedite odgovorne osebe

{pri upravitencu in PQ).
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X.

Opravljene $tudije izvedljivosti, vkljuéno z analizo moznosti, in rezultati®*

10.1

Analiza povpraievanja

Smiselno povzemite analizo povprasevania, vkljucno s

predvideno stopnjo rasti povprasevanja, da bi dokazali

povprafevanje za projekt/program. Navesti je treba npr.

naslednje informacije:

- metodologijo za projekcije;

- predpostavke in izhodisca;

- projekeije za izbrane moingsti, ce je primerno;

- vidike na strani ponudbe, vklju¢no z analize cbstojece
ponudbe in pri¢akovanega razvoja;

- mreZni ufinek (Ce obstaja).

Pri neproduktivnih nalozbah smiselno opisite ciljne trge in

povzemite analizo povprasevanja, vkljuéno s stopnjo rasti

povpradevanja, razélenjeno, ¢e je primerno, po driavah ¢lanicah

in loéeno po tretjih driavah, ki se stejejo kot celota.

10.2

Analiza moZnosti

Smiselno opisite alternativne moznosti, obravnavane v Studijah

izvedljivosti. Navesti je treba npr. naslednje informacije:

- skupne stroike naloZbe in operativne strodke za
obravnavane mozZnosti;

- moznosti za obseg (glede na tehniéna, operativna,
ekonomska, okoljska in druzbena merila} in moznosti za
lokacijo;

- tehnoloike moZnosti — po sestavnih delih in po sistemu;

- tveganja pri vsaki moZnosti, vkljuéno s tveganiji,
povezanimi z vplivi podnebnih sprememb in ekstremnih
vremenskih pojavov;

- ekonomske kazalnike za obravnavane moznosti, fe je
primerno;

- zbirno preglednico z vsemi prednostmi in slabostmi za vse
obravnavane moZinosti.

Poleg tega pri neproduktivnih nalotbah denimo navedite

podrobnosti vidikev zmogljivosti (npr. zmogljivost podjetja pred

nalozbo (v enotah na leto), referenéni datum, zmogljivost po
nalozbi (v enctah na leto), oceno stopnje izkoris€enosti

zmogljivosti).

Smiselno navedite merila, upostevana pri izboru najbolj3e
reiitve (in jih razvrstite po pomembnosti in metodi vrednotenija,
iz €esar bodo razvidni rezultati ocene obéutljivosti na podnebne
spremembe in tvegan] za njihov nastanek ter po potrebi
postopkov presoje vplivov na okolje/strateike okoljske presoje,
ter na kratke utemeljite izbrano moZnost v skladu z

metodelogijo za izvedbo analize strofkov in karisti.

By primeru iz togke {3.61) {b} teh navodil OU se morajo smiselno uporabiti dologbe iz veljavnih zakonov In na njem temeljecih
normativnih infali programskih podlag, ki urejajo ukrepe drZave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne sluZbe
oziroma drugega javnega pooblastila, ki dologajo izvajalce ukrepov, predpisujejo pogoje in postopke za uveljavljanje
dologenih pravic in storitev ter urejajo nacin financiranja.
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10.3

lzvedljivost izbrane moZnosti

Na kratko povzemite izvedljivost izbrane moinosti, ki glede na
relevantnost projekta/programa zajema npr. naslednje kljuéne
razseinosti: institucionalna, tehni¢na in okoljska, vkljuéno z
emisijami teplogrednih plinov, vplivi podnebnib sprememb in
tveganji za projekt {Ce je primernc); ter druge vidike ob
upoitevanju ugotovljenih tveganj, da bi dokazali izved|fivost

projekta. Izpelnite preglednico s sklici na ustrezne dokumente.

Xl.

Kategorizacija intervencij

Oznaka

Znesek

Odstotek

Kodale) za razseinast{i)
»podroéje ukrepa« (uporabite
vet kod, ¢e je na podlagi
sorazmernega izracuna ustreznih

vel podrofij ukrepa)

Koda za razseinast »oblika
financiranja« (v nekaterih
primerih je ustreznih ve¢ kod —

navedite sorazmerne deleie)

Koda za »teritorialno
razseinost« {v nekaterih
primerih je ustreznih ve kod —
navedite sorazmerne deleZe)

Koda za razseinost »teritorialni

mehanizem izvajanjac

Koda za razseZnost ntematski
cilj« (v nekaterih primerih je
ustreznih veé kod — navedite

sorazmerne delefe)

Koda za razseinost
ngospodarska dejavnost« (v
nekaterih primerih je ustreznih
vet ked - navedite sorazmerne

delefe)

Kocda za razseZnost{i) »lokacija«
{NUTS I} (2) (v nekaterih
primerih je ustreznih veé kod —

navedite sorazmerne deleZe)

MNarava naloZbe (3) (izpolnite za

produktivne nalozbe)

Zadevni proizvod (4) (izpolnite le
za produktivne naloibe)
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X Finanéni nacrt izvajanja operacije na ravni upravienca
13.1 Finanéni naért Excelova tabela je sicer fizicno locena od tego obrazca zaradi
V priloZeni Excelovi tabeli se izpolni finanéni naért po vrstah oblike datoteke, a je v vsebinskem smislu sestavni del te
stroskov in po posameznih letih. Posamezne vrste strodkov priloge.
morajo biti razvidne iz totke 5.3, stolpca C. Poraba se
nacrtuje po letih tako, kot se predvideva oddaja zahtevka za
izplacilo upravitenca na posredniiki organ. lzkuZnje na
relevantnem podrocju v zadnjih 3 letih.
13.2 Utemeljitev predlagane viine posamezne vrste strofkov
Pri nagriovanju vidine posamezne vrste stroskov se navede kalkulacija vrednosti posamezne vrste stroska oziroma posamezne
enote. Kalkulacija je lahko narejena na osnovi izkufen] v preteklost], veljavnih cenikov, metodoloskega lista, ki je bil podlaga za
pripravo OP ipd.). Ko je vrsta strofka standardni stroSek na enoto, se kalkulacija viSine SSE prilofi posebe;j.
S$ifra Vrsta stroéla Utemeljitev ieracuna visine strotka za celotno chdobje
strosla t2vaEjanja operacie
1.1.1 Stroski zoposiitve oseb za izvajanje operacije Za izvajonje operacife je potrebna zapaslitev 5 oseb za
celotno obdobje traojonje operacije, to je za polna tri leta, in
sicer:
- 1 vodja operacife; maks. xx eur/uro ...
{174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta}
- 2 strokovna sodelavco; maks. xx eur/uro
{174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta}
- 3 administrator maks. xx eur/uro
{174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)
1.1.2 Stroski opreme za izvajanje operacije Nokup 5 delovnih postaf za 5 zaposienih na operaciji
{1 delovna postajo obsega: ratunolnik, mizo, stol, tiskalnik,
omaro, telefon itd. ).
1.1.3
114 Posredni stroski Posredni stroski so izroCunani v 15 % od naslednjih
{stroski elektrike, ogrevanja, vode in komunalnih storitev, neposrednif vrst stroskov:
smeti, telefona, elektronske poste, postnine, kurirskih - stroski zaposlitev oseb za izvajanje operacije (X}
storitev, omortizacije osnovnih sredstev, ki se uporobliajo za - stroSki opreme 20 izvajanje cperacije (Y)
izvajanje operacife, fe niso te nakupljena v okviru operacije,
drobnega potrosinega materiala, reZije in administracije, fzracun vrednosti posrednih stroskov: (X +Y) * 0,15
tekofega vzdrZevanja prostorov, zavarovanjo objekta in
opreme}
1.2.1 Stroski objav v medijih, v uradnem listu ipd.
1,22
1.3.1 Strosek zunanjega izvajalca za izvedbo evalvacije
{navesti je treba primerijive ponudbe za podobna dela, ki so
Ze bila izvedena v preteklosti, lahko pa tudi vrednost
predhodno pridobfienih ponudb oziroma povezava na
objaviiene veljavne cenike na spletu ipd.)
211 Strodek delodajaica za izvedbo usposabljanja osebe iz ciline Nor.:
skupine Nu podiagi izralunane vrednosti stroska delodajalca za
enomesecno usposabliunje in no podiagi preteklih izkusenj
upravicenca pri izvajanju xxx programa je strosek, ki se prizna
delodajalcu, naslednji:
- 20 enomesecno usposabljonje: xxx
- 2a dvomesetno usposablianje: oot
2.1.2 E Strosek predhodnega zdravniskega pregledo osebe, vkljufene | Npr.:
i v usposablianje Povprecna vrednost zdravniskego pregleda v okviru Ze
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izvedenegu in zakljuCenega programa ... je XX, V programu se
predvideva vkijuditev xx oseb, zato je izracun vrednosti
strosko naslednji:

2.2.1 Dodatek za oktivhost osebi, vkijuéeni v usposabljanje Nopr.:
Vrednost dodatka zo aktivnost je dofofena v Pravilniku APZ,
Na podlagi predvidenego Stevila vkijuCenih oseb in no podiagi
Stevila u, je izracun vrednosti stroska nastednji:
222 Dodatek za prevoz osebi, vkijuceni v usposablianje Npr.:
Vrednost dodatka za prevoz je dolofena v Pravilniku APZ,
231
2.3.2
311
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Naslov projekta/programa:

Kategorija
1. UPRAGLJANIE
1.3 Hcordipacia i sdminlstracijz 5,00,
1.1.1 Zapostitve oseb 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1.1.2 Oprema 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1.1.3.. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1.1.4 Posredni strodki 0,00 D,_OQ 0,00 0,0_0 i U_,E_)O 0,00 0,00 0,00
1.2 Infgrmitanis n obvaifanis g00 | opo | oo gun | opo | oan p00 | o000 |
1.2.1 Chjave vmedijih 0,00 0,00 0,00 0,010 0,0 0,00 0,00 0,00
1. 258 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
1.3 bualumije 0,00 g0 | o0 30 | oon | oo | 008 | non |
1.3.1 funapja evalvacija 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
2. ZVALANIE 006 | oou | poc | ose | ooo | oo | oo | 0,00 |
2.1 uspossbljanje 80 oes | ao6_ | eco [ ooo T opo | oo [ 000 | soo |
2.1.1 5trebkl delodajalcev za 1zvedbo usposabljanja 0,00 0,00 0,00 0,00 0,60 0,08 0,00 0,00
2.1.2 pdravnidki pregled BO 0,00 O, 0,00 0,00 Q.00 0,00 0,04 o.oo
2.2 Vidjutitev BO v usposshijanie oo | oo 0,00 oo0 | op0 | 000 o00 | D000
2.2.1 Dodatek 7za aktivhost BO 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
2.2.2 Dodatek za prevoz BO 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
2. a00 | boo 0,00 000 0,00 000 | oo | po0
2.3.1.. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
132 . 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
e 900 | oov | 9200 | oou | om0 | wwe | oo | 000
S oo0 | ooo | oot | 000 | ooo | o00 | 000 | o0 |
3.1.1.. 0,00 0,00 0,00 D00 0,00 0,00 0,00 0,00
812 0,00 000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,0 13,00
KRVS (vskladi zdolo€enim %) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
EU del 0,00
iU 0,00
RZS {vsidadi 1 dofotenim %) 0,00 0,00 000 | o00 0,00
Igual 0,20
L c,00
LASTNI ViIRI 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
DRUGI VIRI 1,00 0,00 0.00 0.00 0.00

r— e 2 _r'.".',--_'.l b ;‘-__“_..—_—E,' S — A= — & - —— ]

oo | o0 | 1_3_{] pgo | o0 lllII o f
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XIv. R Moarebitna tveganja za izvedbo operacije in predvideni nacini njihovega reSevanja

XV. Preastali relevantni podatki

XVl Potrditev vioge prijavitelja
Potrjujemo, da so informacije na tem obrazcu in pripadajocih prilogah tocne in pravilne.
Ime in priimek:
Organizacija:
Datum:
Podpis:

Zig: 93

XVIl. Potrditev posredniskega organa

Potrjujemo, da so informacije na tem obrazcu in pripadajoéih prilogah to€ne in pravilne. Operacijo,
kot izhaja iz tega obrazca in pripadajocih prileg, smo ocenili pozitivno.

Ime in priimek vodje posrednidkega organa:
Organizacija:

Datum:

Podpis:

>

Zig:



PRILOGA 4a

Ocena kakovosti

(4.1.1) PO za&ne postopek ocene kakovosti s tem, da preveri popolnost in tocnost vloge prijavitelja
za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravienec. Popolnost in to¢nost
vloge sta pogoj za nadaljevanje postopka ocene kakovosti.

(4.1.2) PO mora v postopku preverjanja popolnosti in to€nosti pripraviti in ustrezno izpolniti
ocenjevalni list, s katerim se zagotavljata popolnost in to€nost vioge prijavitelja za projekt,
skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec.

{4.1.3) PO v nadaljevanju oceni kakovost vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma
program, ki ga izvaja upravienec na podlagi najdirSega seznama izhodi3€ za preverjanje
kakovosti glede na vsak sklad ESI ter najSirSi seznam izhodis€ za oceno kakovosti za ESRR in
kakovosti ni izkljutujog, si PO lahko oblikuje tudi dodatna izhodi3Za za oceno kakovosti.

(4.1.4) PO mora v nadaljnjem postopku ocenjevanja kakovosti prav tako pripraviti in ustrezno
izpolniti ocenjevalni list, s katerim se zagotovi usmerjeno ocenjevanje vloge prijavitelja za
projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec (kot je opredeljeno v
nadaljevanju v okviru seznama izhodi$¢ za oceno kakovosti za vsak sklad ESI ter v primeru
podro&ja ukrepanja ESRR in KS na podlagi najsirSega seznama izhodi3¢ za oceno kakovosti za
ESRR in KS).

{(4.1.5) Zadostna tehni€na, pravna, finanéna in upravna zmogljivosti za upravijanje operacij v
izvedbeni in operativni fazi.

(4.1.6) Upravitenost do financiranja operacije na podlagi povezanih zahtev v zvezi s programskim
obmodjem, lokacijo ali obmocjem.

(4.1.7) Izra€un skupnih stroskov in skupnih upravicenih stroskov, ob upo$tevanju zahtev iz 61. Clena
Uredbe (EU) $t. 1303/2013, ter zadostna podrobnost in ustreznost utemeljitve, uporabljene
za Tzratun stroZkov, in sicer za skupne strodke za uresnicitev pricakovanih ciljev in tudi za
stroske na enoto, kadar je primerno.

(4.1.8) Zanesljivost analize povpradevanja (ali poslovnega nacrta v primeru produktivne naloZbe), ki
temelji na realnih ocenah in je v skladu z glavnimi demografskimi trendi in razvojem v
doloenem sektorju ter upraviCuje potrebnost projekta in skupno kapaciteto projektnih
zmogljivosti.

{4.1.9} Ustrezna kakovost analize moZnosti v podporc, da so bile analizirane glavne alternativne
moZnosti in da je bila za izvajanje izbrana najbolj§a moZnost, skupaj z utemeljitvijo izbrane
mozZnosti.

(4.1.10) Ustreznost tehnologije, predlagane za projekt, in kapacitete upravifenca, da zagotovi njeno
trajnost, ali v primeru nezadostne zmoZnosti upravitenca zadostni ukrepi za povecanje te
kapacitete na potrebno raven.

{4.1.11) Utemeljenost, da je projekt izvedljiv in da ga je mogote izvesti v naértovanem obdobju ali
najpozneje do konca obdobja upravienosti, kot je opredeljeno v &lenu 65(2) Uredbe (EU)
§t. 1303/2013.

(4.1.12)Utemeljenost, da je projekt ekonomsko in finantno izvedljiv ter ima pozitivne
druZbenogospodarske ucinke, ki utemeljujejo viS§ino podpore v nacrtovanem obsegu.
{4.1.13)Skladnost in ustreznost ciljev glede na cilje, opredeljene v okviru ustreznih prednostnih

osi OP.

(4.1.14) Ustreznost priakovanega prispevka projekta h kazalnikom rezultatov in kazalnikom ufinka
prednostne osi OP.

{4.1.15) Ustreznost pri¢akovanega prispevka projekta k druzbenemu in gospodarskemu razvoju.
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(4.1.16)Ustreznost ukrepov za zagotovitev optimalne uporabe infrastrukture v operativni fazi,
sprejetih s strani upraviCenca.

{4.1.17) Ustreznost predstavitev utemeljenih skupnih naértovanih finanénih sredstev in utemeljene
naértovane pomodi iz skladov v finanénem nadrtu.

(4.1.18) Ustreznost finantnega nacrta, ki dokazuje njegovo finanéno vzdrinost glede na letne
finanéne potrebe za izvajanje projekta.

(4.1.19)Primernost in preverljivost fiziénih in finanénih kazalnikov za spremljanje napredka ob
upostevanju ugotovljenih tvegan;.

{4.1.20) Ustreznost in izvedljivost predlaganega Casovnega nalrta za izvedbo ob upodtevanju
ugotovljenih tveganij.

(4.1.21)Ce izvedba &asovno presega programsko obdobje, ustreznost opredeljenih faz ter optimalna
zasnova z vidika uspesnosti in ucinkovitosti.

(4.1.22)Skladnost s pogoji za preverjanje upravicenosti in Merili za izbor operacij, kot jih je sprejel
Odhor za spremljanje.

{4.1.23) Skladnost z naceli spodbujanja enakosti mo3kih in Zensk ter nediskriminacije (pri tem je treba
upoitevati Smernice OU za integracijo nafel enakosti spolov, enakih moZnosti,
nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju, spremljanju, porocanju in
vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020, posebej Prilogo 2: usmeritve za
ocenjevanje {pogojevanje) uveljavljanja horizontalnih nacel na projektni ravni — operacije).

(4.1.24) Skladnost z naceli trajnostnega razvoja.

.....

(4.1.25}Upravienost do podpore iz Evropskega sklada za regionalni razvoj (ESRR) oziroma
Kohezijskega sklada in financiranje predvideno samo za elemente, ki so v skladu s pravili o
upravifenosti iz Uredbe (EU) &t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (2) ter Uredbe
(EU) st. 1300/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (3) ter s pravili o upravicenosti, ki jih OU
doloéi v navodilih s podroéja upravitenosti strogkov.

(4.1.26) Pri analizi strogkov in koristi je bila ustrezno upo3tevana zahtevana metodologija in praviino
uporabljena metoda za izraun neto prihodka iz 61. &lena navedene uredbe ter 15. do
19. Elena Delegirane uredbe Komisije (EU) §t. 480/2014.

(4.1.27) Prispevek k ciliem okoljske in podnebne politike, zlasti k ciljem, povezanim s strategijo Evropa
2020, ter dokazila o upostevanju tveganj, povezanih s podnebnimi spremembami, potreb po
prilagajanju podnebnim spremembam in zmanj$anju njihovega vpliva na okolje v primeru
velikega projekta pa tudi o pripravljenosti na nesre€e in ustreznih tekoéih ali naértovanih
ukrepih za zagotovitev odpornosti projekta na nihanja, ki so posledica podnebnih sprememb.

(4.1.28) Upostevanje, da se naCelo »onesnaZevalec plada« in natelo preventivnega ukrepanja pravilno
uporabljata.

(4.1.29)Skladnost projekta z Direktivo 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta (4) pri projektih iz
Priloge | k navedeni direktivi in pri projektih iz Priloge Il k navedeni direktivi, za katere so
pristojni organi s preverjanjem iz 4. ¢lena ugotovili, da je potreben postopek presoje vplivov
na okolje, kot se zahteva za projekte iz Priloge | k Direktivi 2011/92/EU:

a) netehniéni povzetek poroéila o presoji vplivov na okolje je v skladu s 5. &lenom in Prilogo IV k
Direktivi 2011/92/EU ter je bil predmet javnega posvetovanija;

b} posvetovanja z okoljskimi organi, javnostjo in po potrebi drugimi drzavami &lanicami so bila
opravljena v skladu s 6. in 7. {lenom Direktive 2011/92/EU;

¢) odlotitev pristojnega organa je bila izdana v skladu z 8. in 9. élenom Direktive 2011/92/EU ali

d) v primerih, ko se postopek presoje vplivov na okolje zaklju¢i z zakonsko zavezujodo
odlotitvijo do izdaje soglasja za izvedbo v skladu z 8. in 9. &lenom Direktive 2011/92/EU,
pisna zaveza driav Clanic o pravotasnem ukrepanju, da se zagotovi izdaja soglasja za izvedbo
najpozneje pred zadetkom del.
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{4.1.30) Skladnost projekta z Direktivo 2011/92/EU pri projektih iz Priloge Il k navedeni direktivi, za
katere so pristojni organi s preverjanjem iz 4. ¢lena ugotovili, da postopek presoje vplivov na
okolje ni potreben:

a) odlotitev na podlagi preverjanja pristojnih organov je bila izdana in je na voljo javnosti;

b} kadar se odlogitev na podlagi preverjanja ne nana%a na merila iz Priloge Ifl k Direktivi
2011/92/EU: zagotovljene so bile ustrezne informacije v skladu s 4. &lenom in Prilogo Il k
navedeni direktivi.

(4.1.31) Po potrebi utemeljitev, da se Direktiva 2011/92/EU ne uporablja.

(4.1.32)Ce projekt ne izhaja iz OP, temvet iz drugega naérta ali programa (v skladu z zahtevami
Direktive 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta (5)), skladnost projekta z nacrtom ali
programom.

(4.1.33)V primeru neizpolnjevanja sploine predhodne pogojenosti za okoljsko zakonodajo in
morebitnih ustreznih tematskih predhodnih pogojenosti za sektorje odpadkov, vode in
prometa (zahteve za strate$ko okoljsko presojo) iz 19. &lena in Priloge XI k Uredbi (EU)
$t. 1303/2013 je treba utemeljiti povezavo z dogovorjenim akcijskim na¢rtom.

(4.1.34) Skladnost projekta z Direktivo Sveta 92/43/EGS (6):

a} pri projektu, ki bi lahko znatno vplival na obmogje ali obmogja Natura 2000 (v skladu s
¢lenom 6(3)). pred izdajo soglasja za izvedbo projekta je bila opravljena in zakljutena
ustrezna presoja;

b} pri projektu, ki ima znaten negativen vpliv na obmodje ali obmoé&ja Natura 2000: izpolnjene
s0 bile zahteve iz Elena 6(4) Direktive 92/43/EGS, vkljuéno s predloZitvijo obvestila Komisiji in
pridobitvijo njenega mnenja.

(4.1.35) Ustreznost informacij o dodatnih ukrepih za vkljuZevanje okoljskih vidikov, kot so okoljska
revizija, okoljsko upravijanje, posebno spremljanje stanja v okolju, ter utemeljitev njihove
primernesti glede na opredeljene potrebe.

{4.1.36) Ustreznost ocene stroskov ukrepov, sprejetih za odpravljanje negativnih uginkov na okolje.

{4.1.37) Po potrebi skladnost projekta z ustreznimi sektorskimi okoljskimi direktivami, zlasti:

a) Direktivo Evropskega parlamenta in Sveta 2000/60/ES (7) pri projektih, ki zadevajo vodna
telesa (po potrebi preverjanje presoje pri projektih, za katere veljajo izjieme iz ¢lena 4(7)
navedene direktive);

b) Direktivo Sveta 91/271/EGS (8) pri projektih na podroéju komunalne odpadne vode;

c) Direktivo 2008/98/ES Evropskega parlamenta in Sveta (9) in ustreznimi veljavnimi
direktivami, kot je Direktiva Sveta 1999/31/ES (10), pri projektih v zvezi s trdnimi odpadki;

d) Direktivo 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta (11) pri projektih, za katere se zahteva
izdaja dovoljenja v skladu z navedeno direktivo.
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PRILOGA 4b
i
. ~ s
»logotip upravitenca« - EVROPSKA UNIIA

EVROESKI STRUKTYURNI
IN INVESTICIISKI SKLADY

wedlh NALGZBA V VAYO PRINODNOST

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o dravnih pomoéeh

Splosne informacije

Naziv in naslov priglasitelja/upravljavca
- o o . D NE
{obtina, agencija, urad, javni zavod idr.) sta popalna. [10A D

Ali je MF za izvajanje javnega razpisafjavnega poziva/projekta/skupino
projektov/programa, ki ga izvaja upravi¢enec, izdalo mnenje o presoji obstoja
drzavne pomodi?
» javni razpis/javni poziv/projekt/skupino projekiov/program, ki ga izvaja
upraviéenec ima elemente drzavne pomodi
s nima elementov drzavne pomodi

[Iba [ NE

o e MF ni izdalo mnenja o prescji obstoja driavne pomoti:
razlog, zakaj ne:

2.a

<vpidi razloge>

Vsa sredstva, ki bodo dodeljena v okviru javnega razpisa/javnega
3. poziva/projekta/skupine  projektov/programa, ki ga izvaja upravilenec, [Joa CInNe
predstavljajo driavno pomoc.

Ce je odgovor na 3. vpradanje »ne«:

e kateri del javnega razpisa/javnega poziva/projekta/skupine projektov/programa, ki ga izvaja
upravitenec, ne bo predstavljal drzavne pomoti:

3.a

<vpisi>

s razlog, zakaj ne:
+ <vpisi razloge>

3.b

4, Shema pomoti je potrjena oziroma MF je izdalo mnenje o skladnosti pomodi. [:l DA |:| NE

Trajanje pomodi do dne {dd.mm.llIl}:

<vpisi>

Potrjena shema pomodi oziroma kopija izdanega mnenja MF o skladnosti pomogi [ A l:l NE

6. Lo .
je priloZena v spisu.

Skladnost doloéil javnega razpisa s potrjeno shemo pomoti — najpomembnejie kontrole

Dolotila javnega razpisa 5o usklajena s potrjeno shemo pomodi oziroma izdanim
mnenjem MF o skladnosti pomodi

7. {predvsem je treba prekontrolirati kategorije pomoci — npr. Ce je potrjena shema |:| DA [CJNE
za naloibe za MSP, potem iz razpisa ne morejo izhajati pravila za nalozbe za
regionalne pomadl)

o (e je odgovor na 7. vpraanje »ne«:
7.a razlog za neusklajenost:




<vpisi>

8. Dajalec pomoci izjavlja, da je javni razpis usklajen s potrjeno shemo pomoéi. [Ioa [ INE
9. Upraviceni stroiki, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni s shemo pomodéi. [Joa CINE
o e je odgovor na 9. vpradanje »ne«:
razlog za neusklajenost:
9.a
<vpisi>
10. ntenzw.nos.t in V|5!na povr‘noél ne presegata maks. intenzivnosti in vidine, [Joa D NE
opredeljenih v shemi pomoti.
« Ce je odgovor na 10. vprasanje »ne«:
razlog za neusklajenost:
10.a -
<vpisi>
11. | Upravigenci pomoti: [Ioa CINE
1l.a | e upravifeni so sektorji, navedeni v shemi pomoti [Joa LINE
" N . .ow . o » - . . [ [ |
1i.a | e ustrezno izkijueni so sektoriji, navedeni v shemi pomodi L {DA L_INE
11p | * ce jg v shemi pomoci doloc¢ena velikost podjetja, se to upodteva v javnem [Toa |___| NE
razpisu
11c| ® pravno—PrganlzaC|jsk? obl|lv<.a podjetjia iz javnega razpisa je skladna z L__l DA [CNE
opredelitvijo v shemi pomoci
Kako se preverja, da upravi¢enec pomoti ni podjetie v teZavah v skladu z 18.totko 2. élena Uredbe
Komisije (EU) 5t. 651/20147?
i2. =
<vpisi>
Oblika (vrsta) pomaéi je skladna s shemo pomaoéi
. {npr. dotacije, ugodna posajila, jamstva). [oa [ ne
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja spodbujevalni ucinek?
(6. &len Uredbe Komisije (EU) 5t. 651/2014)
i4, s
<vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavija ali kako se preverja kumulacija?
{Ce obstaja za iste upravitene stroke drug vir driavne ali pomoti »de minimis« {javno financiranje), je
treba poskrbeti, da kumulacija teh pomo&i ne bi presegla najvedje dovoljene intenzivnosti ali zneska
15 pomodi; 8. ¢len Uredbe Komisije (EU) &t. 651/2014.)
<Vpisi>
i m dodelitv modi v j isu j janj
16. Pred_wden datu o .,(.e itve pomodi v javnem razpisu je v skladu s trajanjem [Joa [INE
potrjene sheme pomodi.
17. Predviden proracun javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomoéi. [Joa [ INE
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18. Obrazec za merjenje uéinkovitosti dodeljenih sredstev {iz potrjene sheme pomodi):
18.a | e jepriloZen [Joa [ INE
18b | e jevskladu s cilji in kazalniki OP Cloa | LINE
19. Iz povtrjenaj sr?eme pomocll izhajajo 5e posebni/dodatni pogoji, ki jih je treba |___| DA D NE
upositevati v javnem razpisu.
20. V javnem razr:-isu 'so se prsebni/dc.a.da.tni pogoji, ki presegajo pogoje potrjene D DA D NE
sheme pomaoci oziroma jih v slednji ni.
» Ceje odgovor na 20. vprasanje »da«:
razlog za neusklajenost:
20.a
<vpi§i>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomo¢ ne sme dodeliti za:
s dejavnosti, povezane z izvozom v tretje driave ali driave ¢lanice
{To pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Na primer, ne sme biti
postavijeno mnerilo, da imaje prednost podjetja, ki izvaZajo 25 % svojih
izdelkov itd., in vse podobne variacije.)
e dodelitev pomofti, ki se pogojuje s prednostno uporabo domacih proizvodov
pred uporabo uvoZenih
21 » dodelitev pomodi podjetiu, ki je naslovnik neporavnanega naloga za izterjavo [ oA LINE
zaradi predhodnega sklepa Komisije o razglasitvi pomodi za nezakonito in
nezdruZljivo z notranjim trgom
s dodelitev pomodi, pri kateri se pogojuje, da morajo imeti podjetia svoj sedeZ ali
vedino posloviih enot v RS
{Dovoli se zahteva, da je v trenutku pladila pomoti poslovna enota ali
podruZnica v RS.)
* podjetja v teZavah
Pomoine kontrole
Velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. ¢lenom Priloge| k Uredbi
S . « DA NE
& Komisije (EU) §t. 651/2014. O L
»Povezana podjetja« so podjetja v skladu s 3. tocko 3. €lena Priloge | k Uredbi
23. L v DA NE
Komisije (EU} §t. 651/2014. o L
Upraviéenec pomoti ni podjetje v tefavah v skladu z 18. totko 2. €lena k Uredbi
24. M DA NE
Komisije (EU) 3t. 651/2014. L] U
Izjave in spremljanje pomoci
Dajalec pomodi bo upraviéenca pomodi pisno obvestil o navedbi sherme pomodi
25. ) N o . e [loa CINE
kot podlagi za drZavno pomoé€, o prejemu pomofi in njenem znesku.
2. Iz Javnega' razrvns.a .|zhaJav, da 'do !JomF)u niso upravi¢eni potencialni prejemniki, ki (oA [ NE
redno ne izpladujejo pla¢/socialnih prispevkov.
97 Iz Javn?g'a rafp!sz-a izhaja, da do pomodi niso upraviCeni potencialni prejemniki, ki [} oA [JNE
so davéni dolZniki.
2. Dajalec pomocéi bo hranil evidence o prejeti pomoéi 10 poslovnih let od datuma [1pa [ nE

dodelitve pomodi.

Podpis odgovornih oseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum
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PRILOGA 4c

EVROPSKA UNLJA
EVROPSKI STRUKTLRNE
IN INVESTICLISK! SKLADI

»logotip upravitenca« B wALOZEA v vAYD PRIKODNOST

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o pomoceh »de minimis«

Splo3ne informacije

Naziv in naslov priglasitelja/upravljavca
. .. L ) DA NE
{obdina, agencija, urad, javni zavod idr.} sta popolna. L U

Ali je MF za izvajanje Javnega razpisafjavnega poziva/projekta/skupine

projektov/programa, ki ga izvaja upravitenec izdalo mnenje o presoji obstoja

pomodi »de minimis«? [Joa CINE

o program/ukrep/razpis ima elemente pomoci »de minimis«
e nima elementov pomodi »de minimis«

2.a

o (e MF ni izdalo mnenja o presoji obstoja drzavne pomoéi:
razlog, zakaj ne:

Vsa sredstva, ki bodo dodeljena v okviru programa/ukrepa/javnega razpisa, [oa [ ne
predstavljajo pomot »de minimis«.

Ce je odgovor na 3. vpraganje »ne«:

3.a

s kateri del programa/ukrepa/javnega razpisa ne bo predstavljal pomaodi »de minimis«:

<vpisi>

3.b

s razlog, zakaj ne:

<vpisi>

Pomot »de minimis«

4, Shema pomodéi je potrjena oziroma MF je ¥e izdalo mnenje o skladnosti pomodi. [Joa CJINE
5. Trajanje pomaoci do dne (dd.mm.lll)
6 Potrjena shema pomoéi oziroma kopija izdanega mnenja MF o skladnosti pomo¢i []0A [INE

je priloZena v spisu.

Skladnost dolodil javnega razpisa s potrjeno shemo pomoti — najpomembnej$e kontrole

Dolodila javnega razpisa so usklajena z odobreno shemo pomoti oziroma izdanim
mnenjerm MF o skladnosti pomodi

7. (predvsem je treba prekontrolirati vsebino potrjene sheme — npr. e je potrjena shema za I:l DA D NE
pospesevanie razvoja malega gospodarstva, potem iz razpisa ne morejo izhajati pravila za spodbujanje
zaposlovania).
» (e je odgovor na 7. vprasanje »ne«:
72 razlog za neusklajenost:
<vpisi>
8. Dajalec pomodti izjavija, da je javni razpis usklajen. [oa [INE
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9. Upraviéeni stroski, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni. [Joa CINE
¢ (e je odgovor na 9. vpradanje »ne«:
9.3 razlog na neusklajenost:
<vpisi>
10. Znesek pomodi ne presega maks. zneska, opredeljenega v shemi pomodi. [Ipa [CINE
» Ceje odgovor na 10. vpraganje »ne«:
10.a razlog za neusklajenost:
<vplsi>
11. Upravi¢enci pomodi: []oa [CINE
1l.a | e upraviteniso sektorji, navedeni v shemi pomodi []oa [ INE
1l.a [ e ustrezno izkljuceni so sektorji, navedeni v shemi pomo€i Clpa ] NE
11p| * Celev shemi pomotdi dololena velikost podjetja, se to uposteva v javnem [Tpa [INE
razpisu
1l.c | = pravno-organizacijska oblika podjetja iz javnega razpisa je skladna oA CINE
Ce je podjetje dejavno v nekaterih izkljuéenih sektorjih in dejavnostih, ki so
upravicene do pomoti, ali je zagotovljeno lodevanje dejavnosti ali razlikovanje
med stroski, da dejavnosti v izkljuéenih sektorjih ne prejemajo pomati po
12. navedeni uredbi? [Ipa LINE
Kako se to preverja?
<vpisi> 101
Kako se v javnem razpisu zagotavljajo ali kako se preverjajo »enotna podjetja«?
13.
Kako se preverja, da upravitenec pomoti ni »podjetje v teZavah« v skladu z 18. tocko 2. ¢lena Uredbe
Komisije (EU) §t. 651/20147
14.
<vpisi>
15. Oblika (vrsta) pomodi je skladna {npr. dotacije, ugedna posojila, jamstva). D DA [ INE
16. Ce je pomog v obliki posojila ali jamstva, kako dajalec pomoti preverja, da:
¢ upravienec ni v insolventnem postopku niti ne izpolnjuje v nacionalnem pravu doloéenih pogojev za
uvedbo insolvenénega postopka na predlog njegovih upnikov:
16.a
<Vpisi>
* jev primeru vegjih podjetij upraviCenec v poloZaju, primerljivem kreditni oceni vsaj B-:
16.b s
<vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?
17. =
<Vpisi>
18, Pred'videni datum docvi‘elitve pomoéi v javnem razpisu je v skladu s trajanjem []pa CINE
potriene sheme pomodi.




19. Predviden proraéun javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomodi.. [(Ioa InNE
20. Iz pf)trjen.e .sheme pom'oc‘fi izhajajo $e posebni/dodatni pogoji, ki jih je treba [ oa [ NE
upostevati v javnem razpisu.
Vi - 2 ; - - " - .
21 javnem raf.p|51f 50 s? posebm‘{d?datnl pogoji, ki presegajo pogoje potrjene |:| DA |:| NE
sheme pomoti oziroma jih v sledniji ni.
» Ceje odgovor na 21. vpraianje »da«:
21.a razlog za neusklajenost:
<Vpisi>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomo¢ ne sme dodeliti za:
e dejavnosti, povezane z izvozom v tretje driave oli drave ¢lanice
{To pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Na primer, ne sme biti postavljeno merilo,
da imajo prednost pedjetja, ki izvazajo 25 % svojih izdelkov itd. in vse podobne variacije.}
e dodelitev pomodi, ki se pogojuje s prednostno uporabo domadih proizvodov
pred uporabo uvoZenih
22. e dodelitev pomodi podjetju, ki je naslovnik neporavnanega naloga za izterjavo [Joa [CINE
zaradi predhodnega sklepa Komisije o razglositvi pomodi za nezakonito in
nezdruZijivo z notranjim trgom,
o dodelitev pomodi, pri kateri se pogojuje, da morajo imeti podjetia svoj sedeZ ali
vecino posiovnih enot v RS
{Dovoli se zahteva, da je v trenutku placila pomodi poslovna enota ali podruinico v RS.)
« podjetja v telavah
Pomoine kontrole
velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. élenom Priloge | k Uredbi
F£8 Komisije (EU) &t. 651/2014. oA LI ne
Upraviéenec pomodi ni podjetje v teZavah v skladu z 18. totko 2. flena Uredbe
i . v A NE
G Komisije (EV) 3t. 651/2014. Do u 102
fzjave in spremljanje pomodi
25 Dajalec pomodi bo upravitenca pomodi pisno obvestil o prejemu pomoti »de [Joa [INE
) minimis« in znesku te pomoéi, skladno z Uredbo Komisije {EU) 5t. 1407/2013.
2%. 1z javnega. razeis.a 'izhajav, da 'do !Jomf)c":i niso upravi¢eni potencialni prejemniki, ki |:| DA D NE
redno ne izplacujejo plag/socialnih prispevkov.
27, Iz javn?g'a rafp!s? izhaja, da do pomodi niso upravieni potencialni prejemniki, ki [Joa [ ne
so davini dolZniki.
)8, Dajale:c pomodi Po hran_il_e\.r_idence o prejeti pomo¢i 10 poslovnih let od datuma [1pa |:| NE
dodelitve pomodi »de minimis«.
Podpis odgovornih oseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum




PRILOGA 5

»logotip upraviéenca«

Vzorec ocenjevalnega lista za kakovost vrednotenja

EVROPSKA UNUJA
EVROPSKI STAUKTURNY
IN INVESTICIISKI $KLADI

NaLOZBA ¥ VASO PRIKQDNDST

Naslov porotila

Verzija, datum porodila

Ocenjevalec, datum ocene

KRITERIJ/OCENA

Nesprejemljivo

Slabo

Dobro

Odliéno

Zadovoljitev potreb

Porodilo ustrezno in primerno priontetno podaja informacije,
opredeljene v razpisni dokumentaciji vrednotenja. Preostale zahteve,
ki so se pojavile v procesu vrednotenja, so omenjene in upoitevane,
| kjer je bilo to mogoce.

Primernost oblike

Kljuéni pojmi in kriteriji so natanéno definirana. Metode so jasno
opredeljene, odgovori sledijo vprasanjem. Metodoloske omejitve so
predstavljene, prav tako njihova zanesljivost pri oblikovanju konénih
ugotovitev in priporoéil.

Zanesljivost podatkov

Podatki so zanesljivi, kar vpliva na konéne ugotovitve, ki izhajajo iz
pridobljenih podatkov. Nabor podatkov je potekal v skladu z
veljavnimi standardi in naceli. Viri so navedeni in njihova zanesljivost
je ocenjena. Potencialna odstopanja (pristranskost virov, dvomljivost
o podatkih) so navedena.

Primernost analize

Podatki so interpretirani ter sistematiéno in primerno analizirani.
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Tehtnost ugotovitev

Ugotovitve so argumentirane na podlagi dokazov, ki izhajajo iz
podatkov. Omejitve veljavnosti so jasno nakazane.

Nepristranskost zakljutkov

Zakljugki temeljijo na nedvoumnih merilih in primerjalnih analizah. So
- objektivni in nepristranski. V primerih, kjer je pridlo do nestrinjanja z
naro¢nikom, je to jasno oznaceno (podano loéeno mnenje). Podane so
tudi SirSe ugotovitve, ki ne izhajajo iz vprasan;j.

[ Uporabnost priporoéil

Priporodila izhajajo iz konénih ugotovitev. So uporabna in dovol)
hatanéno opredeljena po wvsebini in naslovniku, da se lahko
upoitevajo. Nivo priporocil (politiéna, strate$ka, upravijavskaipd.)
izraZajo vpra8anja iz razpisne dokumentacije.

Jasnost porotila

Oblika porocila je zanimiva in dostopna/razumliiva potencialnim
uporabnikom. Kratek povzetek proporcionalne vkljuCuje kljucne
ugotovitve in priporotila.

Glavne omejitve porofila

Izpostavljene kakovosti v porocilu

Zahteve za izboljSanje kakovosti poroéila

Podpis odgovornih oseb:

Ime Funkcija Podpis, datum

Odgovorna oseba za
vrednotenje OU

Odgovorna oseba za
vrednotenje na PO
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PRILOGA 7

Delovni osnutek — primer javnega razpisa, ki ga izvede posredniski organ

Republika Slovenija, —, naslov — kot posredniski organ, ki ga zastopa minister (v nadaljnjem
besedilu: ministrstvo)

Davcna Stevilka:

Mati¢na Stevilka:

Naziv, naslov, kot upravitenec — ki ga zastopa {v nadaljnjem besedilu:
upravifenec)
Davéna Stevilka:
Mati¢na Stevilka:
Transakcijski racun:

, odprt pri ,

sklepata

POGODBO (5t.)
o sofinanciranju operacije

. UVODNE DOLOCBE
1. élen

Pogodbeni stranki uvodoma kot nesporno ugotavljata:

- da je ministrstvo (posredniski organ) oseba javnega prava, ki je na podlagi Uredbe o porabi
sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju 2014—
2020 za cilj »naloZbe za rast in delovna mesta« (Uradni list RS, 5t. 29/15 in 36/16) dolino
opravljati predpisane naloge v okviru nartovanja evropske kohezijske politike in nacina
izbora operacij in izvajanja operacij,

- da je bil za operacijo upraviencu izdan »sklep Ministrstva o izboru..«, ki je postal
pravnomocen dne ...,

- da predstavljajo sredstva, dodeljena upravi¢encu v skladu s to pogodbo, sredstva evropske
kohezijske politike, ki se upraviencu na podlagi te pogodbe izplatajo kot sredstva iz
proratuna Evropske unije in proratuna Republike Slovenije (slovenska udelezba),
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- da podrodje izvajanja evropske kohezijske politike sodi na podrogje javnih financ ter je v
celoti urejeno s predpisi, sprejetimi na ravni Evropske unije, in nacionalnimi predpisi, ki so za
stranke zavezujodi,

- da je namen sofinanciranja operacij iz sredstev evropske kohezijske politike izkljuéno
sofinanciranje tistih upravitenih stroskov in izdatkov izbranih operacij ali njihovih delov, ki
niso obremenjene s kriitvami veljavnih predpisov ali te pogodbe,

- da je upravienec seznanjen, da gre za pogodbo, ki je v doloéenem delu pod javnopravnim
rezimom, torej pod ureditvijo, druga¢no od splo3nih pravil pogodbenega prava,

- da ministrstvo {posrednidki organ) v pogodbi ne nastopa samo kot pogodbena stranka,
temvec tudi kot nosilec javnega interesa za spodbujanje naloZb za rast in delovna mesta ter
zmanjSevanje razvojnih razlik do razvitih regij Evropske unije ter med kohezijskima regijama in
razvojnimi regijami v Republiki Sloveniji. Pri uresnievanju tega interesa ima nekatera
poablastila, s katerimi lahko posega v dolotbe te pogodbe zlasti v delih, ki se nana3ajo na
pristojnosti posrednidkega organa in organa upravljanja v zvezi z nadzorom nad porabo
sredstev in pooblastilom za ta nadzor,

- da je upraviCenec seznanjen z obveznostmi in pristojnostmi Republike Slovenije {v
nadaljnjem besedilu: RS) glede deljenega upravljanja med RS in Evropsko komisijo (v
nadaljnjem besedilu: Komisija) za sredstva Evropskih strukturnih in investicijskih skladov {v
nadaljnjem besedilu: ESI skladov) ter da Komisija in RS uporabljata nacelo dobrega finan&nega
poslovanja v skladu s 30. ¢lenom Uredbe (EU) $t. 966/2012, ki se uporablja za evropski
proraéun,

- da je upravifenec seznanjen, da so udelefenci evropske kohezijske politike dolini
prepreevati, odkrivati in odpravljati nepravilnosti ter porocati o njih. Prav tako so dolzni
izvajati financne in druge popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi
nepravilnostmi. Kadar zneska neupravitenih izdatkov ni mogoge natanZno dolo€iti, se uporabi
pav3alni znesek ali ekstrapolirani finan&ni popravek,

- da je upravitenec seznanjen, da neizvrsitev finanénega popravka za RS pomeni neupravieno
obremenitev driavnega prorafuna, kot to doloa 85.¢&len Uredbe (EU) 3t. 1303/2013.
Upravifenec ima pravico ugovarjanja zoper vmesna porotila ministrstva, organa upravljanja,
revizijskega organa in drugih nadzornih organov, vklju€enih v izvajanje, upravljanje, nadzor ali
revizijo operacije Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v programskem
obdobju 20142020, s katerimi izpodbija ugotovitve iz vmesnih poroéil, ter dol¥nost navajanja
vseh dejstev in dokazov, ki bi lahko vplivali na pravilnost ugotovitev v navedenih vmesnih
porodilih,

- da zadrZanje izplacil sredstev, finanéni popravki in vradilo Ze izpladanih sredstev za
upravi€enca ne pomenijo nastanka tezko nadomestljive $kode,

- da upravicenec pri izvajanju pogodbe nastopa samostojno, brez partnerjev, pri operaciji, ki
se sofinancira s to pogodbo. V primeru nastopa s partnerji je priloga k pogodbi o
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sofinanciranju tudi sporazum o partnerstvu (zahteva, ki mora biti navedena Ze v razpisu).
{opcija)!

2. ¢len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da se ta pogodba sklepa zaradi dodelitve sredstev
evropske kohezijske politike upravi¢encu, katerega operacija je bila odobrena, in ki se
izplatajo kot sredstva iz proraluna Evropske unije s slovensko udeleibo za operacije ali
njihove dele, ki niso obremenjeni s kriitvami veljavnih predpisov ali te pogodbe. Pogodbeno
razmerje je urejeno z evropskimi in slovenskimi javnofinancnimi predpisi ter je podvrieno tudi
nadzoru evropskih in slovenskih institucij ali organov, ki ugotavljajo kriitve pri uporabi
dodeljenih sredstev. Ker gre za dodelitev javnih sredstev, se pogodbeni stranki zavezujeta, da
bosta ravnali v skladu z ugotovitvami iz kon¢nih porodil organa upravljanja, revizijskega
organa in drugih nadzornih organov ali institucij, vktju€enih v izvajanje, upravljanje, nadzor ali
revizijo operacije, sicer gre za bistveno kriitev pogodbe.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da se upraviteni stroki izvedbe operacije sofinancirajo le
pod pogojem, da niso nastali s kritvijo predpisov s podrocja oddaje javnih narodil ali drugih
predpisov ali s kriitvijo te pogodbe.

Pomen izrazov, uporabljenih v tej pogodbi, je enak pomenu izrazov, kot jih dolo¢a Uredba o

porabi sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju 109
2014-2020 za cilj »naloZbe za rast in delovna mestag, razen e ta pogodba izrecno doloa

drugafen pomen posameznega izraza.

1. PREDMET POGODBE

Ll il gk SO L T S R HE

s,



PRAVNE PODLAGE IN NAVODILA

4. dlen

Pogodbeni stranki se dogovorita, da so del pogodbenega prava tudi naslednji predpisi in
dokumenti:

Zakon o javnih financah (Uradni list RS, 3t. 11/11 — UPB, 14/13 - popr., 101/13 in 55/15
— ZFisP);

Zakon o izvrievanju proradunov Republike Slovenije za leti 2016 in 2017 (ZIPRS1617),
(Uradni list RS, $t. 96/15);

Prorafun Republike Slovenije za leto 2016 {DP2016) (Uradni list RS, §t. 96/15);

Uredba o porabi sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v
programskem obdobju 2014-2020 za cilj »naloZbe za rast in delovna mesta« (Uradni list
RS, 8t. 29/15 in 36/16);

Odlocitev o podpori Sluzbe Viade RS za razvoj in evropsko kohezijsko politiko (v
nadaijnjem besediiu: SVRK) v vlogi organa upravijanja za strukturne skiade in kohezijski
sklad 3t. zdne ;

Javni razpis Ministrstva za ... (Uradnilist RS, $t.  zdne ¥

Sklep o izboru (ministrstva) za t. zdne ;

Uredba (EU, Euratom) 3t.966/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25. oktobra 2012 o finanénih pravilih, ki se uporabljajo za splo$ni proracun Unije, in
razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) $t. 1605/2002 (UL L 298 z dne 26.10. 2012,
str. 1; v nadaljnjem besedilu: finanéna uredba) in njena izvedbena uredba;

Uredba (EU) 5t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
skupnih dolocbah o Evropskem skladu za regionaini razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem
skladu za pomorstvo in ribistvo, o splosnih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni
razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za
pomorstvo in ribiStvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) $t. 1083/2006;

Uredba (EU) $t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Evropskem skladu za regionalni razvoj in o posebnih dolocbah glede cilja »nalozbe za
rast in delovna mesta« ter o razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1080/2006;

Uredba (EU} 3t. 1304/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Evropskem socialnem skiadu in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) §t. 1081/2006;

Uredba (EU} 5t. 1300/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Kohezijskem skladu in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) $t. 1084/2006;

lzvedbena uredba Komisije (EU) $t. 1011/2014 z dne 22. septembra 2014 o podrobnih
pravilih za izvajanje Uredbe (EU) $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z
vzorci za predloZitev nekaterih informacij Komisiji ter o podrobnih pravilih za izmenjavo
informacij med upravi€enci in organi upravljanja, organi za potrjevanje, revizijskimi
organi in posredniSkimi organi;
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lzvedbena uredba Komisije (EU) 3t. 215/2014 z dne 7. marca 2014 o dologitvi pravil za
izvajanje Uredbe (EU) &t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih
dolotbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu, Evropskem kmetijskem skiadu za razvo] podeZelja in Evropskem
skladu za pomorstvo in ribidtvo, o splodnih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni
razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za
pomorstvo in ribidtvo v zvezi z metodologijami za dolocitev podpore ciliem na podrocju
podnebnih sprememb, dolo€itvijo mejnikov in ciljnih vrednosti v okviru uspednosti ter
nomenklaturo kategorij ukrepov za strukturne in investicijske sklade;

Izvedbena uredba Komisije (EU) §t. 821/2014 z dne 28. julija 2014 o pravilih za uporabo
Uredbe (EU) $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede podrobne ureditve
prenosa in upravljanja prispevkov iz programov, porotanja o finanénih instrumentih,
tehni¢nih znacilnosti ukrepov obves&anja in komuniciranja za operacije ter sistema za
beleZenje in shranjevanje podatkov;

lzvedbena uredba Komisije (EU) §t. 964/2014 z dne 11. septembra 2014 o pravilih za
uporabo Uredbe (EU) $§t.1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s
standardnimi pogoji za finanéne instrumente;

lzvedbena uredba Komisije (EU) $t.2015/207 z dne 20.januarja 2015 o doloéitvi
podrobnih pravil za izvajanje Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta v zvezi z vzorci za porofilo o napredku, predloZitev informacij o velikem projektu,
skupni akcijski nacrt, porotila o izvajanju za cilj »naloZbe za rast in delovna mesta«,
jizjavo o upravljanju, revizijsko strategijo, revizijsko mnenje in letno porotilo o nadzoru
ter metodologijo, ki se uporabi pri izvajanju analize strodkov in koristi, ter v skladu z
Uredbo (EU) §t. 1299/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z vzorcem za poroila
o0 izvajanju za cilj »evropsko teritorialno sodelovanjes;

Delegirana uredba Komisije (EU) $t. 480/2014 z dne 3. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe
(EU) &t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih dolotbah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu,
Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeielja in Evropskem skladu za pomorstvo in
ribidtvo ter o splo3nih dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem
socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo;
Delegirana uredba Komisije {(EU) 3t. 522/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe
{EU} $t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s podrobnimi pravili o nacelih
za izbor in upravljanje inovativnih ukrepov na podrogju trajnostnega urbanega razvoja,
ki jih podpira Evropski sklad za regionalni razvoj;

drugi delegirani in izvedbeni akti, ki jih Komisija sprejme v skladu s 149. in 150. &lenom
uredbe EU o skupnih dolocbah;

Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko komisijo za obdobje 2014-2020,
§t. CCI1 2014S116M8PAD01-1.3 z dne 30. oktobra 2014;

Operativni program za izvajanje Evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020,
§t. CCl 20145116MAQPQC01 z dne 16. decembra 2014;

Smernice Evropske komisije za dolo¢anje financnih popravkov izdatkov, ki jih financira
Unija v okviru deljenega upravljanja, zaradi neskladnosti s pravili o javnih narodilih,
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objavljene na
http://ec.europa.eu/regional_poIicy/sources/docoffic/cocof/ZO13/cocof__13_9527_ann
exe_sl.pdf);

Smernice o nafelih, merilih in okvirnih lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s
finanénimi popravki, ki jih Komisija izvede v skladu s élenoma 99 in 100 Uredbe Sveta
(ES) 5t. 1083/2006 z dne 11. julija 2006;

Navodila organa upravljanja za finantno upravljanje evropske kohezijske politike cilja
»nalozbe za rast in delovna mesta v programskem obdobju 2014-2020«, julij 2015,
objavljena na spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi
spremembami, ki bodo objavljene v ¢asu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja za nacrtovanje, odloanje o podpori, spremljanje,
porodanje in vrednotenje izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju
2014~2020,  april 2016, objavliena na  spletni  strani  http://www.eu-
skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavijene v &asu izvajanja
pogodbe;

Navodila organa upravljanja o upravi€enih stro3kih za sredstva evropske kohezijske
politike za programsko obdobje 2014-2020, april 2016, objavljena na spletni strani
http://www.eu-skiadi.sifsi/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v
£asu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125. &lenu Uredbe
(EU) 3t.1303/2013, julij2015, objavljena na spletni strani http://www.eu-
skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v fasu izvajanja
pogodbe;

Navodila organa upravljanja na podrogju komuniciranja vsebin na podrogju evropske
kohezijske politike za programsko obdobje 2014-2020, avgust 2015, objavljena na
spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo
objavljene v ¢asu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja za spremljanje izvajanja OP z informacijskim sistemom
ISARR2, februar 2016,  objavljena na  spletni  strani http://www.eu-
skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v &asu izvajanja
pogodhbe;

Smernice organa upravijanja za integracijo nafel enakosti spolov, enakih moznosti,
nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju, spremljanju, poroanju in
vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020, februar 2016, objavljene na
spletni strani http://www.eu-skladi.si/ekp/navodila;

Strategije organa upravljanja za boj proti goljufijam cilja »nalozbe za rast in delovna
mesta za programsko obdobje 2014-2020«, februar 2016, objavljene na spletni strani
http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v
¢asu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja za porofanje in spremlfanje nepravilnosti s sredstvi
evropske kohezijske politike cilja »naloZbe za rast in delovna mesta za programsko
obdobje 2014-2020«, februar 2016, objavljena na spletni strani http://www.eu-
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skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v €asu izvajanja
pogodhe.

DODATI PO POTREBI — SEKTORSKA ZAKONODAJA IN PREDPISI!!

Pogodbeni stranki se dogovorita, da sta pri izvajanju pravic in obveznosti iz te pogodbe dolZni
spostovati vse slovenske in evropske predpise in dokumente, navedene v prej$njem odstavku,
ter njihovo vsebino sprejemata v pogodbeno vsebino. V primeru neskladja med pogodbenimi
dolothami in dokumenti, navedenimi v prejSnjem odstavku, prevladajo predpisi in pogoji
prava EU.

Upravicenec s podpisom te pogodbe izrecno potrjuje, da je v celoti seznanjen z vsemi predpisi
in dokumenti, navedenimi v prvem odstavku tega €lena, ter da se z vsebino pravic in
obveznosti pogodbenih strank izrecno strinja. Pogodbeni stranki se strinjata, da bosta
izpolnjevali svoje obveznosti po tej pogodbi v skladu z vsakokratno veljavnimi predpisi in
dokumenti, na katere se ta pogodha sklicuje in ki so del pogodbenega prava.

IV. PODATKI O OPERACI IN OBDOBJE UPRAVICENOST! 113
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IX. SPREMUANIE POGODBE PO ZAKLJUCKU OPERACIIE
16. Elen

Upravi¢enec jamdéi in se zavezuje, da v Casu trajanja te pogodbe in v skladu z 71. élenom
Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 ali predpisom, ki jo bo nadomestil, v nadaljnjem roku 5 (petih) let
po zaklju¢ku operacije ne bo opustil ali premestil proizvodne dejavnosti s programskega
obmodja, spremenil lastnistva nad infrastrukturo, ki daje podjetju ali javhemu organu
neupraviceno prednost, ali izvedel ali dopustil bistvene spremembe, ki bi vplivale na naravo,
znacaj, cilje ali pogoje izvajanja operacije, zaradi katerih bi se spremenili prvotni cilji operacije.
V nasprotnem primeru lahko ministrstvo (posredniski organ) od pogodbe odstopi in zahteva
vradilo vseh izpladanih sredstev ali sorazmeren del izplacanih sredstev, upravitenec pa mora
vrniti vsa prejeta sredstva ali sorazmeren del prejetih sredstev po tej pogodbi v roku 30
(tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povetana za zakonske zamudne obresti od
dneva nakazila na TRR upravifenca do dneva nakazila v dobro proracuna RS. 119

17. ¢len
Upravifenec se zavezuje, da bo Se 5 (pet) let po zaklju¢ku operacije ministrstvu dostavljal
letna porotila o doseganju kazalnikov uéinka in izjave, da rezultati operacije ne bodo in niso

bili odtujeni, prodani ali uporabljeni za namen, ki ni v povezavi s sofinancirano operacijo, in
sicer najpozneje do 28. februarja tekocega leta za preteklo leto.

X. AKTIVNOSTI MINISTRSTVA
18. ¢len
Ministrstvo (posredniski organ) se pod pogojem pravilnega in pravoasnega izpolnjevanja
pogodbenih obveznosti s strani upravienca obveZe upravifencu sofinancirati operacijo v
vidini izkazanih upravi¢enih stroSkov najve¢ do pogodbene vrednosti iz prvega odstavka

7. &lena te pogodbe, vse v okviru razpotozljivih proratunskih sredstev.

Ministrstvo (posrednidki organ) je dolZno upravi¢encu na njegovo pisno zaprosilo pravocasno
zagotoviti informacije in pejasnila v zvezi z obveznostmi iz te pogodbe.

19. élen



Ministrstvo (posredniski organ) ali drug pristojen organ spremlja in nadzira izvajanje te
pogodbe ter namensko porabo sredstev evropske kohezijske politike. Ministrstvo (posrednigki
organ) lahko za spremljanje, nadzor in evalvacijo operacije ter porabo prorafunskih sredstev
angaZira tudi zunanje izvajalce ali pooblasti druge organe ali institucije.

20. &len

Vsaka sprememba navodil organa upravljanja v ¢asu trajanja te pogodbe zaéne veljati z dnem
objave na spletni strani organa upravijanja. Ce sprememba navodil posega v vsebino te
pogodbe ali spreminja njeno vsebino, bosta pogodbeni stranki v roku 15 (petnajstih) dni od
veljavnosti spremembe sklenili dodatek k tej pogodbi. Ce se upravitenec s spremenjenimi
navadili ne strinja, lahko to pogodbo odpove brez odpovednega roka vse do izteka roka za
sklenitev dodatka k tej pogodbi. Ce upravitenec v navedenem roku ne sklene dodatka k tej
pogodbi, lahko ministrstvo (posrednidki organ) od pogodbe odstopi. V obeh primerih mora
upraviCenec vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva
ministrstva, povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upraviéenca do
dneva nakazila v dobro proraguna RS.

21. élen

V primeru odkritjia nepravilnosti pri izvajanju operacije oziroma te pogodbe ministrstvo
(posredniski organ):

zatasno ustavi izplaéila sredstev in/ali

- zahteva vrailo neupraviéeno izplaganih sredstev, upravienec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva,
povecana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do
dneva nakazila v dobro proraéuna RS, in/ali

- izre€e finantne popravke oziroma zniZa visino sredstev glede na resnost krsitve.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da so nepravilnosti pri izvajanju operacije oziroma te
pogodbe in njihovo preverjanje podrobneje urejeni v predpisih in dokumentih, navedenih v
4. &lenu te pogodbe, zlasti v vsakokratno veljavnih Navodilih organa upravljanja za izvajanje
upravljainih preverjanj po 125. &lenu Uredbe (EU) $t. 1303/2013 za programsko obdobje
2014-2020 oziroma predpisu, ki jo bo nadomestil.

22. Elen

Ce se po Izplatilu sredstev ugotovi, da so bila sredstva izplagana neupraviteno, ministrstvo
(posredniski organ):
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XI.

. za znesek neupraviteno izpladanih sredstev zmanjda naslednji zahtevek (ali vec
zahtevkov) za izpladilo nepovratnih sredstev, e se nepravilnost ugotovi med
izvajanjem pogodbe oziroma 3e pred konénim povrailom sredstev, ali

- zahteva vratilo neupraviceno izplaganih sredstev na podlagi zahtevka za vrailo,
upravi¢enec pa mora vrniti neupraviceno izplacana sredstva v roku 30 (tridesetih) dni
od pisnega poziva ministrstva, povelana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro prorafuna RS. Predmet
zahtevka po tej alinei so tudi neupraviteno izplacana sredstva, ki niso bila v celoti
poratunana po prvi alinei tega {lena.

23. clen

Ce med izvajanjem operacije nastopijo okolid¢ine, ki bi vplivale na sklenitev pogodbe o
sofinanciranju na nacin, da se ta ne bi sklenila, e bi te okoliiCine obstajale ob njenem
sklepanju, lahko ministrstvo (posrednidki organ} odstopi od pogodbe, upravienec pa mora
vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva,
pove¢ana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva
nakazila v dobro proratuna RS.

OBVEZNOSTI UPRAVICENCA
24. clen

Upravi¢enec se zavezuje, da bo izvedba operacije, ki je predmet sofinanciranja po tej pogodbi,
pravilna, zakonita, gospodarna in uginkovita, sicer gre za bistveno kriitev te pogodbe.

Upravi¢enec bo izvedel operacijo skladno z dokumenti in navodili, navedenimi v 4. ¢lenu
pogodbe in veljavnimi v Zasu izvedbe posameznih aktivnosti operacije. V primeru dvoma o
vsebini navedenih dokumentov ali predpisov oziroma negotovosti glede praviine izpolnitve
svojih obveznosti po teh je upravitenec dolZan na ministrstvo {posredni3ki organ) podati
pisno zaprosilo za pojasnila v zvezi z obveznostmi. Ministrstvo (posredniki organ) je dolino v
roku 15 (petnajstih) dni pisno odgovoriti na vprasanja upravienca.

e bo Evropska komisija od RS zahtevala vratilo neupraviteno prejetih ali porabljenih
sredstev, ki so bila upravigencu izplatana po tej pogodbi, ali jih je RS dolina vrniti, se
upravitenec zave?e, da bo vsa sredstva, ki jih je skladno s to pogodbo prejel iz proracuna EU
in RS, vrnil posrednikemu organu oziroma organu RS v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
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upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proratuna RS.

25. &len

Upravitenec s podpisom te pogodbe potrjuje in jaméi, da:

je seznanjen z dejstvom, da je pomo€ sofinancirana s strani evropskih strukturnih
skladov, in se strinja, da se pri izvajanju operacije upo3tevajo predpisi in navodila
organa upravljanja, ki veljajo za rpanje sredstev iz evropskih strukturnih skladov;

je seznanjen z dejstvom, da so udelefenci evropske kohezijske politike dolZni
prepre¢evati, odkrivati, odpravljati nepravilnosti in poro€ati o njih ter izvajati finanéne
in druge popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi nepravilnostmi;
je seznanjen z dejstvom, da se uporabi pavialni znesek ali ekstrapolirani finan&ni
popravek v primerih, ko zneska neupravi¢enih izdatkov ni mogoce natanéno dologiti;
so pogodbo in vse druge listine v zvezi s to pogodbo podpisale osebe, ki so vpisane v
poslovni register Slovenije (v nadaljnjem besedilu: ePRS) kot zakoniti zastopniki
upravienca za tovrstno zastopanje, oziroma druge osebe, ki jih je za to pooblastila
oseba, vpisana v ePRS;

so mu bili znani ali bi mu morali biti znani in ki bi lahko vplivali na odlogitev
ministrstva o sklenitvi te pogodbe;

so vsi podatki, ki jih je posredoval ministrstvu v zvezi s to pogodbo, aZurni, resni¢ni,
veljavni, popolni in nespremenjeni tudi v ¢asu njene sklenitve.

Kritve jamstev iz prejdnjega odstavka so bistvene kriitve pogodbe. V primeru takih kriitev
ministrstvo (posredniski organ) lahko odstopi od pogodbe, upravitenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, pove¢ana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravifenca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

26. ¢len

Upravitenec se zavezuje, da bo:

operacijo izvajal skladno z vsakokratno veljavnimi predpisi in navodili organa
upravljanja in posrednikega organa;

sredstva, pridobljena po tej pogodbi, porabil namensko in izklju¢no za upravitene
stro3ke izvajanja operacije, katere sofinanciranje je predmet te pogodbe, vse v skladu
s to pogodbo;

v roku 8 {osmih) dni od nastanka spremembe pisno obvestil ministrstvo (posredni¥ki
organ) o vseh statusnih spremembah, kot so sprememba sedeia ali dejavnosti,
sprememba pooblad¢enih oseb in zakonitih zastopnikov, sprememba deleia
ustanoviteljev, druZbenikovipd. ali druge spremembe delefev, ki bi kakor koli
spremenile status upravienca;
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- ministrstvu v postavljenem roku dostavljal zahtevana pojasnila v zvezi z operacijo in
med delovnim ¢asom omogodal dostop v objekte z namenom izvajanja pregledov,
povezanih z operacijo;

- uposteval dodatna navodila oziroma spremembe navodil in zahtev ministrstva glede
informiranosti, priprave zahtevkov za sofinanciranje in porodil, ki jih ministrstvo
(posredniki organ) sprejme v skladu z vsakokratno veljavnimi predpisi;

- ministrstvo (posrednidki organ) sprotno pisno obve$tal o dogodkih, zaradi katerih je
podaljiano ali onemogodeno izvajanje operacije;

- pridobil dostop do informacijskega sistema ISARR2/eMA, opravil ustrezno
izobrazevanje in zahtevke za izpladila vnesel v sistem ISARR2/eMA,;

- za operacijo vodil ustrezno loZen knjigovodski sistem oziroma ustrezno knjigovodsko
evidenco;

- zagotavljal revizijsko sled in hranil vso dokumentacijo v zvezi z operacijo, potrebno za
zagotovitev ustrezne revizijske sledi v skladu z navodili in veljavnimi predpisi;
uposteval vsakokratno veljavno zakonodajo s pedro€ja integritete in preprelevanja
korupcije;

- v roku 1{enega) meseca po izplatilu zadnjega zahtevka za izplaCilo ministrstvu
dostavil konéno porocilo o zakljutku operacije;

- %e 5(pet) let po zakljutku operacije ministrstvu letno v postavljenem roku pisno
porotal o kazalnikih, opredeljenih v tej pogodbi;

- ne bo odstopil terjatve do ministrstva tretjim osebam;

- rezultate dokonéane operacije uporabljal v skladu z namenom sofinanciranja (zgrajeni
objekt ne bo prazen ipd.);
subjektom, nadtetim v 30.¢lenu te pogodbe, omogodil nadzor nad izvajanjem
operacije;

- v postopkih nadzora ali revizij operacije navajal vsa dejstva in dokaze, ki bi lahko
vplivali na pravilnost ugotovitev v navedenih postopkih;

- si prizadeval morebitne spore urediti s podajo predloga ministrstvu za sklenitev
dodatka k tej pogodbi.

V primeru neizpolnjevanja pogodbenih zavez upravifenca iz prejinjega odstavka ministrstvo
(posredniski organ) dolodi upravi¢encu rok za odpravo nepravilnosti. Ce upravicenec kljub
pozivu ministrstva (posredniki organ) pomanjkljivosti ne odpravi v postavijenem roku,
ministrstvo {posredniki organ) lahko odstopi od pogodbe, upraviéenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 {tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povecana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro
proraCuna RS.

Ce ministrstvo {posrednigki organ) v €asu izvajanja pogodbe ugotovi, da se dodeljena sredstva
uporabljajo nenamensko ali so dodeljena sredstva odtujena ali so bila upraviencu dodeljena
neupraviteno, prekine izplaZevanje sredstev in/ali odstopi od pogodbe, upravicenec pa mora
v primeru odstopa vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
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poziva ministrstva, povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upraviéenca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

27. €len

Ce upravitenec naknadno (v ¢asu izvajanja operacije) ugotovi, da v pogodbeno doloenem
roku oziroma s proraunsko predvidenimi sredstvi ne bo mogel sam oziroma s partnerji izvesti
dogovorjenega obsega operacije, je dolzan o razlogih za zamudo oziroma nezmoZnosti
izpolnitve pogodbe z ustrezno obrazloZitvijo pisno obvestiti ministrstvo (posredniki organ)
takoj, ko nastopijo ti razlogi, najpozneje pa v roku 15 (petnajstih) dni od njihovega nastanka.

Na podlagi upravi¢enteve obrazloZitve iz prejinjega odstavka ministrstvo (posredniski organ)
odlodi, ali bo spremembo pogodbe odobrilo in k pogodbi sklenilo dodatek ali bo od pogodbe
odstopilo.

Ministrstvo {posredni$ki organ) lahko odstopi od pogodbe:
- €e upravitenec ne ravna skladno s prvim odstavkom tega ¢lena;
- e pisno obvestilo upravitenca iz prvega odstavka tega Clena prejme po poteku
pogodbeno doloéenega roka;
- &e med izvajanjem operacije pride do okoli¢in, ki bi vplivale na ocenjevanje vioge na
nacin, da se ta ne bi sklenila, e bi te okoli3¢ine obstajale ob njenem ocenjevanju.

28. clen

Ce je v tasu veljavnosti pogodbe nad upravicencem zaCet postopek zaradi insolventnosti ali
postopek prisilnega prenehanja, je upravienec dolZan o postopku takoj obvestiti ministrstvo
(posredniski organ). Z dnem objave sklepa o zacetku postopka iz prejinje povedi upravi¢enec
nima vec pravic po tej pogodbi, razen ¢e je sklep razveljavljen ali postopek kon&an na nacin,
da lahko upravitenec posluje dalje. V vsakem primeru lahko ministrstvo (posredniki organ)
odstopi od pogodbe, upravitenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku
30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva (posrednidki organ), pove¢ana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila, na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proracuna
RS.

Ce pride do blokade upraviéenevega TRR, je upravicenec dolzan o blokadi takoj obvestiti
ministrstvo (posredniski organ). V ¢asu trajanja blokade upravienec ni upravi¢en do sredstev
po tej pogodbi. V primeru blokade lahko ministrstvo (posredni$ki organ} odstopi od pogodbe,
upravitenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od
pisnega poziva ministrstva (posredniski organ), povecana za zakonske zamudne obresti od
dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proratuna RS.

29. ¢len

124



Ce pride pri izvajanju operacije do sprememb, ki bistveno vplivajo na realizacijo izvedbe
operacije, ki je predmet te pogodbe, je upravienec dolZan v roku 15 (petnajstih) dni od
nastalih sprememb o njih obvestiti skrbnika pogodbe, sicer se 3teje, da se sredstva
uporabljajo nenamensko.

Upravicenec je dolzan vsako finanéno, vsebinsko oziroma &asovno spremembo operacije
pisno obrazlofiti in utemeljiti, sicer izgubi pravico do nadaljnjega kori¢enja sredstev
kohezijske politike. V tem primeru lahko ministrstvo (posredniski organ) odstopi od pogodbe
in zahteva vrnitev izplacanih sredstev, upravi¢enec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povetana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro prorafuna
RS. Stranki sta sporazumni, da o obstoju in ustreznosti obrazloZitve spremembe in izkazanosti
njene utemeljitve presodi ministrstvo (posredniski organ) po prostem preudarku.

Upravi¢enec lahko predéasno odstopi od pogodbe le, ¢e v odstopni izjavi navede utemeljene
razloge in njihovo utemeljenost potrdi ministrstvo (posrednidki organ). UpraviCenec v tem
primeru izgubi pravico do sofinanciranja, razen v delu upravicenih stroskov, vezanih na Ze
izpeljane aktivnosti operacije. Upravi¢enec je v tem primeru dolZan podati kon¢no poroilo o
operaciji ter izpolniti cilje in kazalnike, sicer je celotna operacija neupravicena do
sofinanciranja. V tem primeru lahko ministrstvo (posredniski organ) zahteva vrnitev izplacanih
sredstev, upravienec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni 125
od pisnega poziva ministrstva, pove¢ana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na
TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proratuna RS. €e delna realizacija operacije za
ministrstvo (posredniki organ) ni smiselna (nedoseganje kazalnikov), ministrstvo (posredniski
organ) odstopi od pogodbe, upravi¢enec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva po tej pogodbi v
roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti
od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proraguna RS.

V primeru predéasnega odstopa upravienca od pogodbe brez utemeljenih razlogov mora
upravitenec vrniti vsa prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva (posredniski organ), povetana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

Xi. NADZOR NAD PORABOQ SREDSTEV
30. ¢&len

Upravitenec je za potrebe nadzora in spremljanja porabe sredstev ter doseganja zastavljenih
ciliev dolzan ministrstvu, organu upravljanja, organu za potrjevanje, revizijskemu organu,
drugim nadzornim organom, vkljuéenim v izvajanje, upravljanje, nadzor ali revizijo operacije
Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020,
predstavnikom Evropske komisije, Evropskega rafunskega sodista in RaCunskega sodiica



XHL.

Republike Slovenije ter njihovim pooblas¢encem omogoditi dostop do celotne dokumentacije
operacije, vkljutno z dokumentacijo o izbiri izvajalcev, v posesti upraviéenca ali njegovih
partherjev na nafin, da sta vsak €as moZna kontrola izvajanja operacije in vpogled v
dokumentacijo v vsaki tofki operacije ob smiselnem upo$tevanju 140. élena Uredbe (EU)
5t. 1303/2013 oziroma predpisa, ki jo bo nadomestil.

Nadzor se izvaja z revizijskimi pregledi na podlagi 127.¢lena Uredbe (EU) $t. 1303/2013
oziroma predpisa, ki jo bo nadomaestil, in internih pravil revizijskih organov, s katerimi je
upravi¢enec seznanjen. Kontrole na kraju samem podrobneje urejajo vsakokratno veljavna
Navodila organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125. élenu Uredbe {EU)
5t. 1303/2013 za programsko obdobje 2014-2020 oziroma predpisa, ki jo bo nadomestil.

Ce je upravi¢enec prejel sredstva, za katera se pozneje pri nadzoru nad porabo proragunskih
sredstev, dodeljenih za operacijo, izkaie, da jih je prejel neupraviteno, ministrstvo
{posredniski organ) zahteva vrnitev dodeljenih sredstev, upravienec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih} dni od pisnega poziva ministrstva, poveéana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upraviéenca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

31. €élen

Ce se po zakljuku operacije izkaZe, da je celotna vrednost skupnih upraviéenih strogkov niZja
od navedene v tej pogodbi, se znesek sofinanciranja v skladu z dolodili te pogodbe zniZa na
dejansko vrednost skupnih upravitenih strokov, upravitenec pa mora preseiek sredstev
vrniti v roku 30 (tridesetih} dni od pisnega poziva ministrstva, povefan za zakonske zamudne
obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

32. ¢len
Revizijski organ ali drugi organi, ki izvajajo nadzor, pri opravljanju nadzora niso vezani na
predhodne ugotovitve ministrstva glede upravi¢enosti izpladil ali izpolnjevanja pogodbenih
obveznosti ter lahko v okviru naknadnega nadzora samostojno oziroma negdvisno od
prejsnjih ugotovitev ministrstva ugotavljajo in ugotovijo, da so bila sredstva izpladana
neupravi¢eno ali da so bile krene pogodbene obveznosti.
NEPRAVILNOSTI PRI 1ZVAJANJU OPERACLIE

33, flen

Pogodbeni stranki se dogovorita, da za nepravilnost pri izvajanju operacije in posledicno te
pogodbe 3teje tudi vsaka krditev prava EU ali nacionalnega prava, ki je posledica delovanja,
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dopustitve ali opustitve s strani upravitenca, vkljuéenega v izvajanje ESI skladov, ki $koduje ali
bi $kodovalo prora¢unu EU (npr. neupravitene postavke izdatkov).

Nepravilnost lahko ugotovijo: skrbnik pogodbe oziroma oseba, ki opravlja upravljalna
preverjanja po 125. &lenu Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 ali po predpisu, ki jo nadomesti, organ
upravljanja, organ za potrjevanje, revizijski organ, Rafunsko sodis¢e RS, Evropska komisija
(generalni direktorati), Evropsko rafunsko sodis¢e, Komisija za preprefevanje korupcije ali
drug pristojen organ.

Ugotovljene nepravilnosti, ki izhajajo iz poro€il kontrolnih in nadzornih organov (kot so npr.
organ upravljanja, Urad RS za nadzor prora€una, Evropska komisija, Evropsko radunsko
sodi3Ce), predstavljajo bistveno kriitev pogodbe in podlago za vrafilo sredstev infali za
dolocitev finanénega popravka.

34. ¢élen

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da lahko organ upravljanja, ministrstvo {posredniski
organ), revizijski organ, Racunsko sodiS¢e RS, Evropska komisija, Evropsko raunsko sodidée ali
drug pristojen organ ugotavljajo nepravilnosti pri izvedbi operacije oziroma v zvezi z izvedbo
operacije ter izrekajo finanéne popravke skladno z vsakokratno veljavnimi Smernicami za
dolo€itev finanénih popravkov izdatkov, ki jih financira Unija v okviru deljenega upravljanja,
zaradi neskladnosti z vsakokratno veljavnimi pravili o javnih narodilih {C(2013) 9527 final z
dne 19.12.2013) in vsakokratno veljavnimi Smernicami o nacelih, merilih in okvirnih
lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s finan¢nimi popravki, ki jih Komisija izvede v skiadu
s lenoma 99 in 100 Uredbe Sveta (ES) 5t. 1083/2006, z dne 11. julija 20086, ali predpisom, ki
jih bo nadomestil.

35. &len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da finanéni popravek predstavlja ponovno vzpostavitev
stanja, v katerem so vsi prijavljeni izdatki za sofinanciranje iz strukturnih skladov in
kohezijskega sklada skladni z veljavnimi pravili in to pogodbo, pri éemer je treba zagotoviti
spostovanje nacel enakega obravnavanija in sorazmernosti.

Kadar je mogofe na podlagi obravnave posameznega primera izradunati tofen znesek,
obremenjen z nepravilnostmi, je finanéni popravek natanéno vrednostno opredeljiv. V tem
primeru je lahko znesek finanénega popravka enak znesku odkrite posamezne nepravilnosti
pri operaciji ali vrednosti bistvene kriitve pogodbe (tj. znesku, ki je bil neupraviteno
zaraCunan proratunu EU). Kadar zaradi narave nepravilnosti ali sistemske pomanjkljivosti ni
vedno mogoce natanéno opredeliti finanénega vpliva, je finanéni popravek vrednostno
neopredeljiv. V tem primeru se upravitencu doloéi pavdalni finanéni popravek glede na
naravo in resnost odkrite nepravilnosti pri operaciji ali vrednosti bistvene kritve pogodbe.
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Pogodbeni stranki se dogovorita, da lahko finanéni popravek v konénem porodilu izree organ
upravljanja, ministrstvo (posrednitki organ), revizijski organ, Racunsko sodi$¢e RS, Evropska
komisija, Evropsko rafunsko sodii¢e ali drug pristojen organ, &e ugotovi bistveno kriitev
pogodbe ali nepravilnost pri operaciji.

Upravi€enec se zaveie izvriiti finanéne popravke v visini in rokih, kot izhajajo iz konénih
porodil organa upravljanja, ministrstva (posredniSkega organa), revizijskega organa,
Racunskega sodisCa RS, Evropske komisije ali drugega pristojnega organa, oziroma najpozneje
v 90 (devetdesetih}®* dneh od poziva za vratilo sredstev na natin, doloéen v konénem
poro€ilu. lzvriitev celotnega finan¢nega popravka v dolo¢enem roku je bistvena sestavina te
pogodbe.

36. clen

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da {ahko ministrstvo {posredniski organ), e ugotovi
nepravilnosti pri izvajanju predpisov EU in/ali nacionalnih predpisov glede postopkov
upravicenca pri oddaji javnih narodil v zvezi z operacijo, izreka finanéne popravke skladno z
vsakokratno veljavnimi Smernicami za dolo€itev finan¢nih popravkov izdatkov, ki jih financira

Unija v okviru deljenega upravljanja, zaradi neskladnosti z vsakokratno veljavnimi pravili o

javnih naroéilih {C(2013} 9527 final z dne 19. 12. 2013) in vsakokratno veljavnimi Smernicami 128
o nacelih, merilih in okvirnih lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s finanénimi popravki,

ki jih Komisija izvede v skladu s €lenoma 99 in 100 Uredbe Sveta (ES} 5t. 1083/2006 z dne

11. julija 2006, ali predpisom, ki jih bo nadomestil.

XIV.  PROTIKORUPCLUSKA KLAVZULA IN PREPOVED POSLOVANJA Z MINISTRSTVOM
(POSREDNISKIM ORGANOM)

*2 yelja samo v primeru, kadar je upravitenec obéina.
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XX. SKUPNE DOLOCBE
43. ¢len

Po tej pogodbi se sofinancirajo le upraviceni stroski izvedbe operacije »Javni razpis ...« pod
pogoji in zavezami, navedenimi v tej pogodbi, katerih neizpolnjevanje ali nedoseganje
predstavlja bistveno kriitev te pogodbe.

Ce se je operacija zatela izvajati pred predioitvijo vioge za sofinanciranje, ministrstvo
{(posrednidki organ) pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz proracuna preveri
skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim
izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju. V primeru odkritja kriitev
ministrstvo (posredniski organ) dolo¢i rok za odpravo kriitve, v primeru neodprave kriitve pa
lahko od te pogodbe odstopi s pisno izjavo.

Stranki se dogovorita, da se za bistveno kriitev pogodbe s strani upravienca Stejejo tudi:

- neizpolnitev obveznosti v doloéenem roku,

nedoseganje kazalnikov v doloenem roku in
- nepredlofitev dokazil 0 upravifenosti stroskov v dolofenem roku.
132

V primeru bistvene kriitve te pogodbe s strani upravienca ministrstvo {posredniski organ)
dolodi rok za odpravo kriitve, v primeru neodprave kriitve pa lahko odstopi od pogodbe in
zahteva vracilo vseh izplatanih sredstev, upravi¢enec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povetana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro proraéuna
RS.

XXI. SPREMEMBE POGODBE
44. ¢len

Spremembe te pogodbe so mogoce s sklenitvijo pisnega dodatka k pogodbi (aneks), ki ga
skleneta pogodbeni stranki pred iztekom veljavnosti te pogodbe.

Ce upravi€enec na poziv ministrstva v roku 15 {petnajstih) dni od prejema poziva ne sklene
dodatka k pogodbi, ki ureja spremembe pogodbenih doloCil glede dinamike plagevanja,
skrbnika pogodbe, navodil posredniskega organa ali organa upravljanja ali zniZanja
sofinanciranja, zagresi bistveno kriitev pogodbe. V tem primeru ima vsaka pogodbena stranka
pravico odstopiti od pogodbe, upravitenec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva ali njihov



XXIl.

XXIIl.

sorazmeren del po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva,
povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva
nakazila v dobro proraluna RS.

VEUAVNOST POGODBE
45, élen

Pogodba zacne veljati z dnem, ko jo podpiSeta obe pogodbeni stranki, in velja do izteka vseh
rokov, doloéenih v tej pogodbi, v katerih sta moZna nadzor nad pogodbo in izrekanje
finanénih sankcij, ki so dolo¢ene v tej pogodbi.

Ce bi posamitna dolotba te pogodbe postala neveljavna ali bi bilo pravnomoéno ugotovljeno,
da je neveljavna, ali je ne bi bilo mogoce izpolniti, preostale dolocbe in pogodba ne prenehajo
veljati, e lahko obstanejo brez neveljavne dolocbe. V tem primeru se bosta stranki v skladu z
naceli vestnosti in postenja z aneksom k tej pogodbi dogovorili za novo dologbo, ki bo po
smislu ¢im bliZje neveljavni dolochi.

V primeru neizpolnitve obveznosti v roku, ki je s to pogodbo doloéen kot bistvena sestavina te
pogodbe, se ta pogodba Steje za razvezano, upraviCenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih} dni od pisnega poziva ministrstva, poveéana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravifenca do dneva nakazila v dobro prorauna
RS. Vendar lahko ministrstvo {posredniski organ) to pogodbo ohrani v veljavi, &e v
30 {tridesetih) dneh po preteku roka pisno izjavi doliniku, da pogodbo ohranja v veljavi in da
zahteva njeno izpolnitev.

KONENE DOLOCBE
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Upravi¢enec Republika Slovenija

NAZIV MINISTRSTVO/POSREDNISKI ORGAN
Direktor Ministrica/minister
Kraj in datum Kraj in datum
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PRILOGA 8

Podatkovna polja - predlog za spremljanje ~ vpragalnik®

| Operacija

PREDIZPGLNJENO

Ali ste v tej operaciji 7e
sodelovali in ste izpolnili to
anketo?

Da-> ni potrebno izpolnjevati

Ne -> Potrebni izpolniti

Ime in priimek

Kontakt (email, telefon)

Spol

Starost Manj kot 25
25do 29 let
30-54
55 in vel

Ob¢dina stalnega prebivalita

Status na trgu dela

Brezposeln manj kot 12 mesecev
Dolgotrajno brezposein {ve¢ kot 12 mesecev

Zaposlen —tudi zaposlen za krajsi delovni €as, zacasno
zaposlen, zaposlen za doloéen €as, podzaposlen

Samozaposien
Neaktiven, a se izobraZujem ali usposabljam

Neaktiven, se ne izobraZujem, niti se ne usposabljam

lzobrazba

ISCED 0 {nedokoncana osnovna izobrazba pri posameznikih
nad 14-15 let)

ISCED 1-2 {osnovna izobrazba)

. Upravitenci lahko smiselno prilagodijo vpragalnik, €e so nekatert podatki e znani (npr. zaposlitveni status,

starost ipd.} oziroma so potrebne dodatne obrazlofitve kategorij.
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ISCED 5-8 {terciarna izobrazba)

ISCED 3-4 (niZja poklicna in srednja izobrazba)

Status v gospodinjstvu

otroki

otrok(i)
Ne Zelim cdgovoriti

Drugo

Gospodinjstvo brez delovno aktivnih £lanov

Gospodinjstvo brez delovno aktivnih ¢lanov z vzdrievanimi

Gospodinjstvo z enim odraslim &lanom in vzdrZevanimi)

Ali spadate v katero od nastetih skupin - ustrezno oznaci

da

ne

ne zelim
odgovoriti

Migranti, udeleZenci tujega rodu, manjsine (vkljuéno z
marginaliziranimi skupnostmi, kot so Romi}

Invalidi

Druge prikrajSane osebe

Brezdomci ali prizadeti zaradi izkljuenosti na podrogju
nastanitve
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PRILOGA 9

Predviden izpis za letno poroéilo: uinek
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Kazalnik (navedba
kazalnika)

Kategorija
regije {Ce je
relevantno}

Ciljna vrednost 2014 ...2023 Zbirna vrednost Stopnja

{za leto 2023) {izraunana uresnitevanja
samodejno)

razélenitev razClenitev

glede na spol glede na spol ni

(za ciljino cbvezna

vrednost} ni

obvezna

Sku- | m | m |2 i |m H sku- | m i Sku- | m | £

paj paj paj

Brezposelni {ESS)

Brezposelni (pobuda za
zaposlovanje mladih)

Dolgotrajno brezpoeselni
(ESS)

Dolgotrajno brezposelni
{pobuda za zaposlovanje
mladih)

Neaktivni (ESS)

Neaktivni (pobuda za
zaposlovanje mladih}

Neaktivni, ki nise vkljuteni
v izobraZevanje ali
usposahljanje (ESS)

Neaktivni, ki niso vkljuéeni
v izobraZevanje ali
usposabljanje (pobuda za
zaposlovanje miadih}

Zaposleni, vkljuéno s
samazaposlenimi

MIajsi od 25 let {ESS)

Miajii od 25 let (pobuda
za zaposlovanje miladih)

Starejsi od 54 let

Starej3i od 54 let, ki so
brezposelni, vkljuéno z
dolgotrajno
brezposelnimi, ali
neaktivni in nise vkljugeni
v izobrazevanije ali
usposabljanje

S primarno (ISCED 1) ali
nizjo sekundarno
izobrazbo {ISCED 2) (ESS)

S primarno (ISCED 1) ali
nizjo sekundarmo
izobrazbo {ISCED 2)
{pobuda za zaposlovanje
mladih)

Z vi§jo sekundarno {ISCED
3) ali postsekundarno
izobrazbo {ISCED 4) (ESS)

Z visjo sekundarno {ISCED
3} ali postsekundarno
izobrazbo (ISCED 4}
{pobuda za zaposlovanje
mladih)

S terciarno izobrazbo
{ISCED 5 do 8) (ESS)

S terciarno izobrazbo
{ISCED 5 do 8) (pobuda z2a
zaposlovanje mladih)




UdeleZenci, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih €lanov
(ESS)

UdeleZenc, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih Slanov
(pobuda za zaposlovanje
miadih}

UdeleZenci, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih ¢lanov z
vzdrievanimi otroki (ESS)

UdeleZenci, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih &lanov z
vzdrievanimi otroki
{pobuda za zaposlovanje
mladih}
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